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געטהע 1 


פיז 
-- 


נעלעבט דיין עדעלע --- װוי אזוי איז ער געשטאָרבען ? --- אַך, האבען 
זיי איהם געכאַפּט אונטער די מאָרד-ברענער און זיי האבען איהם 
הינגעריבטעט ? 
עליזאַבעמה. 
ניין, ער איז ביי מילטענבערג דערשטאָכען געװאָרען. װי א לייב 
האט ער געקעמפּפט פאר זיין פרייהייט. 


געטץ. 

גאָט זיי דאַנק! --- ער איז געווען דער בעסטער יונג אונטער 
דער זונן און מוטהיג דערצו. --- נעהם צו יעצט מיין נשמה. --- אָרעמע 
פרוי, איך לאָז דיך אין א פערדערבטער וועלט. לערזע, פּערלאָן זי 
ניט. -- שליסט אייערע הערצער בעסער וי אייערע טויערן. עס קומען 
די צייטען פון בעטרוג, וואס האט געקריענען פרייהייט. די לומפּען 
וועלען רעגיערען מיט כיטראָסט און די עדעלע וועלען אריינפאַלען 
אין זייערע נעטצען. מאַריאַ, גאָט זאָל דיר װויעדער צוריק געבען דיין 
מאַן. זאָל ער ניט אזוי טיעף פאַלען וי הויך ער איז געשטיעגען. גע- 
שטאָרבען איז זעבליטץ, דער גוטער קייזער און מיין געאָרג. --- גיט 


מיר א טרונק וואסער. --- הימלישע לופט. --- פרייהייט ! פריי- 
הייט ! (ער שטאַרבט.) 
עליזאבעטה. 
נאָר אויבען, אויבען ביי דיר ! די וועלט איז א נעפענגניס ! 
מאַריאַ. 


עדעלער מאַן ! עדעלער מאַן ! וועה דעם יאָהרהונדערט וואס האט 
דיך פון זיך פערשטויסען ! 
לערזע. 
וועה דער נאכקאָמענשאַפט, וואס וועט דיך ניט אָבשעטצען ! 


אה 
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עליזאַבעטה. 
מיר פּערבאָרגען עס פאר איהם. ער פרעגט זיך נאָך צעהן מאָל 
א טאָג, און ער שיקט מיך צעהן מאָל א טאָג פאָרשען וואס געאָרג 
טהוט. איך האב מורא צו געבען זיין האַרצען אָט דיעזען לעצטען 
שטאָך. 
מאַריאַ. 
אַך, נאָט, וואס זיינען גאָר די האָפנוננען פון דיעזער ערר ? 


געטץ, לערזע, וועכטער. 


געטץ. 

אַלמעכטיגער גאָט, װי גוט עס איז אונטער דיין הימע?! װי 
פריי ! די בוימער בליהען און די נאַנצע וועלט האָפט ! לעבט וװאָהל, 
מיינע ליעבע, מיינע װאָרצלען זיינען אָבגעהאַקט, מיין קראפט זינקט 
צום קבר. 

עליזאבעמה. 

מעג איך שיקען לערזע'ן צו דיין זוהן אין קלויסטער, אז דו 

זאָלסט איהם נאָךְ זעהען און בענשען ? 
געטץ. 

לאָז איהם דאָרט, ער איז הייליגער וי איך, ער דאַרף ניט מיין 
ברכה. -- אין אונזער חתונה-טאָנ, עליזאַבעטה, האב איך מיר ניט 
פאָרגעשטעלט, אז איך װעל אזוי שטאַרבען. מיין אַלטער פאָטער האט 
מיך געבענשט, און א נאכקאָמענשאפט פון עדעלע און העלדישע זיהן 
איז געקוואלען פון זיין געבעט. גאָט, דו האָסט איהם ניט געהערט, 
און איך בין דער לעצטער ! לערזע, דיין פּנים פרייט מיך אין דער 
שטונדע פון טויט מעהר וי אין מוטהיגסטען געפעכט. דאַמאָלס האט 
מיין גייסט נעפיהרט דיינעם, יעצט גיבסטו מיר מוטה. אַךְּ, איך זאָל 
קענען נאָךְ איינמאָל זעהען געאָרנ'ן, מיך אָנוואַרעמען אָן זיין בליק ! 
---איהר קוקט צו דער ערד און וויינט --- ער איז טויט --- געאָרג איז 
טויט -- שטאַרב, געטץ, דו האָסט דיך אליין איבערגעלעבט, איבער- 


געטהע 9 


פיז 
;= 


עליזאַבעטה, וועכטער. 


עליזאַבעטה. 


נאָט זאָל אייך בעלוינען פאר דער ליעבע און טרייהייט צו מיין 
מאַן. (וועכטער אָב.) מאַריאַ, וואס פאר א נייעס ברענגסטו ? 


מאַריש. 
מיין ברודער'ס זיכערהייט. אך, אבער מיין האַרץ איז צוריסען. 
ווייזליננען איז טויט, פערגיפטעט פון זיין ווייב. מיין מאַן איז אין 
נעפאַהר. די פירסטען ווערען שטאַרקער פון איהם ; מען זאָגט, אז ער 
איז ארומגערינגעלט און בעלאַגערט. 


עליזאַבעטה. 
גלויב ניט וואס מען זאָגט, און לאָז עס געטץ'ן ניט מערקען. 
מאַריא. 
וואס טהוט ער ? 
עליזאַבעטה. 


איך האב מורא, אז ער װעט דיין צוריקקעהרען ניט דערלעבען. 
גאָט'ס האַנד ליענט אויף איהם שווער, און געאָרג איז טויט. 


מאַריאַ. 
געאָרג ! דער נאָלדענער יונג! 


עליזאַבעטה. 


ווען די לומפּען האבען געברענט מילטענבערג, האט איהם געטץ 
נעשיקט ער זאָל זיי אָבהאַלטען דערפון. דאַן איז אָנגעפאַלען א טרופּ 
סאָלדאַטען פון בוֹנד. --- געאָרג ! אַךְּ, ווען זיי װאָלטען זיך אַלע גע- 
האַלטען וי ער, װאָלטען זיי אויך געהאַט דאס גוטע געוויסען וי ער. 
פיעלע זיינען דערשטאָכען געװאָרען און געאָרג מיט זיי; ער אין 
נעשטאָרבען א רייטער'ס טויט. 


טאַריא. 
ווייס עס געטץ? 
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אויפהייבען. איך ווייס אם בעסטען וואס עס ליעגט אויף מיינע שול- 
טער. אונגליק בין איך געװאָהנט צו דערטראָגען. און יעצט איז עס 
ניט בלויז ווייזלינגען, ניט בלויז די בויערן, ניט דער טויט פון קייזער 
און מיינע וואונדען --- עס איז אלעס צואַמען. מיין שטונדע איז 
געקומען. איך האב געהאָפט זי זאָל זיין װוי מיין לעבען. גאָט'ס ווילען 
זאָל געשעהען. 


עליזאַבעטה. 
ווילסטו ניט עפּעס עסען ? 


געטץ. 
גאָר ניט, מיין פרוי. זעה נאָר, וי די זונן אין דרויסען שיינט. 
עליזאַבעטה. 
א שעהנער פריהלינגס-טאָג. 


געטץ. 

מיין ליעבע, ווען דו זאָלסט קענען איבעררעדען דעם וועכטער 
מיך אריינצולאָזען אין זיין קליינעם גאָרטען אויף א האַלבע שטונדע. 
-- אַךְ, איך זאָל קענען געניסען פון דער ליעבער זונן, פון לויטערן 
הימעל, פון דער ריינער לופט, 


עליזאַבעטה. 
באַלד ! און ער װועט עס געוויס טהון. 


גאָרטען אין טורמע 


מאַריא, לערזע. 


מאַריאַ. 
געה אריין און זעה וי עס שטעהט. (לערזע אֶב.) 


006 
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מאַריא. 
לערזע, איך האב קיין רוה ביז איך װועל ניט זעהען מיין ברודער. 
לאָמִיר נעהען ! דאס וועטער לייטערט זיך אויס. מיר מעגען ערװאַר- 
טען א שעהנעם טאָג. 
לערזע. 
װוי איהר בעפעלט. 


דיי 40 
היילבּראַנן 


אין טורמע. 
געטץ, עליזאַבעטה. 


עליזאַבעטה. 
איך בעט דיך, ליעבער מאַן, רעד מיט מיר. די שטילשווייגען ער- 
גערט מיך. דו לעשט זיך אויס אין דיר אליין. קום, לאָמיר זעהען דיינע 
וואונדען ; זיי בעסערען זיך זעהר פיע?. אין דער מוטהלאָזער פינסטער- 
ניס דערקען איך דיך ניט מעהר. 


געטץ. 

האָסטו געזוכט געטץ'ן ? ער איז שוין לאַנג ניטאָ. זיי האבען 

מיף איינס נאָך אַנאַנדער פּערקריפּעלט : מיין האַנד, מיין פרייהייט, 
ניטער און גוטען נאָמען. מיין קאָפּ ? וואס פאר א ראָלע שפּיעלט ער ? 
--- וואס הערט איהר פון געאָרג'ן ? איז לערזע געגאַנגען נאָךְ איהם ? 


עליזאַבעטה. 
יא, מיין ליעבער! פּאַס מוטה, פיעלעס קען זיך נאֶךְ אומ- 
קעהרען. 
געטץ. 


וועמען נאָט װאַרפט אַניעדער, דער קען זיך שוין מעהר ניט 
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מיט שטריק און קינזשאַל זאָל זי בעצאָהלען דאָפּעל פאר איהר ראָ- 
פּעלטעס פערברעכען. שטרעקט אויס אייערע הענד און רופט אויס: 
וועה איבער איהר! װועה! װעה! אין די הענד פון דעם בעל- 
נקמה ! 


אלע. 
װעה! װועה! וועה! 
עלטסטער. 
בעלינקמה! בעל-נקמה, ערשיין! 


בעלינקמה (ערשיינט). 


עלטסטער. 


נעהם די שטריק און שווערט, כדי זי צו פערטיליגען פון פאָר 
דעם הימעל ביז אין אַכט טעג צייט. וואו דו וועסט זי געפינען, זאָל 
זי געװאָרפען ווערען אין שטויב ! --- ריכטער, וואס משפּט אין פער- 
באָרגענעם און שטראָפּט אין פּערבאָרגענעם װוי גאָט, היט אייערע 
הערצער פאר שלעכטע מעשים און אייערע הענד פאר אונשולדיגען 


בלוט ! 
דידי ייה דיי 
הויף פון א קרעטשמע 
מאַריאַ, לערזע. 
מאַריא. 
די פערד האבען שוין נענוג גערוהט. לערזע, מיר מוזען שוין 

געהען. 

לערזע. 


רוהט נאָך ביז אין דער פריה. די נאָכט איז זעהר ניט פריינדליך. 
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קלעגער (ערשיינט :) 
מיין האַרץ איז ריין פון זינד, מיינע הענד זיינען ריין פון אונ- 
שולדינען בלוט. נאָט, פערצייהע מיר בייזע געדאַנקען און פערצאַם 
דעם וועג צום ווילען. איך הייב אויף מיין האַנד און קלאָג אָן ! קלאָג 
אֶן ! 
עלטסטער. 
וועמען קלאָגסטו אָן ? 


קלעגער. 
איך קלאָג אָן אויף שטריק און שווערט אדעלהייד'ן פון ווייזלינ- 
נען. זי איז שולדיג אין לא תנאף. און איהר מאַן האט זי פערגיפטעט 
דורך איהר דיענער. דער דיענער האט זיך אַליין אָנגעטהאָן א מיתה, 
דער מאַן איז טויט. 


עלטסטער. 

שווערסטו צום גאָט פון װאַהרהײט, אז דו זאָגפט די װאַהרהײט ? 
קלעגער. 

איך שווער ! 
עלטסטער. 


ווען מען װועט געפינען, אז דו האָסט פאַלש געשוואוירען, וועסטו 
איבערנגעבען דיין האַלז צו דער שטראָף פון מאָרד און לא תנאף ? 


קלעגער. 

יא! 
עלטסטער. 

אייערע בעווייזע. (זיי רעדען בסוד צו איהם.) 
קלעגער. 


ריכטער פון דעם הימלישען געריכט, וואס איז אייער אורטהייל 

איבער אדעלהייד פון ווייזלינגען, שולדיג אין לא תנאף און מאָרד ? 
עלטסטער. 

שטאָרבען זאָל זי ! שטאַרבען א ביטערען און דאָפּעלטען טויט. 
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פירכטערליכען שטרייט צווישען לעבען און טויט זיינען די װעהטאָנען 
קוואלען פון ניהנום. 
מאָריע. 
דערבאַרעמער, דערבאַרעם דיך איבער איהם ! בליז איין בליק 
פון דיין ליעבע אין זיין האַרץ, אז עס זאָל איהם געבען טרייסט, און 
זיין גייסט זאָל איהם ברענגען האָפנונג איהם אריעבערצופיהרען אין 
טויט. 


יי אי 


אין א פינסטערען, ענגען געװעלבּ 


די ריכטער פון געהיים געריכט. 
אלע פערשטעלט. 


עלטסטער. 
ריכטער פון דעם געהיימען געריכט, שווערט אויף שטריק און 
שווערט: צו זיין אונפּארטייאיש, צו אורטהיילען אין פערבאָרגענעם, 
צו שטראפען אין פּערבאָרגענעם נלייך וי גאָט ! אויב אייערע הער- 
צער און אָרעמס זיינען ריין, דאַן הייבט אויף די אָרעמס און רופט 
אויס איבער די פערברעכער : וועה ! וועה ! 


אַלע. 
וועה ! וועה ! 
עלטסטער. 
רופער, הייב אָן דאס געריכט. 


רופער. 
איך רופער רוף אויס די קלאָג געגען פערברעכער. וועמעס האַרץ 


איז ריין, וועמעס אָרעמס זיינען ריין, צו שווערען אויף שטריק און 
שווערט ! קלאָג אָן! קלאָג אֶן! 
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ווייזלינגען. 
אמת, א פּערלאָזענער און אן אָרעמער. אַךְּ, נאָט, דו ביסט 
א שרעקליכער בעל נקמה ! --- מיין ווייב ! 
מאַריע. 
שלאָג דיר ארויס דיעזע געדאַננען. קעהר אום דיין האַרץ צום 
באַרמהערצינען ! 
ווייזלינגען. 


אויך דיין געגענװאַרט, מאריע, דער לעצטער טרייסט, איז א װעהטאָנ. 


מאַריע (פאר זיך :) 
שטאַרק מיך, אֶה, נאָט ! מיין נשמה פאַלט מיט זיינער ! 


ווייזלינגען. 
וועה ! וועה ! ניפט פון מיין פרוי ! --- מיין פראַנץ פערפיהרט 
דורך דער אבשייליכער ! װוי זי װאַרט און האָפט אויפ'ן שליח, וואס 
וועט איהר ברעננען די בשורה : ער איז טויט ! און דו, מאַריע, מאַ- 
ריע ! פאר וואס ביסטו געקומען, אום אויפצואוועקען יערע ששלאָ- 
פענדע עראינערונג פון מיינע זינד ? פּערלאָן מיך, פּערלאָז מיך, 
אז איך זאָל קענען שטאַרבען. 
מאַריע. 
לאָז מיך בלייבען ! דו ביסט אליין. דענק דיר, אז איך בין דיין 
ווערטערין. פערגעס אלעס ! נאָט זאָל דיר אזוי אין אלעס פערגעסען, 
וי איך פערגעס דיר. 
ווייזלינגען. 
דו, נשמה פו? מיט ליעבע, בעט פאַר מיר! בעט פאר מיר! 
מיין האַרץ איז פּערשלאָסען. 
מאַריע. 
ער װעט זיך אויף דיר דערבאַרעמען. דו ביסט מאַט. 


ווייזלינגען. 
איך שטאַרב, שטאַרב און קען ניט אויסגעהען. און אין דעם 
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ווייזלינגען. 
פּראַנץ, שטעה אויף און לאָז אָב דאס וויינען! איף קען נאָך 
וויעדער אויפקומען. האָפנונג איז ביי די לעבעדיגע. 
פראַנץ. 
איהר װועט ניט אויפקומען. איהר מוזט שטאַרבען. 
ווייזלינגען. 
איך מוז ? 
פראַנץ (אויסער זיך :) 
ניפט! ניפט! פון אייער וייב! -- איך! איך -- (ללויפט 
ארויס.) 
ווייזלינגען. 
מאַריע, געה איהם נאֶךְ, ער פערצווייפעלט. (מאריע אֶב.) גיפט 
פון מיין ווייב ! װװועה! װעה! איך פיה? עס, מאַרטער און טויט! 


מאַריץ (פון אינוועניג:) 
הילף! הילף! 


ווייזלינגען (וויל אויפשטעהען). 
נאָט, קען איך דאס שוין אויך ניט ? 
מאַריע (ערשיינט :) 
ער איז אוועק. ארויס פון זאַאַלענפענסטער האט ער זיך אריינ" 
געװאָרפען אין מאַין. 
ווייזלינגען. 


איהם איז גוט. --- דיין ברודער איז ארויס פון נעפאַהר. די 
איברינע קאָמיסאַרען, איבערהויפּאַ זינקענדאָרף, זיינען זיינע פריינר. 
זיי וועלען איהם באַלד, אויף זיין װאָרט, געבען ריטערליכעס נעפעננ- 
ניס. לעב װואָהל, מאַריע, און געה ! 


מאַריע. 
איך װעל דאָ בלייבען, אָרעמער, פערלאָזענער ! 
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מאַריע. 
ווייזלינגען, מיין ברודער װועט אויסגעהען אין געפענגניס. זיינע 


שווערע וואונדען, זיין עלטער ! זיין גרויער קאָפּ --- ווייזלינגען, מיר 
וועלען פערצווייפלען. 


ווייזלינגען. 
גענוג ! (קלינגעלט.) 
פראַנץ (שטאַרק געריהרט :) 
גגעדיגער הערר ! 


ווייזלינגען. 
די פּאַפּירען דאָרט, פראַנץ ! 
פראַנץ. 
(ברענגט זיי איהם.) 
ווייזלינגען. 


(רייסט אויף א פּאַקעט און וייזט מאַריע'ן א פּאַפּיר:) דאָ 
איז שוין אונטערגעשריעבען דיין ברודער'ס טויטעס אורטהייל, 
מאָריע. 
גאָט אין הימעל ! 
ווייזלינגען. 
און איך צורייס עס ! ער זאָל בלייבען לעבען ! אבער קען איך 
װויעדער פערריכטען, וואס איך האב צושטערט? ווין ניט אזי, 
פראַנץ ! גוטער יונג, דיך ריהרט אָן מיין עלענד ביים האַרצען. 
פראַנץ. 
(ווארפט זיך פאר איהם אַניעדער און נעהמט ארום זיינע קניע.) 
מאַריע (פאר זיך :) 
ער איז זעהר קראַנק. זיין אנבליק צורייסט מיר דאס האַרץ. וי 


איךּ האב איהם געליעבט ! און יעצט, ווען איך בין אזוי נאָהענט צו 
איהם, שפּיר איך וי לעבהאַפט. 
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נליעד. אלעס דרעהט זיך ארום מיר. װאָלְט איך כאָטש נעקענט 


שלאָפען ! אַר -- 
מאַריע (ערשיינט), 
ווייזלינגען. 
יעזוס מאַריע ! --- גיב מיר רוה ! לאָז מיך רוהען! -- אָט די 


נעשטאַלט האט מיר נאָךְ געפעהלט! זי שטאַרבט, מאַריע שטארבט 
און זי בעווייזט זיך פאר מיר. --- פּערלאָז מיר, זעליגער נייסט, איך 
בין שוין גענוג עלענד. 


מאַריע. 
ווייזליננען, איך בין קיין נייסט. איך בין מאַריע. 
ווייזלינגען. 
דאס איז איהר שטימע. 
מאַריע. 


איך קום אויסצובעטען ביי דיר מיין ברודער'ס לעבען. ער איז 
אונשולדיג װוי שטראפבאַר ער זאָל נאָך אויסזעהען. 


ווייזלינגען. 


שטיל, מאַריע ! דער מלאך פון הימע? בעגריסט די מאַטערניסע 
פון גיהנום איבער מיר. רעד ניט מעהר ! 


מאַריע. 
און מיין ברודער זאָל שטאַרבען ? ווייזליננען, עס איז שרעקליך, 
אז איך דאַרף דיר זאָגען : ער איז אונשולדיג ; אז איך מון קלאָנען, 
דיך אָבצוהאַלטען פון דעם אבשייליכען מאָרד. דיין נשמה איו בע- 
העררשט פון פיינדליכע רוחות. דאס איז אדעלבערט ! 


ווייזלינגען. 
דו זעהסט, אז דער פערצעהרענדער אָטהעם פון טויט האט מיך 
אָנגעהויכט, מיין קראפט זינקט צום קבר. איך שטארב אַלְס אַן עלענ- 
דער און דו קומסט מיך שטירצען אין פערצווייפלוננ. ווען איך זאָל 
קענען רעדען, װאָלט דיין גרעסטער האַס זיך פּערװואַנדעלט אין מיט- 
לייד. אַךְּ, מאַריע ! מאַריע ! 
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עליזאַבעטה. 
ווייזלינגען קאָמיסאַר? אַך, גאָט, א שטראַה? פון האָפנוננ. 
מאַריע זאָל צו איהם געהען, איהר װעט ער גאָר ניט קענען אָבזאָגען. 
ער האט תמיד געהאַט אַ ווייכעס האַרץ, און ווען ער װעט זעהען זי, 
וועלכע ער האט אזוי געליעבט, וועלכע איז אזוי עלענד דורך איהם -- 
וואו אין זי? 


לערזע. 
נאָך אין ווירטהסהויז. 
עליזאַבעטה. 
פיהר מיך צו איהר. זי מוז באַלד געהען. איך האב מורא פאר 
אַלעס. 
יי 


ווייזלינגען'ס שלאָס 


ווייזלינגען. 

איך בין אזוי קראַנק, אזוי שװאַך. אלע מיינע ביינער זיינען 
הוי?. א שרעקליכעס פיעבער האט אויפגעפרעסען דעם מאַרך. קיין 
רוה, ניט ביי טאָג, ניט ביי נאַכט. אין האַלבען שלומער --- גיפטיגע 
חלומות. פאָריגע נאַכט האב איך בעגעגענט געטץן אין װאַלר. ער 
האט ארויסגעצויגען זיין שווערט און מיך ארויסגעפאָדערט. איך האב 
געװאָלט אָנכאַפּען מיין שווערט, אבער די האַנד איז געווען געלעהמט. 
דאַן האט ער צוריקגעלעגט זיין שווערט אין שיידט, מיך אָנגעקוקט 
מיט פעראַכטונג און איז אוועק הינטער מיר. -- ער איז געפאַנגען 
און איך ציטער פאר איהם. עלענדער מענש! דיין װאָרט האט איהם 
פעראורטהיילט צום טויט און דו ציטערסט פאר זיין טרוים-געשטאַלט 
װי א פערברעכער! זאָל ער שטאַרבען? געטץ! געטץ! -- מיר 
מענשען פיהרען זיך ניט אליין; בייזע רוחות האבען שליטה איבער 
אונז. (זעטצט זיך.) מאַט ! מאַט ! װוי בלוי עס זיינען מיינע נעגעל!-- 
א קאַלטער, קאַלטער, פערצעהרענדער שווייס לעהמט מיר יעדעס 
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היילבר אַנן 


פאַר דער טורמע. 
עליזאכעמה. לערוע: 


לערזע. 
גאָט זאָל אייך טרייסטען. מאַריע איז דאָ. 


עליזאַבעטה. 
גאָט זיי דאַנק ! לערזע, מיר זיינען אריינגעפאַלען אין א גרויסעס 
אונגליק. עס איז פּונקט אזוי, װוי דאס האַרץ האט מיר געזאָגט. נע- 
פאַנגען, אלס רעבעל. אלס פערברעכער אריינגעװואָרפען אין דער טיעם- 
סטער טורמע. 
לערזע. 
איך ווייס אלעס. 
עליזאַבעמה. 
גאָר ניט, ווייסט גאָר ניט ; די קלאָג איז צו גרויס ! זיין עלטער, 
זיינע וואונדען, א ברענענדעס פיעבער, און מעהר פון אלעס, די פינ- 
סטערקייט אין דער נשמה, און אזוי מוז עס נעהמען פון איהם א סוף. 


לערזע. 
אויך וואס ווייזלינגען איז דער קאָמיסאַר. 


עליזאַבעטה. 
ווייזלינגען ? 
לערזע. 
מען האט דורכגעפיהרט אונערהערטע הינריכטונגען. מעטצלער 
איז לעבעריג פערברענט געװאָרען ; הונדערטער האט מען נערעדערט, 
נעשפּיעזט, געקעפּט און געפערטעלט, דאס לאַנד ארום זעהט אויס 
וי א שלאַכטהויז, וואו מענשענפלייש ווערט געשניטען. 
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אדעלהייד. 
וועסטו איהם ניט לאָזען ? 
פראַנץ. 
ער זאָל עס ניט ! 
אדעלהייד. 


איך זעה ארויס מיין גאַנצעס עלענד. פון זיין שלאָס װעט ער 
מיך מיט געװאַלט ארויסרייסען און דאַן איינשפּארען אין א קלויסטער. 


פראַנץ. 
העללע און טויט ! 
אדעלהייד. 
וועסטו מיך ראַטעװען ? 
פראַנץ. 
אַלֶעס! אַלעס ! 
אדעלהייד. 
(נעהמט איהם ארום וויינענדיג :) פּראַנץ, אַך, אונז צו ראַ- 
טעווען ! 
פּראַנץ. 


ער זאָל עס ניט טהון, איך על איהם ארויפשטעלען מיין פוס 
אויף זיין נאַקען ! 
אדעלהייד. 
קיין וואוטה ! דו זאָלסט איהם ברענגען א בריעף פול מיט אונ- 
טערטהעניגקייט, אז איך בין בערייט איהם צו פאָלְגען. דאַן גיס איהם 
אריין דיעזעס פלעשעלע אין געטראַנק. 
פראַנץ. 
גוט, איהר זאָלט זיין פריי ! 
אדעלהייד. 
פריי ! דאַן וועסטו ניט מעהר קומען צו מיר ציטערענדיג אויף 
דיינע שפּיטץ פיננער --- און איך װוע? דיר שוין מעהר ניט דארפען 
זאָגען שרעקעדיג : שטעה אויף, פראַנץ, עס טאָגט. 
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פראַנץ. 
(פאַלט איהר אויפ'ן האַלן:) ליעבע, נגעדינע פרוי ! 
אדעלהייד. 
אונפערשעהמטער ! ווען עמיצער זאָל דיך הערען ! 
פראַנץ. 
אֶה, יערער שלאָפט. 
אדעלהייד. 
וואס ווילסטו? 
פראַנץ. 


מיך לאָזט עס ניט רוהען. די סטראַשונקעס פון מיין הערר, אייער 
שיקזאַל, מיין האַרץ. 
אדעלהייד. 
איז ער געווען שטאַרק אין כעס, ווען דו האָסט גענומען אבשיער ? 


פראַנץ. 


אזוי האב איך איהם נאָך קיינמאָל ניט געזעהען. , אַװעק זאָל 
זי אויף איהרע גיטער !" האט ער געזאָגט. , זי זאָל עס וועלען !" 


אדעלהייד. 
און מיר זאָלען פאָלגען ? 
פראַנץ. 
איך ווייס ניט, גנעדיגע פרוי. 
אדעלהייד. 


בעטראָנגענער, נאַרישער יונג, דו זעהסט ניט מיט וואס דאס 
וועט זיך ענדיגען. דאָ רעכענט ער מיך אין זיכערהייט. מיין פרייהייט 
געפעלט איהם שוין לאַנג ניט. ער וװויל מיך בעסער האבען אויף זיינע 
גיטער. דאָרט האט ער כח צו טהון מיט מיר וואס ער וויל. 


פראנץ. 
דאס זאָל ער ניט ! 
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געטץ. 
וואו איז מיין פערד ? 
ציגיינערין. 
אָט דאָ! 
געמץ. 


(גאַרטעלט זיך אַרום און זעטצט זיך אויף אֶהן א פּאַנצער.) צום 
לעצטען מאָל זאָלען זיי פיהלען מיין האַנד. אזוי שוואך בין איך נאָך 


ניט! (אב.) 
ציניינערין. 
ער יאָנט צו אונזערע ! (ענטלויפט.) 
װאָלף. 


ענטלויפט ! ענטלויפט ! אלעס איז פערלוירען. אונזער הױיפּטמאַן 
איז דערשאָסען. נעטץ געפאַנגען. (געשריי פון די וייבער ענט- 
לויפּענדיג.) | 


יי יי יא 


אדעלהייד'ס שלאָפצימער 


אַדעלהײיד מיט א בריעף. 
ער, אדער איך! דער איבערמוטהינער! מיך סטראשען! -- 
איך װע? דיך וויסען וי צו בעגעגענען. ער נעהט עס עפּעס דורך'ן 
זאאַל? (עס קלאַפּט.) ווער איז אין דרויסען ? 
פראַנץ (שטילערהייט :) 
מאַכט מיר אויף, גנעדיגע פרוי. 
אדעלהייד. 


פראַנץ ! ער פערדיענט איך זאָל איהם אויפמשכען. (לאָזט איהם 
אריין.) 
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געטץ. 
(טהוט אויס דעם פּאַנצער.) 
הױפּטמאַן. 
דאָ האט איהר מיין יום-טוב'דיגען כאַלאַט, 
געטץ. 
גאָט זאָל אייך בעלוינען. 
מוטער. 
(קומט און פערבינדט זיינע וואונדען.) 
הױפּטמאַן. 
עס איז מיר הערצליך ליעב אייך דאָ צו האבען. 
געטץ. 
קענט איהר מיך ? 
הױפּטמאַן. 


ווער זאָל אייך ניט קענען? נעטץ, אונזער לעבען און בלוט 
גיבען מיר פאר אייך. 
שריקס. 
דורך'ן װאַלד קומען רייטער. זיי בעלאַנגען צום בונד. 
הױפּטמאַן. 
אייערע פּערפאָלנער ! זיי זאָלען ביז צו אייך ניט קומען. שריקס, 
שנע?! זאָג אָן די אַנדערע ! מיר קענען די ווינקלען בעסער וי זיי; 
מיר וועלען זיי ניעדערשיסען איידער זיי וועלען אונז טרעפען. 
געטץ (אַליין:) 
אַך, קייזער ! קייזער ! רויבער בעשיטצען דיינע קינדער. (מען 
הערט שאַרף שיפען.) די ווילדע חברה, װוי נעטריי ! 
ציגיינערין. 
ראַטעװעט אייך, די שונאים איבערוועלטינען אונז! 
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מיינע וואונדען ניסען מיט בלוט, און די שונאים זיינען פון הינטען. 
נרויסער נאָט, מאַכסט פון מיר א מיאוס'ן סוף ! 
הױפּטמאַן. 
קומסטו צו אונז אין פריעדען ? 
געטץ. 
איך בעט פון אייך אום הילף. מיינע וואונדען פערמאַטערען מיך. 
הע?פט מיר ארונטער פון פערר. 
הױפּטמאַן. 
העלף איהם ! ער זעהט אויס אן עדעלער מאַן, אין געשטאַלט און 
שפּראַך. 
װאָלף (שטיל:) 
עס איז נעטץ פון בערליכינגען. 


הױפּטמאַן. 
זייט װילקאָמען ! אלעס וואס מיר האבען איז אייערעס. 
געטמץ. 
איך דאַנק אייך. 
הױפּטמאַן. 


קומט אין מיין נעצעלט. 


דדיידידיייי 42 הריד ייייייייייה יי 


הויפּטמאן'ס געצעלט 


הױפּטמאַן, געטץ" 


הױפּטמטן. 
רופט די מוטער, זאָל זי ברענגען בלום-װאָרצלען און פ?טכטער, 


נגעטץ פון בערליכינגען. 


פ 
זש 
פט 


ערשטע ציגיינערין. 
ער קומט גראדע אַהער איבער אונז. 
הױפּטמאַן. 
װי די הינט בילען ! װאַו ! װאַו! 
צווייטער ציגיינער. 
די בייטשען קנאַקען. 
דריטער ציגיינער. 
די יענער שרייען : האָלאַ האָ ! 
מוטער. 
דער טייוועל ברענגט זיין געפּעק ! 
הױפּטמאַן. 
נעפישט אין מוטנע וואסער. די בויערן אליין רויבען, מענען 
מִּיר אויך. 
צווייטע ציגיינערין. 
וואס האָסטו דאָרט, װאָלף ? 
װאָלף. 
א האָז, א האָהן און א בראָט-שפּיעזן; א בינטעל ליינװאַנר; 
דריי קאָכלעפע? און א פערד'ס צוים. 
סטיקס. 
א װאָלענע דעק האב איך, א פּאֶאֶר שטיווע? מיט צונדער און 
שוועבעל. 
מוטער. 
אלעס איז אזוי נאָס װי די הינט; גיב עס אַהער, לאָמיר עס 
אויסטריקענען. 
הױפּטמאַן. 
הער ! א פערד ! געהט זעהט וואס דאס איז. 
געטץ (רייטענריג :) 
גאָט זיי דאַנק! דאָרט זעה איך פייער, עס זיינען ציניינער. 
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אינגעל (קומט :) 

א היימסטער-חיה, מוטער. אָט זיינען צוויי פעלרמיין ! 

מוטער. 
איך װע? זיי אָבשינדען און אָבבראָטען פאר דיר. פון דרי פעלכע- 

לעך זאָלסטו האבען א היטעל. --- דו בלוטעסט ? 

אינגעל. 
היימסטער האט מיך געביסען. 

מוטער. 


ברענג מיר אַהער דאַרעס האָלץ, אז דאס פייער זאָל זיך בעסער 
צוברענען. ווען דיין פאָטער װעט קומען, װעט ער זיין נאָס דורך 
און דורך. 


אן אַנדערע ציניינערין מיט א קינד אויף דער האַנד. 
ערשטע ציגיינערין. 
האָסטו עפּעס גוט אויסגעמאַכט ? 


צווייטע ציניינערין. 
זעהר וועניג. דאס לאַנד איז אזוי אויפגערעגט, אז מען איז ניט 
זיכער מיט'ן לעבען. די דערפער ברענען וי די ליכט. 
ערשטע ציגיינערין. 
איז יענער שיין דאָרטען א בראַנד ? איך זעה איהם שוין פון 


לאַנג. מען איז שוין געװאָהנט נעװאָרען מיט די פייערדיגע צייכענס 
אויפ'ן הימעל. 


ציגיינער הױפּטמאַן מיט דריי חברים קומען. 


הױפּטמאַן. 
הערט איהר דעם ווילדען יעגער ? 
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מעטצלער. 
מיט דיר, טרוס ! פירסטענדיענער ! 


געטץ. 
(גיט איהם א קלאַפּ איבער'ן קאָפּ, אז ער פאַלְט. די אַנדערע 
טרעטען צוריק.) 
קאָהל. 
איהר זייט ווילד געװאָרען. דער פיינד ברעכט איין פון אַלֶע 
זייטען און איהר צעגערט. 
לינק. 
אויף ! ארויס ! 
(טומעל און שלאַכט.) 


ווייזלינגען, רייטער. 


ווייזלינגען. 

לויפט זיי נאָך ! לויפט זיי נאָך ! זיי ענטלויפען. זאָל אייך דער 
רעגען און די נאַכט ניט אָבהאַלטען. איך הער, אז געטץ איז צווישען 
זיי. ווענרעט אָן אלעס מעגליכע איהם צו כאַפּען. אונזערע זאָגען, אז 
ער איז שווער פערוואונדעט. (די רייטער אָב.) און ווען איך װועל איהם 
האבען ! -- עס וועט זיין גענוגענד, ווען מיר וועלען אויספיהרען אין 
נגעהיים זיין טויטעס אורטהיי? אין געפענגניס. --- אָט אזוי װועט ער 
פּערלאָרען ווערען פאר דעם אַנדענקען פון מענשען, און דו, נאַרישעס 
הארץ וועסט קענען לייכטער אויפאטהמען. 


שידיי 


נאַכט, אין ווילדען וואלד 


לאַגער פון ציגיינער. 


ציניינער מוטער (ביים פייער :) 
צופליק, טאָכטער, דאס שטרוי-דאַך איבער'ן גרוב; עס װעט 
נאָך זיין נאַכט און רעגען גענוג, 
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...רשיי יי יי דיי ייי. 


צווייטער בויער. 
יענע, וועלכע האבען פערברענט מילטענבערג. א טרופּ סאָלדאַ- 
טען איז אָנגעקומען פון הינטען דעם באַרג און איז זיי אויף איינמאָל 
איבערנעפאַלען. 
געטץ. 
זיי ערװואַרטעט יעצט זייער לוין. -- אַך געאָרג! נעאָרג! -- 
זיי האבען איהם נעוויס נעפאַנגען צוזאַמען מיט די לומפּען. מין 
נעאָרנ ! מיין נעאָרנ ! 
אָנפיהרער קומען. 
אויף, הערר הױיפּטמאַן, ערװאַכט ! מען קען ניט פערלירען קיין 
צייט. דער פיינד איז נאָהענט און מעכטינ ! 
געטץ. 
וער האט פערברענט מילטענבערנ ? 
מעמצלער. 


ווען איהר װועט מאַכען טענות, װעט מען אייך ווייזען וי מען 
מאַכט ניט קיין טענות. 


קאָהל. 
זאָרגט בעסער פאר אייער לעבען און אונזערעס. אויף ! ערװאַכט ! 
געטץ (צו מעטצלער :) 


האָסטו מיך געסטראַשעט ? דו ניכטסווירדינער ! גלויבסטו, אז 
דו ביסט מיר דערפאר פירכטערליך, וויי? דאס בלוט פון דעם גראַף 
פון העלפענשטיין איז נאֶךְּ אויף דיינע קליירער ? 


מעטצלער. 
בערליכינגען ! 
געטץ. 
מעגסט אָנרופען מיין נאָמען, און מיינע קינדער ועלען זיך 
דערמיט ניט שעהמען. 
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האַלטען זיי אזוי דעם פּערטראַג ? רייט אַהין און זאָג זיי מיין מיינונג. 
די מאָרדברענער ! איך װועל מיך פון זיי אָבזאָגען. זאָלען זיי מאַכען 
א ציגיינער פאר הױפּטמאַן, ניט מיך. געשווינד, געאָרג ! (געאָרג אָב.) 
איך ווינש מיר, הלואי װאָלט איך געווען טויזענר מיילען פון דאַנען 
און נעלענען אין דער טיעפסטער טורמע פון טירקיי. אַךְ, ווען איך זאָל 
קענען מיט עהרע מיך בעפרייען פון זיי ! איך בעליידיג זיי אלע טאָג, 
איך ניב זיי די ביטערסטע װואַהרהײטען, אַבי זיי זאָלען מיער ווערען 
פון מיר און מיך אִבלאָזען. 


אַן אונבעקאַנטער. 
זייט מיר געגריסט, עדעלער הערר. 


געטץ. 

דאַנק אייך. וואס ברענגט איהר מיר פאר א נאַכריכט? װי 

הייסט איהר ? 
אונבעקאַנטער. 

דאס מאַכט קיין אונטערשיעד. איך קום אייך זאָגען, אז אייער 
קאָפּ איז אין געפאַהר, די אָנפיהרער זיינען שוין מיעד הערענדיג פון 
אייך אזעלכע האַרטע ווערטער און האבען בעשלאָסען אייך אֶבצו" 
ראַמען פון וועג. בעהעררשט אייך, אדער זעהט צו ענטלויפען און נאָט 
זאָל אייך בעשיטצען. (אָב.) 


געטץ. 

געטץ, אויף אַזאַ אַרט צו פערלירען דיין לעבען און האבען אַזאַ 
סוף ! פערפאַלען ! דאַן װעט מיין טויט זיין פאר דער וועלט דער זי" 
כערסטער סימן, אז איך האב מיט די געמיינהייטען ניט נעהאַט צו 
טהון. 


איינביגע. בוילרן) 
ערשטער בויער. 
הערר ! הערר ! זיי זיינען געשלאָנען ! זיי זיינען געפאַנגען ! 


געטץ. 
ווער ? 
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לערזע. 
ליעבער פאָטער פון די מענשען, שיק פאר איהר קערפּער שלאָף 
אויב דו קענסט ניט געבען איהר נשמה קיין טרייסט. 
עליזאַבעטה. 
געאָרג האט פּערשפּראָכען צו ברענגען נאַכריכט. ער װועט עס 


אויף ניט קענען, אפילו ער זאָל וועלען. זיי זיינען ערגער וי געפאַנגען. 
איך ווייס, מען בעװואַכט זיי װוי שונאים. דער גוטער געאָרג ! ער האט 


ניט געװאָלט אָבטרעטען פון זיין הערר ! 
לערזע. 
דאס האַרץ האט מיר געבלוטעט וי ער האט מיך פון זיך אוועק- 
געשיקט. ווען איהר װאָלט ניט בעדארפט מיין הילף, דאַן װאָלטען 
אַלֶע געפאַהרען פון דעם שרעקליכסטען טויט מיך ניט אָבגעשראָקען 
צו בלייבען נעבען איהם. 
עליזאַבעטה. 
איך ווייס ניט וואו זיקינגען געפינט זיך. ווען איך װאָלט נאָר 
נעקענט שיקען א שליח צו מאַריע'ן. 
לערזע. 
שרייבט נאָר אויף, איך װועל עס שוין בעזאָרגען. 
(אָב.) 


אי אט 
' בּיי א דאָרף 


געטץ, געאָרג. 


געטץ. 
געשווינד אויפ'ן פערד, געאָרג ! איך זעה מילטענבערג ברענען. 
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4 
רוף איהם נים אזוי, דאס מאַכט נאָך מעהר װעהטאָג. די שלעכ- 
מע מענשען! זיי האבען נעסטראַשעט איהם צו ערמאָרדען און אָנ- 
ינדען זיין שלאָס ! ווען ער וועם װיעדער צוריק קומען, דאַן -- 
יינע שונא ים וועלען אױיסטראַכטען פערשיעדענע לינענס און ער וועט 
נים קענען זאָגען : ,ניין." 
לערזע: 
ער וועם און קענען. 
עליזאבעמה. 
ער האט געבראָכען זיין װאָרט. זאָג ניין! 


=י. -איא 
?ערי- 
ער איז געווען געצוואונגען. וואו איז דער נרונד איהם צו פער- 


ייד ייא דיאא יה 
/יי 5-,- = 


כם קיין נרונר, נאָר אורזאַכען. ער האט זיך 
-- * = - -* = * *י*- י.י 
פּעראיינינם מיט רעבײַלען, פּערדאָרבענע מענשען און מערדער אה 


- יי 
לערזע. 
* ה-י - * = * 
הערם אויף אייך צן קו וועהלען ה מיב. האכען זיי איהם נים 
= אי *+ *+* הר + *666 =, 46 = * = *י די דחא 
הייכינ פערשפראַכען ניט מעו צ ונטערנעהמען קיינע רויבערייען 


און מערדערייען וי ביי וויינסבער ? האב איך זיי נים אליין נעהערט 
נ -= 


זאָנען מיט האַלבער הרמה: עווען דאס װאָלט ניט געשעהען, װאָלט 


- 25 


= / **"ל-א+* ריר+ =* ר = . 
עס פיעללייכט קיינמאָל נים נעשעהען." ועלען נים פירמטען אן 


*זדרר ידי =ריייייר. 
העררען איהם מוזען דאנקען, ווען ער איז געװאָרען פרייווילינ דעו 
היס ייו 


פּיהרער כּון א צולאָזענעם פּאָלק, אוה צו מאַכען א סוף פון זייער 


(ב- =ין 


יי יי א 


וי אי" - = 


= יו 

, 4 

דו ביכט א נוטער אַרװאָקאַם. --- ווען זיי וועלען איהם נעהמען 

געהאַנגען, וועלען זיי איהם בעהאַנדלען אלס רעבעל, און זיין גרויען 
קאָפּ --- לערזע, איך קום פון זינען ! 
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ווייזלינגען. 


זאָג איהר זי ז אַ ? ועלען! (צום שליח :) פיהרט אונז יעצט 
אויפ'ן נעכסטען און בעסטען וועג. 


עי .ר 


שליח. 


מיר מוזען געהען ארום. פון דעם שרעקליכען רעגען, זיינען רי 
װאַסערן איבעראַל ארויס פון די ברעגעס. 


רד דדרד ריר עלגארדי זל זיקיזרדי יש :15 


יארטהאווען 


עליזאבעטה, לערזע. 


לערזע. 
טרייסטעט אייך, ננעדיגע פרוי. 
עליזאַבעטה. 
אַך, לערזע, די טרערען זיינען איהם געשטאַנען אין די אוינען, 
ווען ער האט גענומען פון מיר אבשיעד. עס איז גרויזאַם ! גרויזאַם ! 


לערזע. 
ער װועט צוריק קומען. 
עליזאַבעטה. 
עס איז ניט דאס. ווען ער איז אוועק צו געווינען א ריהמענס- 
ווערטהען זיעג, האט מיר דאס האַרץ ניט וועה געטהאָן. איך פלעג 
מיך פרייען אויף זיין צוריקקעהרען, וועהרענד יעצט טהוט מיר 
באַנג ! 
לערזע. 
אַזאַ ערעלער מאַן --- 
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בּערג און טהאָל 
אַ מיהל אין טהאָל. 
א טרופּ רייטער, ווייזלינגען קומט אויס דער מיהל מיט 


פראַנץ'ן און א שליח. 


ווייזלינגען. 
מיין פערד! -- האט איהר עס אָנגעזאָנט אויך די אַנדערע 
העררען ? 
שליח. 


וועניגפטענס זיעבען פאָהנען וועלען זיך מיט אייך צוזאַמענ- 
טרעפען, אין װאַלד נעבען מילטענבערג. די בויערן געהען אונטען 
ארום. איבעראל זיינען אויסגעשיקט שליחים, דער גאַנצער בונר 
וועט באַלד זיין צוזאַמען. עס קען ניט פעהלען. מען זאָגט, אז צווי" 
שען זיי האט אױיסגעבראָכען א מחלוקה. 


ווייזלינגען. 
אלץ בעסער! --- פראַנץ ! 
פראַנץ. 
גגעדיגער הערר ! 
ווייזלינגען. 


דו זאָלסט עס פּינקטליך אויסריכטען. איך בעשווער דיך ביי 
דיין נשמה. ניב איהר דעם בריעף. זי זאָל אוועק פון הויף אין מיין 
שלאָס. באַלד ! דו זאָלסט זי זעהען אָברייזען און דאַן מיר מעלדען. 
פראַנץ. 
עס זאָל געשעהען וי איהר בעפעהלט. 


יש 
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לינק. 
עס איז א שאַנדע איינצוגעהען אויף אַזאַ פערטראַנ ! 
קאָהל. 
מיר ווייסען פּונקט אזוי נוט וואס מיר ווילען װוי איהר, און מיר 
האבען דאס רעכט צו האַנרלען. 
ווילד. 
דאס שטורמען, ברענען און מאָרדען מוז דאָך סיי-ווי-סיי אויפ- 
הערען, היינט אדער מאָרגען ; דאַן האבען מיר נאָךְ געפונען א בראַווען 
הויפּטמאַן דערצו. 
מעטצלער. 
וואס אויפהערען ? דו פעררעטהער ! צו וואס זיינען מיר דאָ? 
כדי מיר זאָלען זיך נוקם זיין אין אונזערע שונאים, און זיך אליין 
העלפען. דאס האט אייך געראטהען א פירסטען קנעכט. 
קאָהל. 
קום, ווילד, ער איז וי א בהמה. ((אָב.) 
מעטצלער. 
געהט נאָר ! צו אייך װעט קיינער ניט צושטעהען. די שורקען ! 
לינק, לאָמיר אויפהעטצען די אַנדערע, מיללענבערג אָנצינדען, און 
ווען מען מאַכט מסחרים וועגען א פּערטראַג, וועלען מיר די סוחרים 
אָבהאַקען רי קעפּ. 
לינק. 
דער גרויסער הויפען איז אויף אונזער זייט ! 


יי יי יי 
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שטומפּף. 
מאַכט עס פיער װאָכען ; דאַן װעט איהר ביידע קענען זיין צו- 
פּריערען. 

געטץ. 

זאָל זיין אזוי. 
קאָהל. 

אייער האַנר ! 
געטץ. 


און ערלויבט מיר, דיעזען פּערטראַג וואס איהר האט מיט מיר 
געמאַכט, איהם אויסצושיקען שריפטליך אין אלע הויפען. אויך זאָל 
דער יעניגער שטאַרק בעשטראָפט ווערען, וואס װועט ניט האַלטען. 


ווילד. 
יא, עס זאָל געשעהען ! 

געמץ. 
דאַן פערבינד איך מיך צו אייך אויף פיער װאָכען. 

שטומפּף. 
מיט גליק ! וואס דו וועסט טהון, בעט איך דיך, זאָלסטו שוינען 
אונזער הערר דעם פּפאַלץיגראַף. 
קאָהל (שטיל :) 


בעוואַכט איהם, אז קיינער זאָל מיט איהם ניט רעדען אויסער 
אייער געגענװאַרט. 


געטץ. 
לערזע ! קעהר צוריק צו מיין פרוי. שטעה איהר ביי. זי זאָל אויך 
באַלֶר ערהאַלטען א נאַכריכט פון מיר. 


(געטץ, שטומפּף, געאָרג, לערזע, אייניגע בויערן, אֶב.) 


מעטצלער, לינק, ערשיינען. 


מעטצלער. 
וואס הערען מיר עפּעס פון א פּערטראַג ? וואס טויג עס ? 


עי 
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שטומפּת. 

דאס איז טאַקי געווען דאס אונגליק, וואס זיי האבען ניט געהאט 

קיין פיהרער, וועלכער װאָלט געזוכט אָבצוהאַלטען זייער צאָרן. געטץ, 

איך בעט דיך, נעהם אָן די הױיפּטמאַנשאַפט. די פירסטען און גאַני 

דייטשלאַנד וועלען דיר דאַנקען. עס וועט זיין צום בעסטען פאַר 
אַלעמען. מענשען און לענדער וועלען געשוינט ווערען. 


געטץ. 
פאר וואס נעהמסטו עס ניט אָן ? 


שטומפת. 
איך האב מיך פון זיי אָבגעזאָגט. 


קאָהל. 


מיר האבען ניט קיין צייט אויף לאַנגע ויכוחים. קורץ און גוט. 
נעטץ, זיי אונזער הויפּטמאַן, אדער גיב אַכטונג אויף דיין שלאָס 
און אויף דיין אייגענער הויט. מיר גיבען דיר בלויז צוויי שטונדען 
בעדענק-צייט. בעװואַכט איהם ! 

געטץ. 

וואס דארפט איהר דאס ? איך בין אזוי גוט וי ענטשלאָסען -- 
רעכענט דארויף. צו וואס האט איהר געמאַכט דעם אויפשטאַנד? 
אום איהר זאָלט וויעדער געווינען אייערע רעכטע און פרייהייט ? 
וואס'זשע וויטהעט איהר און פערדארבט דאס לאַנד? אויב איהר 
װוילט אבער אָבשטעהען פון אלע שלעכטע מעשים און האַנדלען וי 
בראַווע מענשען, וועלכע ווייסען וואס זיי ווילען, דאַן װע? איך אייך 
העלפען צו אייערע פאָדערונגען, און אויף אַכט טעג זיין אייער 
הױפּטמאַן. 

ווילד. 

וואס עס איז געשעהען, איז געשעהען אין דער ערשטער היטץ, 

און דאס דארף דיך און אונז ניט שטערען אין דער צוקונפט. 


קאָהל. 
דו מוזט אונז צוזאָגען כאָטש אויף א פערטעל יאָהר, 
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מאַקס שטומפף. 
איהר קענט ניט פערלאַנגען, אז איך זאָל ווערען אייער הויפּט- 
מאַן. ניט פאַר מיר און ניט פאַר אייך װאָלט עס נענוטצט. איך בין 
א דיענער פון פּפאַלץיגראַף ; װוי זאָל איך מיך אויפהייבען גענען מיין 
הערר ? איהר וועט אימער שרייען, אזן איך טהו עס ניט פון 
האַרצען. 


קאָהל. 
מיר האבען נעוואוסט, אז דו וועסט געפינען אַן ענטשולרינוננ. 


געטץ, לערזע, געאָרג ערשיינען. 


געטץ. 
וואס ווילט איהר פון מיר ? 
קאָהל. 
איהר זאָלט ווערען אונזער הױפּטמאַן. 
געטץ. 
זאָל איך ברעכען מיין ריטערליך װאָרט צום קייזער ? 
קאָהל. 
דאס איז קיינע ענטשולריגונג. 
געטץ. 
און ווען איך זאָל אפילו פריי זיין, מיינט איהר, אז איך וועל 
אייך העלפען וי ביי וויינסבערג געגען דעם אדע? און די העררען, 
אדער אייך לאָזען ברענען און בליטען דאס לאַנד וי יעצט איז דער 
פאַל? -- בעסער זאָלט איהר מיך טויט שלאָנען װי א משוגענעם 
הונד איידער איך זאָל ווערען אייער הױיפּטמאַן. 
קאָהל. 


ווען דאס װאָלט ניט נעשעהען, װאָלט פיעללייכט נאָר ניט נע- 
שעהען. 
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מעטצלער. 
א,ן פערבלייבט ביז פינפף-פערטעל שטונדען. ער זעהט אויס וי 
א געבויגענער אָרעם מיט א שװערט און בלוט-געל-רויט. 


לינק. 
האָסטו געזעהען די דריי שטערען אויף דעם שפּיטץ פון שווערט ? 


מעטצלער. 

און אין מיטען פון דעם ברייטען װאָלקענפאַרביגען שטרייף מיט 
טויזענדער און טויזענדער שפּיטצען װוי שפּיעזען און צוויי פון זיי 
וי קליינע שווערטען. 

לינק. 

מיך האט עס געשוידערט. וי דאס אלעס איז געווען בלייך-רויט, 
און אין דעם פיעלע פייערדיגע העללע פלאַמען, און צווישען דעם 
אַלעמען גרויזאַמע געזיכטער מיט פעררויכערטע קעפּ און בערד. 


מעטצלער. 
האָסטו זיי אויך געזעהען ? און אלעס מיט אַנאַנדער רוישט, 
גראדע װוי עס װאָלט געלעגען אין א בלוטיגען ים, און עס האט זיך 
אזוי געװאָרפען, אז מען האט געקענט משוגע ווערען. 
לינק. 
אויף ! אויף ! 
(אֶב.) 
ידידי 4 


פעלד 


מען זעהט פון דערווייטען צוויי דערפער און א קלויסטער 
ברענען. 


קאָהל, ווילד, מאַקס שטומפּף, לאַופען. 


+4 
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לינק. 
עס רויכערט שוין ניט שלעכט. 


מעטצלער. 
דאָרט הינטען ברענט עס. לאָמִיר מיט דעם רויך נאַנץ רוהינ 
געהען צום גרויסען הויפען. 
לינק. 
וואו געפינט ער זיך ? 
מעטצלער. 
אַהער-צו פון הײילבראָנן. זיי פעהלט א הופּטמאַן, פאר וועמען 
דאס גאַנצע פאָלק װאָלט געהאט רעספּעקט ; ווייל מיר זיינען דאָך 
בלויז נאָר זייער גלייכען, דאס פיהלען זיי און זיי ווערען אביסעל 


אונצופריערען. 
לינק. 
וועמען מיינען זיי ? וועמען ווילען זיי ? 
מעטצלער. 
מאַקס שטומפּף, אדער געטץ פון בערליכינגען. 
לינק. 


דאס װאָלט גוט געווען. עס װאָלט אויך געהאַט מעהר פּנים. 
ווען געטץ זאָל וועלען, װאָלט עס געווען זעהר גוט.ער האט אימער 
געגאָלטען פאר א רעכטשאַפענדעם ריטער. אויף ! אויף! מיר געהען 
קיין הײילבראָנן-צו. רופט עס אויס ! 


מעטצלער. 
דאס פייער װעט אונז לייכטען נאָך א גוטע שטרעקע. האָסטו 
שוין געזעהען דעם גרויסען קאָמעט ? 
לינק. 
יא, דאס איז א גרויזאַמער און שרעקליכער צייכען! וען זיי 


װאַנדערען ביי נאַכט, קענען מיר איהם ניט זעהען. ארום איינס א 
זייגער געהט ער אויף. 
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מעטצלער. 

דערנאָך האבען מיר ארויסגעפיהרט העלפענשטיינען, עלטערס- 
האַפען, א דרייצעהן פון דעם אַדעל, צוזאַמען אן אַכציג שטיק. מען 
האט זיי ארויסגעפיהרט אויפ'ן פלאַכען פעלד פון היילבראָנן. האָסט 
נעזאָלט הערען א יובילירען און א רעש פון די אונזעריגע, ווען די 
לאַנגע רייהע רייכע זינדער איז פארביינעגאַנגען, וי זיי האבען מיך 
אָנגעקוקט ! נאָך איידער זיי האבען עס געוואוסט, האט מען זיי 
שוין ארומנעריננעלט און מיט שפּיזען דורבנעשטאָכען. 


לינק. 
אז איך בין דערביי ניט נעווען! 


מעטצלער. 
איך האב נאָך אַזאַ טאָג ניט נעהאט. 
לינק. 
נו שוין, ארויס ! 
בויער. 
אלעס איז לעער. 
לינק. 
דאַן ברענט אין אלע עקען. 
מעטצלער. 


עס וועט זיין א גאַנץ שעהן פייערל. זעהסטו, די חברה זיינען 
נעשפּרונגען איינער איבער'ן אַנדערן און געקװואַקעט װי די זשאַבעס. 
עס איז מיר געלאָפען אזוי װאַרעם איבער'ן האַרץ װי א גלאָז בראַנ- 
פען. עס איז דאָרט געווען א ניקסינגער ; אָט דיעזער קערל, ווען ער 
איז נעריטען אויף דער יאַנד מיט'ן פעדערבוט און ברייטע נאָזלעכער, 
פלענט ער אונז פאר זיך טרייבען וי די הינט ! א צייט לאַנג האב איך 
איהם שוין ניט געזעהען, אבער איך האב איהם באַלד דערקענט. 
האַש ! מיין שפּיז איז איהם אריין צווישען די ריפּען, ער איז געפאַ- 
לען מיט-אלע-פיער איבער זיינע חברים. פּונקט וי די האָזען ביי 
א טרייב-יאַגר, אזוי האבען די חברה זיך געצאַפּעלט איינער איבער 
אַנאַנדער. 
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מעטצלער. 
(ארונטערלויפענדיג פון באַרג :;) װי געהט עס אייך, לינק? 
לינק. 
ארויף און אראָב. זעהסטו, קומסט פּונקט צו אויסקעהרען. פון 
װאַנען ? 
מעטצלער. 
פון וויינסבערג. דאָרט איז עס געווען א סעורה. 
לינק. 
וואס הייסט } 
מעטצלער. 
מיר האבען זיי אױסגעשטאָכען, אז עס איז געווען א פער- 
נניענען. / 
לינק. 
אלעמען ? 
מעטצלער. 


דיעטריך פון וויילער האט געטאַנצט פאָראויס. דער לומפּ ! מיר 
זיינען געווען אלע אויפגערעגט, און ער, פון אויבען אויפ'ן קירכענ- 
טהורם, האט ער געװאָלט מיט אונז סמיט גוטען אונטערהאַנדלען. 
פּאַם! איינער האט איהם אריינגעשאָסען אין קאָפּ. מיר זיינען ארויף 
אויפ'ן טהורם און איהם ארויסגעװואָרפען פון פענסטער. 


לינק. 
אַך! 
מעטצלער. 
(צו די בויערן :) הינד, זאָל איך אייך א ביין ווארפען? זעה 
נאָר וי די עזלען ציטערען און צענערען. 
לינק. 


צינדט אָן ! זאָלען זיי זיך אין דעם בראָטען! אַװעק! טהוט 
עפּעס, חברה ! 


געטהע 


פט 
2ש 
זש 


פינפטער אקט 
בּויערן-קריענ 


טומעל אין אַ דאָרף און פּלינדערונג. 
ווייבער מיט אַלטע מיט קינדער און געפּעק. 
מען ענטלויפט. 


אַלטער. 
אוועק ! אוועק ! לאָמִיר פּטור ווערען פון די מאָרד-הינט ! 


פרוי. 


הייליגער גאָט ! װוי בלוט-רויט דער הימע? איז, װוי בלוט-רויט 
די אונטערנעהענדע זונן אי ! 


מוטער. 
דאס בעדייטעט פייער! 

פרוי. 
מיין מאַן ! מיין מאַן ! 

אַלטער. 


אָװעק ! אַװעק ! אין װאַלד אריין ! (געהען פארביי.) 


לינק. 
ווער עס שטעלט זיך ענטקעגען, זאָל דערשטאָכען ווערען ! דאס 
דאָרף איז אונזערעס. זעהט נאָר עס זאָל גאָר ניט צוריקבלייבען. פּלֵינ- 
דערט ריין און שנעל. מיר צינדען באַלר אָן. 


234 געטץ פון בערליכינגען. 


געאָרג. 

עס זיינען קריטישע צייטען. שוין זייט אכט טעג בעווייזט זיך 
א שרעקליכער קאָמעט, און גאַנץ דייטשלאַנד ציטערט, עס בעדייטעט 
דעם קייזער'ס טויט, וועלכער איז יעצט זעהר קראַנק. 


געטץ. 
זעהר קראַנק! אונזער וועג ענדינט זיך! 


לערזע. 
און דאָ, אין דער נאַכבאַרשאַפט, קומען פאָר שרעקליכע פערענ- 
דערונגען. די בויערן האבען ארויסגערופען א נרויסען אויפשטאַנר. 
געטץ. 
וואו? 
לערזע. 
אין די הערצער פון די שװאַבען. זיי צושטערען, ברענען און 
מאָרדען. איך האב מורא, אז זיי וועלען פערניכטען ראס נאַנצע לאַנד. 


געאָרג. 
עס איז א פירכטערליכע מלחמה. אין הונדערטער ערטער איז 
מען שוין אויפגעשטאַנען, און וואס עס געהט אַװעק א טאָג, אלץ מעהר 
װאַקסט עס. דער שטורמווינט פון ניט לאַנג האט אויסגעריסען נאַנצע 
וועלדער, און באַלר נאָךְ דעם, האט מען אין דער גענענד, וואו דער 
אויפשטאַנד האט אָנגעפאַנגען, געזעהען צוויי געקרייצטע שווערטען 
אין דער לופט. 


געטץ. 
דאָרט ליידען נעוויס מיט מיינע נוטע העררען און פריינד אונ- 
שולריג. 


געאָרג. 
שאַדע, וואס מיר טאָרען ניט אויסרייטען. 


יי 
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װאָלט געבוירען א זוהן. צווישען זיך האבען זיי דיך געריהמט און 
געזאָגט : ,ער איז דאס מוסטער פון א ריטער. מוטהיג און עדעל אין 
זיין פרייהייט, און נעלאַסען און טריי אין זיין אונגליק," 


געטץ. 
זאָלען זיי מיר אֶנװוייזען אויף איינעם פאר וועמען איך האב 
געבראָכען מיין װאָרט ! גאָט ווייס דעם אמת, אז איך האב מעהר גע- 
שוויצט צו דיענען מיין נעכסטען וי מיך, אז איך האב געארבייט 
פאר'ן נאָמען פון א מוטהיגען און געטרייען ריטער, ניט אום צו נע- 
ווינען רייכטהימער און ראַנג. און, גאָט זיי דאַנק, צו דעם וואס איך 
האב געשטרעבט, האב איך דערגרייכט. 


לערזע, געאָרג מיט װילדפּרעט. 


געטץ. 
איך ווינש אייך נליק, מיינע בראַווע יענער ! 


געאָרג. 


דאס זיינען מיר געװאָרען פון בראַווע רייטער. פון שטיוועל מאַ- 
כען זיך לייכט פּאַנטאָפעל. 


לערזע. 
די יאַגד איז תמיר עפּעס, א מין קריעג. 


געאָרג. 
ווען מען זאָל דאָ כאָטש ניט דארפען אימער צו טהון האבען 
מיט רייכס-קנעכט. ווייסט איהר, גנעדיגער הערר, וי איהר האט 
אונז פּראָפּעצייהעט, ווען די וועלט װעט זיך איבערקעהרען, וועלען 
מיר זיין יעגער. נו, יעגער זיינען מיר שוין געװאָרען. 


געטץ. 
עס איז אלץ דאס זעלבע, מיר זיינען שוין סיי-ווי-סיי ארויסגע- 
רוקט געװאָרען פון אונזער קרייז. 
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געטץ. 

אַך! שרייבען איז טהעטיגע לעדיג-געהעריי, מיר קומט עס פאָר 

זויער. בשעת איך שרייב, וואס איך האב געטהאָן, ערנער איך מיף 

איבער דעם פערלוסט פון דער צייט, אין וועלכער איך װאָלט קענען 
עפּעס טהון. 


עליזאַבעטה (נעהמט דאס פּאַפּיר :) 
זיי ניט אזוי פערצווייפעלט. דו ביסט גראדע ביי דיין ערשטער 
נעפאַנגענשאַפט אין הײילבראָנן. 
געטץ. 
דאס איז מיר פון תמיד אָן געווען אן אוננליקליכער אָרט. 


עליזאַבעטה (לעזט:) 
,דאָרט זיינען אויך געווען עטליכע פון דעם בונד, וואס האבען 
מיר נעזאָגט, אז איך האב נאַרריש געהאַנדעלט, מיך צו שטעלען פאר 
מיינע ערנסטע פיינד, ווייל איך האב געמעגט רעכענען, אז זיי וועלען 
מיט מיר ניט אומגעהען זעהר צערטליך. דאַן האב איך געענטפערט :" 
--נו, וואס ענטפערסטו ? שרייב ווייטער. 


געטץ. 
איך האב געענטפערט: ,איך האב זעהר אֶפט איינגעשטעלט 
מיין לעבען פאר פרעמדעס נוט און געלד, זאָל איך עס ניט איינשטע- 
לען פאר מיין װאָרט ?" 
עליזאבעטה. 
אַזאַ שם האָסטו. 
געטץ. 
דאס זאָלען זיי ביי מיר ניט אוועקנעהמען ! זיי האבען ביי מיר 
אוועקגענומען מוטה, פרייהייט -- 
עליזאַבעטה. 
עס איז אויסגעקומען גראדע דאַמאָלס, ווען איך בין אָננעקומען 
פון מילטענבערג און זינקלינגען אין ווירטהסהויז. איך האב דאָרט 
קיינעם ניט געקענט. איך האב געהאַט אַזאָ פרייד, גלייך װוי איך 
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אדעלהייד. 
לאָז מיך אָב ! 
פראַנץ. 
(שטיקענדיג מיט טרערען אויף איהר האַלז:) גאָט ! נאָט ! 
דעלהייד. 
לאָז מיך אָב, די ווענט זיינען פעררעטהער. לאָז מיך אֶב ! (בע- 
פרייעט זיך פון איהם.) צענער ניט אין דיין ליעבע און טרייהייט, און 
דער שעהנסטער לוין זאָל דיר גענעבען ווערען. (אָב.) 
פראַנץ. 
דער שעהנסטער לוין ! נאָר ביז אַהין לאָמיך לעבען ! איך װאָלט 
ערמאָרדעט מיין איינענעם פאָטער, ווען ער זאָל מיר וועלען צונעהמען 
דיעזען פּלאַטץ. 


יי יי 
יארטהאוזען 


געטץ ביי א טיש. עליזאַבעמה נעבען איהם בעשעפטינט מיט 
ארבייט. אויפ'ן טיש א א ליכט מיט שרייבצייג. 


געטץ. 

דאס לעדיג נעהען שמעקט מיר נאָר ניט, און מיין אנצוימונג 

ווערט מיר עננער פון טאָג צו טאָג ; איך ווינש מיר איך זאָל קענען 

שלאָפען, אדער מיר איינבילדען, אז די רוה איז עפּעס אנגענעהמעס. 

עליזאַבעטה. 

דאַן שרייב אָן דיין נעשיכטע, וואס דו האָסט אָנגעפאַנגען. 

ניב דיינע פריינד א בעווייז, אין די הענד צו בעריהמען ריינע שונאים; 

פערשאַףּ דעם נאָבעלען צוקינפטיגען דור די פרייד אין דיר ניט צו 
האבען קיין טעות. 
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פראַנץ. 


(קלאַפּענדיג מיט'ן פוס פאר פערדרוס און צאָרן:) איך וי 
אייך, ניט מעהר ! 


אדעלהייד. 
פראַנץ, דו פערגעסט דיך ! 
פראַנץ. 
מיך אױפאָפּפערן ! מיין ליעבען הערר! 
אדעלהייד. 
אוועק פון מיינע אויגען! 
פראַנץ. 
נגגעדיגע פרוי ! 
אדעלהייד. 


געה, ענטדעק דיין ליעבען הערר מיין געהיימניס. איך בין געווען 
אזוי נאַרריש דיך צו האַלטען פאר עפּעס וואס דו ביסט ניט. 
פראַנץ. 
ליעבע, גנעדיגע פרוי, איהר ווייסט, אז איך ליעב אייך. 
אדעלהייד. 
און דו ביסט געווען מיין פריינד, אזוי נאָהענט צו מיין האַרצען. 
נעה, פּערראַטה מיך. 
פראַנץ. 
גיכער װוע? איך מיר ארויסרייסען דאס האַרץ פון מיין לייב ! 
פערצייהעט מיר, גנעדיגע פרוי. מיין האַרץ איז צו פול, אן מיינע 
חושים האַלטען עס מעהר ניט אויס, 
אדעלהייד. 


ליעבער, ווארעמער יונג ! (כאַפּט איהם אָן ביי די הענד, ציהט 
איהם צו זיך, און זיי קושען זיך ; ער פאַלט איהר וויינענדיג אויפ'ן 


האַלז.) 


געטהע 299 


פראַנניץ (קומט מיט א בריעף :) 
דאָ, גגעדיגע פרוי. 


אדעלהייד. 
האט דאס דיר קאַרל? אליין געגעבען ? 
פראַנץ. 
יא. 
אדעלהייד. 
וואס איז מיט דיר ? זעהסט אויס אזוי פערזאָרגט. 
פראַנץ. 


עס איז אייער ווילען איך זאָל אזוי פערשמאַכט וװוערען; אין 
די יאָהרען פון האָפּנונג מאַכט איהר מיך פערצווייפלען. 


אדעלהייד (אַפּאַרט :) 
א רחמנות, --- און וי וועניג דאס קאָסט מיך איהם גליקליך צו 
מאַכען. (הויך :) פערליר ניט קיין מוטה, מיין גוטער יונג. איך פיהל 
דיין ליעבע און טרייהייט, און איך װועל עס קיינמאָל ניט פערגעסען. 


פראַנץ (געריהרט :) 

ווען איהר זאָלט דאס פעהיג זיין, װאָלט איך געמוזט אויסגעהען. 
מיין נאָט, איך האב קיין בליטס-טראָפּען אין מיר וואס איז ניט איי- 
ערער, קיין געדאַנק װוי אייך צו ליעבען און טהון וואס אייך גנע- 
פעלט. 

אדעלהייד. 
ליעבער יונג! 
פּראַנץ. 

איהר שמייכעלט מיף. (וויינענדיג :) ווען דיעזע איבערגעבענהייט 
פערדיענט ניט מעהר וי צו זעהען אַנדערע פאָרגעצויגען, װי צו זעהען 
אַלע אייערע געדאַנקען צו קאַרל'ן -- 


אדעלהייד. 


דו ווייסט ניט וואס דו ווילסט, און נאָך וועניגער ווייסטו וואס 
דו רעדסט. 
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אדעלהייד. 
אין מיין בענעהמונג ? 
ווייזלינגען. 
דו ביסט א פרויענצימער. איהר האַסט קיינעם, וואס האט אייך 
ליעב. 
אדעלהייד. 
און איהר ? 
ווייזלינגען. 


אדעלהייד, דער שרעקליכער געדאַנק פרעסט אויף מיין האַרץ! 


אדעלהייד. 
קען איך קורירען דיין נאַרישקײט ? 


ווייזלינגען. 
ווען דו ווילסט. דו קענסט זיך דערווייטערן פון הויף. 


אדעלהייד. 


גיב אַן עצה. ביסטו ניט אין הויף? זאָל איך דיך לאָזען מיט 
מיינע פריינד אום סיך צו אונטערהאַלטען אין מיין שלאָס מיט די 
סאָוועס ? ניין, ווייזלינגען, דערפון װעט נאָר ניט ווערען. בערוהיג 
דיך, דו ווייסט וי איך ליעב דיך. 


ווייזלינגען. 
עס איז דער היילינער אַנקער אין דיעזען שטורם כ? זמן דער 
שטריק צורייסט זיך ניט. 
(אֶב.) 
אדעלהייד. 
אזוי, הייבסט שוין אָן ! נאָך דאס האט געפעהלט. די אונטער- 
נעהמונגען פון מיין האַרצען זיינען צו גרויס, אז דו זאָלסט זיי שטעהען 
אין וועג. קאַרל, גרויסער און פּרעכטינער מאַן, און קייזער ! זאָל ער 
זיין דער איינציגער אונטער די מענער וועמען מיין חן ציהט ניט אָן ? 
ווייזלינגען, דענק ניט מיך צו שטערען ; ווען ניט מוזטו אין דער ערד 
אריין. מיין וועג װועט געהען איבער דיר. 
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טהאָן אויף מיין בעפעהל, דאַן האט ער געטהאָן בעסער מיין ווילען 
וי מיינע בעפאָלמעכטיגטע, און איך בעשטעטיג עס פריהער אדער 


שפּעטער. " 
אדעלהייד. 
עס קומט אויס זיך צו צורייסען. 
ווייזלינגען. 


איך האב פון דעסטוועגען ניט אויפגענעבען אלע האָפנונגען. 
אויף זיין ריטערליך װאָרט האט מען איהם צוריק געלאָזען אין זיין 
שלאָס, זיך דאָרט צו האַלטען שטיל, דאס איז פאר איהם אבער אונ- 
מענליך ; מיר וועלען באַלד האבען אן אורזאַכע איהם ויעדער צו 
פּאַקען. 

אדעלהייד. 

און נאָך מעהר, ווייל מיר קענען האָפּען, אז דער קייזער װועט 
באַלד אוועקגעהען פון דער וועלט, און קאַר?, זיין אויסגעצייכענטער 
נאכפאָלגער, פּערשפּרעכט מאַיעסטעטישע פיינונגען צו האבען. 


ווייזלינגען. 

קאַר?? ער איז נאָך ניט געוועהלט און ניט געקרעהנט. 
אדעלהייד. 

ווער ווינשט דאס ניט און ווער האָפּט דאס ניט ? 
ווייזלינגען. 

דו האָסט א גרויסען בעגריף פון זיינע מעלות: מען קען עס 

באַלד דענקען, אז דו זעהסט זיי מיט אַנדערע אוינען. 

אדעלהייד. 

ווייזלינגען, דו בעליידיגסט מיך. קענסטו מיך פאר אַזעלכע ? 
ווייזלינגען. 

איך האב נאָר ניט געזאָגט דיך צו בעליידיגען. אבער שווייגען 


קען איך אויך ניט. קאַרל'ס אונגעוועהנליכע אויפמערקזאַמקייט פאר 
דיר בעאונרוהיגט מיך. 


296 געטץ פון בערליכיננען. 


ווייזלינגען. 
איך האב די צייהן צוזאַמענגעביסען. אַזאַ שעהנער פּלאַן, אַזױ 
גליקליך דורכגעפיהרט, און צום סוף איהם צוריק לאָזען אין זיין 
שלאָס ! דער פערדאַמטער זיקינגען! 


אדעלהייד. 
זיי האבען עס ניט בעדארפט טהון. 


ווייזלינגען. 
זיי האבען זיך געהאַלטען פעסט. וואס האבען זיי אבער נע" 
קענט טהון ? זיקינגען האט געסטראַשעט מיט פייער און שווערט, אָט 
דאס איז ער, דער שטאָלצער און בייזער מענש! איך האַס איהם! 
זיין איינפלוס װאַקסט װוי א שטראָם, וועלכער האט נאָר אויפנעגעסען 
א פּאֶר טייכען, און די איבריגע פליעסען שוין אליין אריין. 


אדעלהייד. 
האבען זיי ניט געהאַט קיין קייזער ? 
ווייזלינגען. 
ליעבע פרוי ! ער איז בלויז דער שאָטען דערפון, ער ווערט אַלט 
און מרה-שחורה'דינ. װי ער האט געהערט וואס עס איז געשעהען, 
און אז איך מיט די אַנדערע רעגימענטען זיינען בערייט צו געהען, 
האט ער געזאָגט : , לאָזט זיי צורוה ! איך קען פערגינען דעם אַלְטען 
געטץ זיין שטיקעל פּלאַטץ, און ווען ער איז דאָרט שטיל, וואס נאֶךְ 
ווילט איהר ?" מיר האבען גערעדט פון דער טובה פאר'ן שטאַאַט. 
,אַך,'" האט ער געזאָגט, , ווען איך װאָלט פון תמיד אָן געהאַט יועצים 
וואס זאָלען מיין אונרוהיגען גייסט אָנװווייזען אוים'ן גליק פון איינ- 
ציגע מענשען !"- 
אדעלהייד. 
ער פערלירט דעם נייסט פון א רעגענט. 


ווייזלינגען. 


מיר האבען אָנגעהויבען צו רעדען אויף זיקיננען. ,ער איז מיין 
געטרייער דיענער," האט ער געזאָגט. ,אב ער האט עס ניט גע- 
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אין דעם טאָג נאָך דעם וי איך האב ווייזלינגען פערשפּראָכען מאַריע'ס 
האַנד. ער האט מיר געטריי צוגעזאָגט און געהאַלטען מיין רעכטע 
האַנד אזוי פעסט, אז זי איז ארויסגעשלעפּט געװאָרען פון אָרעם, װוי 
אָבגעבראָכען. אך, אין דיעזען אוינענבליק בין איך וועהרלייזער וי 
געווען, ווייל זי איז מיר אָבגעשאָסען נעװאָרען ! ווייזליננען ! ווייז- 
לינגען! 
זיקינגען. 
פערגעס דעם פעררעטהער. מיר וועלען פערניכטען זיינע פּלענער, 
אונטערגראָבען זיין איינפלוס, דאַן זאָלען איהם געוויסען און שאַנדע 
אויפפרעסען ביז צו טויט. איך זעה אין גייסט מיינע שונאים און 
דיינע שונאים צושמעטערט. געטץ, בלויז נאֶךְ איין האַלב יאָהר ! 
געמץ. 
דיין נשמה פליהט הויך. איך ווייס ניט, עפּעס זייט א שטיקעל 
צייט וויל זיך אין מיר קיין האָפנונג ווייזען. איך בין שוין געווען אין 
גענוג אונגליקען, מעהר װוי איינמאָל געפאַנגען, נאָר וי מיר איז 
יעצט, איזן עס נאָך קיינמאָל ניט געווען. 
זיקינגען. 
נליק מאַכט מוטה. קומט צו די פּערריקען! זיי האבען שין 
לאַנג גענוג געהאַט דעם פאָרטראַג, לאָמִיר שוין איבערנעהמען די מיה. 


(אָב.) 
יי יי 


אדעלהייר'ס שלאָס 


אדעלהייד, ווייזלינגען. 


אדעלהייד. 
דאס איז א פערדרוס ! 
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מיט זיי, ערלויבען צוריק צו געהען אין דיין שלאָש. דו מענסט פער" 
שפּרעכען ניט ארויסצוגעהען פון דיינע גרענעצען, און עס װועט דיר 
דאָרט אימער בעסער זיין וי דאָ. 


געטץ. 
זיי וועלען זאָגען, אז מיינע גיטער בעלאַנגען צום קייזער. 
זיקינגען. 

וועלען מיר זאָגען, אז דו ווילסט אין זיי וואוינען ביז דער קיי- 
זער װעט זיי אָבנעהמען. זאָלען זיי זיך דרעהען וי דער ואַל-פיש, 
זיי זאָלען זיך אבער פון אייז ניט ארויסדרעהען. זיי וועלען רעדען 
פון דער קייזערליכער מאַיעסטעט, פון זיין אויפטראג, דאס בלייבט 
אונז נלייך. איך קען אויך דעם קייזער און האב ביי איהם עפּעס א 
ווערטה. ער האט תמיד געוואונשען דיך צו האבען צווישען זיינע 
ארמעען. וועסט ניט לאַנג בלייבען זיטצען אין דיין שלאָס און וועסט 
נערופען ווערען. 


געטץ. 
הלואי געשעהט דאס באַלד, איידער איך פערלערען צו פעכטען. 


זיקינגען. 

דער מוטה פערלערענט זיך ניט, פּונקט װוי ער לערענט זיך ניט. 
זאָרג ניט. ווען דיינע זאַכען זיינען אין אָרדנונג, געה איך אין הויף 
אריין, ווייל מיין אונטערנעהמונג פאַנגט אָן פערטיג צו ווערען. נינ- 
סטיגע אויסזיכטען ווייזען מיר: פאַנג אָן! איין זאַך בלייבט מיר 
בלויז איבריג צו טהון, און דאס איז, דעם קייזער'ס מיינונג אֶבצו- 
זונדערן. שפּיער און פּפאַלץ רעכענען בעסער פריהער, אז דער הימעל 
זאָל איינפאלען, איידער איך זאָל זיי קומען איבער'ן קאָפּ. און איך 
על קומען וי א האָנע?-װועטער ! און ווען מיר זאָלען קענען מאַכען 
אונזערע שיקזאַלען, דאַן זאָלסטו באַלד זיין דער שװאָגער פון דעם 
קורפירסט ! איך האָף אויף דיין פויסט ביי דיעזער אונטערנעהמונג. 


געטץ (בעקוקט זיין האַנד :) 
אֶה, דאס האט בעדייטעט דער חלום, וואס איך האב נעהאט 


ו 
60 
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א גרויסער זאאל אין ראטההויז 


זיקינגען, געטץ. 
דאס גאַני! ראַטה-הױיז איז בעזעטצט מיט זיקינגען'ס רייטער. 


געטץ. 
דאס איז געווען א ישועה פון הימע?. װי ביסטו עס נעקומען אזוי 
אונערוואַרטעט און אונפּערהאָפט, שװאָגער ? 
זיקינגען. 
אֶהן כישוף. איך האב אויסגעשיקט א צויי-דריי שלוחים, צו 
הערען װי עס געהט מיט דיר. װי איך האב ערפאַהרען, אז זיי האבען 
געבראָכען זייער װאָרט, בין איך באַלד אוועק אין וועג אריין. איצט 
האבען מיר זיי געפּאַקט. 
געטץ. 
איך האב נאָר ניט פערלאַנגט אויסער ריטערליכע געפאַנגענ- 
שאַפט. 
זיקינגען. 
דו ביסט צו עהרליך. דו האָסט דיך ניט געװאָלט בּעדיענען אפילו 
מיט דעם רעכט, וואס דער עהרליכער מענש האט איבער דעם שבועה- 
ברעכער ! זיי זיטצען אין אונרעכט, און מיר וועלען זיי קיין קישען 
ניט אונטערלעגען. זיי האבען שענדליך מיסברויכט די בעפעהלע פון 
קייזער. און לויט װוי איך קען זיין מאַיעסטעט, דארפסטו זיכער אויף 
מעהר דרינגען. עס איז צו וועניג. 


געטץ. 
איך בּין פון תמיד אָן צופריעדען געווען מיט וועניג. 
זיקינגען. 


און דערפאר האט דיר פון תמיד אָן געפעהלט. מיין מיינונג איז, 
אז זיי זאָלען דיינע קנעכט בעפרייען פון געפענגניס און דיך, צוזאמען 


פט 
פון 
פן 
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האט רחמנות מיט אונז און מיט אונזער בירגערשאַפט ! זיקיננען 
איז שרעקליך אין זיין צאָרן, ער איז איינער פון יענע, וואס האַלט 
וואס ער זאָגט., 

ראַטה. 

וואס איז צו טהון ? װוי זאָלען מיר די גערעכטינקייט פַּאר'ן קיי- 

זער אויפהאַלטען ? 
הױפּטמאַן. 

ווען מיר װאָלטען נאָר געהאַט גענוג לייט דאס צו טהון, אזוי 
אבער קענען מיר העכסטענס אומקומען --- מיר געווינען אין נאָכ- 
געבע;. 

ראטהסהערר. 

מיר וועלען בעטען געטץ'ן ער זאָל זאָגען פאר אונז א גוט װאָרט, 

מיר קומט עס פאָר, גלייך װוי איך זעה שוין די שטאָדט אין פלאמען. 


ראַטה. 
לאָזט אריין געטץ'. 

געטץ. 
וואס איז נייעס ? 

ראַטה. 


דו וועסט גוט טהאָן, ווען דו וועסט אבווערען דיין שװאָגער 
פון דעם רעבעלישען אויפטריט. אנשטאט דיך צו ראטעווען פון פער- 
דערבען, שטירצט ער דיך נאָך טיעפער אריין. 


געטץ. 

(זעהענדיג עליזאַבעטה'ן ביי דער טהיר, זאָגט ער צו איהר אין 
דער שטיל :) נעה אהין און זאָג איהם : ער זאָל אונבעדינגט איינברע- 
כען, קומען אהער, נאָר דער שטאָדט זאָל ער ניט טהון קיין שלעכטס. 
ווען די שורקען וועלען דאָ אויפטרעטען, זאָל ער אָנװוענדען געװאַלט. 
מיך אַרט ניט ווען איך װוע? אומקומען, אבי אלע זאָלען מיט מיר דערי 
שטאָכען ווערען. 

אי 
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פז 
פו 


געטץ. 

בעהיטע נאָט ! בלויז מיט אייך און אייערע עדעלע קאָמפּאַניאָ- 

נען. מיינע נוטע לייט, איהר קענט געהען אהיים. פאר דעם פערזאַמען, 

קריענט איהר גאָר ניט. און וואס עס איז נוגע נעהמען, קענט איהר 
העכסטענס קריעגען קלעפּ. 


ראַטה. 
כאַפּט איהם ! גיט אייך די ליעבע צו אייער קייזער מעהר קיין 
מוטה ניט ? 
געטץ. 


ניט מעהר וי דער קייזער גיט זיי פלאַסטער צו היילען די וואונ- 
דען, וואס זייער מוטה קען פאר זיי קריעגען. 


געריכטס-דיענער (קומט אריין :) 
דער שרייער האט נאָר וואס אויסגערופען, אז עס קומט א טרופּע 


פון איבער צוויי הונדערט אין שטאָדט אריין. אונערװואַרטעט זיינען 
זיי אריבערגעגאַנגען דעם װיינבאַרג און סטראַשען אונזערע מויערן. 


ראטהסהערר. 
וועה אונז ! וואס בעדייטעט עס ? 
װאַך (קומט אריין :) 
פראַנץ פון זיקלינגען געפינט זיך ביים טויער און לאָזט אייך 
זאָגען : ער האט געהרט וי אזוי מען האט געבראָכען דאס װאָרט 
געגען זיין שװאָגער, װי די העררען פון היילברונן האבען בעגאַנגען 
מיאוס'ע זאַכען. ער פערלאַנגט דין וחשבון. ווען ניט, װעט ער, ביז 
אין א שטונדע, אָנצינדען די שטאָדט פון אלע פיער עקען, און דאַן זי 
איבערגעבען צום רויב. 
געטץ. 
בראַװוער שװאָגער ! 
ראַטה. 
זאָגט, געטץ, וואס איז צו טהון ? 
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זיי דאַנק, אויך איין האַנד, און איך האב גוט געטהאָן זי צו נע- 


ברויכען. 
בירגער 
(טרעטען אויף, שטאַנגען אין דער האַנד, געוועהר ביי די 
זייטען.) 
געטץ. 
וואס בעדייטעט דאס ? 
ראַטה. 
איהר ווילט ניט הערען. פאַנגט איהם ! 
געמץ. 


האט איהר דאס געמיינט ? וער עס איז ניט קיין אוננרישער 
אָקס זאָל ניט קומען צו נאָהענט צו מיר, ווייל ער װועט בעקומען פון 
דיעזער רעכטער אייזערנער האנד מיינער אַזאַ מין פּאַטש, וואס װועט 
איהם קורירען פון קאָפּיוװועהטאָג, צייהן-װעהטאָג און אלע װעהטאָנען. 
(זיי ווילען צולויפען צו איהם, ער שליידערט איינעם 
צו דער ערד, ביי א צווייטען רייסט ער אויס 
דאס געוועהר פון דער זייט. זיי 
ציהען זיך צוריק.) 


ראַטה. 
ניט אייך אונטער ! 
געטץ. 
מיט דעם שווערט אין דער האַנד! וייסט איהר, אז עס איז 
יעצט נאָר אָן מיר געװוענדט, אז איך זאָל מיך דורכשלאָנען דורך 
דיעזע אלע האָזען-דיעגער און אוועק אויפ'ן ווייטען פעלד ? אבער איך 
וויל אייך לערנען וי מען האַלט װאָרט. פערשפּרעכט מיר ריטערליכעס 
געפענגניס און איך גיב אייך צוריק מיין שווערט און בין אייער גע" 
פאַנגענער װוי פריהער. 
ראַטה. 
וואס-זשע, מיט דעם שווערט אין דער האַנד ווילט איהר זיך 
שטעלען בעדינגונגען דעם קייזער? 
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געטץ. 
אין טהורם ? מיך ? 
ראַטה. 


און דאָרט קענט איהר ערװואַרטען אייער שיקזאָל פון דער גע- 
רעכטינקייט, ווען איהר ווילט עס ניט נעהמען פון די הענד פון דער 
גגארע. 

געטץ. 

אין טהורם ? איהר מיסברויכט די קייזערליכע מאַכט. אין 
טהורם ? דאס איז ניט זיין בעפעהל. וואס-זשע, פריהער מיך מאַכען 
פאר א פעררעטהער, מיך מאַכען נאָך איך זאָל שווערען, מיר פער- 
אורזאַכען איך זאָל אריינפאַלען אין נעטץ, דאס ריטערליכע װאָרט 
טרעטען מיט די פיס, דאַן מיר צוזאָגען ריטערליך געפענגניס און דעם 
צוזאָג װויעדער ברעכען ! 

ראַטה. 
א רויבער זיינען מיר ניט שולדיג קיין טרייהייט, 


געטץ. 
ווען דו װאָלסט ניט געטראָגען דעם קייזער'ס בילד, װאָלסטו 
נעמוזט אדער אויפפרעסען דעם רויבער אדער זיך מיט איהם דער- 
ווערגען. איך בין בעשעפטיגט אין אן עהרליכען נקמה-קאַמפּף. דו 
װאָלסט געמעגט גאָט דאַנקען און דיך גרויס מאַכען פאר דער וועלט, 
ווען דו װאָלסט אין דיין לעבען געטהאָן אַזאַ זאַך, פאר וועלכע איך 
בין יעצט געפאַנגען. 
ראַטה. 
(ווינקט צו די ראַטהסהעררען, און ער ציהט א גלעקעל.) 


געטץ. 

ניט אום דעם קליינעם געווינס, ניט אום ביי לייטע אוועקצו- 
נעהמען, וואס זיי געהערט, בין איך ארויסגעצויגען. עס איז געווען 
אום מיין יונג צו בעפרייען און מיך אליין צו וועהרען ! זעהט איהר 
עפּעס אונרעכט אין דעם ? דער קייזער און דאס רייך האבען ניט 
געפיהלט אונזער נויטה אפילו אין זייער קאָפּיקישען. איך האב, גאָט 
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ראַטה. 

אונזער אויפנאַבע איז אייך פאָרצולענען דעם בעפעהל. ווארפט 

זיך אונטער צום קייזער און איהר װעט שוין געפינען א ועג, וי 
אזוי אויסצובעטען דאס לעבען און די פרייהייט פון אייערע חברים. 


געטץ. 
אַהער מיט אייער צעטעל! 
ראַטה. 
שרייבער, לייענט פאָר ! 
שרייבער. 
,איך, געטץ פון בערליכינגען, בין מודה עפענטליך דורך דיעזען 
בריעף, אז, אזוי װוי איך האב מיך, מיט א קורצער צייט צוריק, אויפ- 
געהויבען געגען דעם קייזער און דעם רייך אויף א רעבעלישען אופן--- 


געטץ. 
דאס איז ניט אמת. איך בין קיין רעבעל, איך האב נענען זיין 
קייזערליכער מאַיעסטעט גאָר ניט פערבראָכען, און מיט'ן רייך האב 
איך ניט וואס צו טהון. 
ראַטה. 
בערוהיגט אייך און הערט ווייטער. 
געטץ. 
איך וויל ווייטער גאָר ניט הערען. זאָל איינער אויפטרעטען און 
בעווייזען : האב איך געמאַכט אפילו איין שריט געגען דעם קייזער, 
געגען דאס הויז עסטעררייך ? האב איך ניט פון תמיד אָן בעוויעזען, 
אז איך ווייס וואס דייטשלאַנד איז שולדיג זיין רעגענט ? איבערהויפּט 
וואס די קליינע, די ריטער, זיינען שולדיג דעם קייזער ? איך װאָלט 
געווען א שורקע, ווען איך זאָל מיך לאָזען איבעררעדען, אז איך זאָל 
אונטערשרייבען אַזאַ פּאַפּיר. 
ראַטה. 
און דאָך האבען מיר בעפעהלע, אייך מיט גוטען צו איבעררערען, 
אדער אריינווארפען אין טהורם, 
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אריינגעטרעטען אין דעם פּלאַטץ פון מאַיעסטעטישער גערעכטיגקייט, 
און, אייך, אנשטאט אריינצואוואַרפען אין א קערקער פון היילברונן, 
האט ער אייך אָנגעוויעזען איינע פון זיינע געליעבטע שטעדט, וואו- 
הין איהר זאָלט אוועק. איהר פּערשפּרעכט מיט א שבועה וי עס פּאַסט 
פאר א ריטער, איהר זאָלט זיך שטעלען און מיט עניוות ערװאַרטען 
דאס ווייטערע. 
געטץ. 
נוט, און איך בין דאָ און װאַרט. 


ראַטה. 

מיר זיינען אויך דאָ אייך בעקאַנט צו מאַכען מיט זיינער מאַ- 
יעסטעט'ס גנאדע און ליעבע. דער קייזער פערצייהעט אייך די עברות, 
ער נעהמט אייך ארויס פון חרם און בעפרייעט אייך פון אלע גוט- 
פערדיענטע שטראָפען, וואס איהר דארפט אנערקענען מיט אונטער- 
טהעניגען דאַנק, און דאַן זאָלט איהר שווערען ביי דעם וואס ווערט 
אייך דאָ פאָרגעלעזען. 

געמץ. 

איך בין, װי אימער, דער געטרייער קנעכט פון זיינער מאַיעס- 
טעט. נאָך איין װאָרט איידער איהר געהט ווייטער : וואו זיינען ערגיץ 
מיינע לייט ? וואס זאָל ווערען מיט זיי ? 


ראַטה. 
דאס געהט אייך ניט צֶן. 
געמץ. 
ווענדעט דער קייזער אזוי אָב זיין פּנים פון אייך, ווען איהר 
זייט אין נויטה ? זיי זיינען געווען מיינע חברים און זיי זיינען גע- 
בליעבען. וואס האט איהר מיט זיי געטהאָן ? 


ראַטה. 
דערפון זיינען מיר אייך ניט שולדיג קיין חשבון. 


געטץ. 
אַךְ ! איך האב גאָר ניט געדענקט, אז איהר זייט ניט פערבונדען 
צו דעם, וואס איהר האט פּערשפּראָכען, שוין ניט רעדענדיג... 
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ראַטה. 
דאַן שטעהט ! 
געטץ. 
אויב עס געפעלט אייך, לאָמִיר געהען צו דער זאַך. 
ראַטה. 
אַלעס װעט נעהען נאָך דער אָרדגוננ. 
געטץ. 
איך בין זעהר צופריעדען, הלואי װאָלט עס פון אימער אָן נעווען. 
ראַטה. 
איהר ווייסט, אז איהר זייט אין אונזערע הענד אויף ננאד און 
אונגנאד, 
געטץ. 


וואס װועט איהר מיר געבען, ווען איך װועל דאס פערנעסען ? 
ראַטה. 
ווען איך װאָלט אייך געקענט געבען שכ?, װאָלט איך אייערע 
אינטערעסען גוט געמאַכט. 
געטץ. 
גוט געמאַכט, ווען איהר זאָלט דאס קענען ! אַך, דערצו בעדארף 
מען האבען עפּעס מעהר וי קענען קאַליע מאַכען. 


שרייבער. 
זאָל איך דאס אלעס פּראָטאָקאָלירען ? 
ראַטה. 
נאָר וואס עס געהערט צו דער האנרלונג. 
געטץ. 
וואס עס איז מִיר נוגע, קענט איהר עס לאָזען אפילו דרוקען. 


ראַטה. 
איהר זייט אין קייזער'ס הענד, וועמעס פאָטערליכע גנאד איז 
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טעט אייער בערייטווילינקייט זיין העכסטען בעפעה? צו פאָלנען, זיי- 
נען דאס בעלי מלאכות ? 
ראַטהסהערר. 
שמיעדען, וויינארבייטער, סטאָליאַרעס, מענער מיט געאיבטע 
קולאַקעס און דאָ גאַנץ גוט אויסגעבעט. (ווייזט זיך אויף דער ברוסט.) 
ראַטה. 
גוט! 
געריכטס-דיענער (קומט :) 
געטץ פון בערליכינגען ווארט פאר דער טהיר. 
ראַטה. 
לאָזט איהם אריין. 
געטץ (ערשיינט :) 
גאָט זאָל אייך גריסען, העררען, וואס ווילט איהר פון מיר ? 


ראַטה. 
צו ערשט, אַז איהר זאָלט בערעכענען וואו איהר זייט און פאר 
וועמען. 
געטץ. 
איך שווער אייך, אז איך האב אין אייך קיין טעות ניט. 
ראַטה. 
איהר טהוט אייער שולדיגקייט. 
געטץ. 
פון גאַנצען האַרצען. 
ראַטה. 
זעטצט זיך. 
געמץ. 


אָט דאָ אונטען ? איך קען שטעהען. דאס שטולכעל שמעקט אזוי 
נאָך אָרעמע זינדער, וי איבערהויפּט די גאַנצע שטוב. 
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געריכטס-דיענער (ערשיינט :) 
די העררען קאָמיסאַרען זיינען פערזאַמעלט אין ראַטההױז און 
שיקען נאָך אייך. 
געטץ. 
איך קום. 
געריכטס-דיענער. 
איך װוע? אייך בעגלייטען. 


געטץ. 
פיעל עהרע. 
עליזאבעטה. 
בערוהיג דיך. 
געטץ. 
זאָרג דיך ניט. 
(אֶב.) 
יא יי 
ואַטההויו 


קייזערליכע יועצים, הױפּטמאַן, ראַטהסהעררען פון 
היילברונן. 


ראַטהסהערר. 


מיר האבען אויף אייער בעפעהל פערזאַמעלט די שטאַרקסטע 
און מוטהיגסטע בירגער; זיי װאַרטען דאָ, ניט וייט, אױיף א 
וואונק, אום צו כאַפּען בערליכינגען. 


ערשטער יועץ. 
מיר וועלען וויסען װי צו ריהמען פאר זיין קייזערליכער מאַיעס- 
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= 


געווען א פרייעס האַרץ. זאָלען זיי זיין געפאַנגען, זיי זיינען פריי ! 
גיב אַכטונג אויף די דעפּוטירטע יועצים ; די גרויסע גאָלרענע קייטען 
שטעהען פאר זייערע אויגען --- 


געטץ. 
עס פּאַסט זיי וי דעם חזיר א האַלזדבאַנר. איך װאָלט וועלען 
זעהען געאָרנ'ן און פראַנץ'ן געשלאָסען. 
עליזאַבעטה. 
עס װאָלט נעווען א סצענע, אויף וועלכער מלאכים װאָלטען גע- 
קענט וויינען. 
געטץ. 
איך װאָלט ניט נעוויינט, איך װאָלט בלויז צוזאַמענגעביסען די 
צייהן און נעקייעט אויף מיין גומען. מיינע איגען -- עדע? אין 
קייטען ! איהר ליעבע יוננען, האט איהר מיך ניט נעליעבט ? -- 
איך װאָלט ניט זאָט געװאָרען קוקענדיג אויף זיי ! --- אין נטמען 
פון קייזער ניט צו האַלטען דאס װאָרט ! 
עליזאַבעטה. 


שלאָג דיר ארויס דיעזע געדאַנקען. בערעכען, אז דו װעסט ער- 
שיינען פאר די יועצים. ביסט ניט געשטימט זיי גוט צו בעגעגענען, 
און איך האב מורא פאר אלעס. 


געטץ. 
וואס קענען זיי וועלען פון מיר ? 
עליזאַבעטה. 
אָט איז א געריכטס שליח ! 
געמץ. 


די אייזלען פון דער גערעכטיגקייט ! זיי שלעפּען די ועק אין 
דער מיה? -- וואס אין נייעס ? 
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פיערטער אקט 


ווירטהסהויז אין הײילבראָנן. 


געטץ. 

איך קום מיר פאָר וי דער בייזער גייסט אין א זאַק, וועלכען 

דער קאַפּוצינער גלח האט געשאָלטען. איך ארבייט סיך אליין אב 
און עס העלפט נאָר ניט. אַך, דו פאַלש-שווערער ! 


עליזאַבעטה (קומט). 


געטץ. 
וואס איז פאר א נייעס, עליזאַבעטה, וואס הערט זיך מיט מיינע 
ליעבע געטרייע ? 
עליזאַבעטה. 
גאָר ניט געוויסעס. אייניגע האט מען דערשטאָכען, איינינע לִיע- 
נען אין טהורן. קיינער האט ניט געקענט אדער ניט געװאָלט זיי מיר 
בעסער בעצייכענען. 
געטץ. 
איז דאס בעלוינוננ פאר טרייהייט ? פאר קינדליכער געהאָרכ- 
זאַמקײט ? --- איז דאס פאר וועלכען מען האט פּערשפּראָכען, או 
איינעם זאָל וואויל געהען און זאָל האבען אריכת ימים ? 


עליזאַבעטה. 


ליעבער מאַן, רעד ניט געגען אונזער הימלישען פאָטער. זיי הא" 
בען שוין זייער לוין, ער איז מַיט זיי געבוירען געװאָרען, דאס אין 
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ערשטער קנעכט. 
ניין, מאַך עס שנעלער. 
צווייטער קנעכט. 
הער ! 
ערשטער קנעכט, (לויפּט צום פענסטער:) 
העלף, הייליגער גאָט ! זיי ערמאָרדען אונזער הערר ! ער איז שוין 
ארונטער פון פערד ! געאָרג פאַלט ! 
צווייטער קנעכט. 
וואוהין רעטען מיר זיך ? ביי דער מויער, דוֹרך'ן נוסבוים אוים'ן 
פעלר. 
ערשטער קנעכט. 
פראַנץ האַלט זיך נאָך, איך װעל איהם העלפען. ווען זיי שטאַר- 
בען, דאַרף איך ניט לעבען. 


(אֶב.) 
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געטץ. 
וואס הערט זיך ? 
געאָרג (פיהרט זיין פערד ארויס :) 
זיי זיינען שוין געזאָטעלט. 
געטץ. 
דו ביסט פּינקטליך. 
געאָרג. 
וי דער פויגע? פון דעם שטייגעל. 


אלע בעלאַגערטע ערשיינען. 


געטץ. 
האט איהר אייערע ביקסען ? ניין ? געהט ארויף און נעהמט זיך 
די בעסטע פון געוועהר שראַנק. מיר וועלען רייטען פאָראויס. 

געאָרג. 

הם ! הם ! 

אזוי ! אזוי ! 

הם! הם! 
(אֶב.) 


אהי 
זאַאַל 


צוויי קנעכט ביים געוועהר שראַנק. 


ערשטער קנעכט. 
איך נעהם די. 

צווייטער קנעכט. 
איך די. דאָ איז נאָך א שעהנערע. 
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געטץ. 

פון דעם פּראָװיאַנט וועלען זיי, קייענדיג, ניט קריענען קיין 
צייהןװעהטאָג. 

לערזע (שטיל?:) 
האט איהר שוין בעהאַלטען דאס זילבער ? 
געטץ. 
ניין ! פרוי, געה מיט פראנץ'ן, ער האט דיר עפּעס צו זאָגען. 
(אַלע אֶב.) 


א ר 


שלאָסהויף 


געאָרג (אין שטאַל, זינגט :) 
א אינגעל האט געכאַפּט א פויגעלע, 


הם! הם! 

האט עס געלייגט אריין אין שטייגעלע. 
הם ! הם ! 
אזוי ! אזוי ! 
הם! הם! 

נעפרייט האט ער זיך אזוי לעפיש, 
הם ! הם ! 

געליטען האט דאס דער טיפּוש! 
אזוי ! אזוי ! 
הם ! הם ! 

און נעפלויגען איז דאס פויגעלע אויף א הויז, 
הם! הם! 

און אויסגעלאַכט דעם נאַרישען אינגעל, 
הם! הם! 


אזוי ! אזוי ! 
הם! הם! 
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אוצר, וואס זאָל איבערגעהען בירושה צו אייניקלעך און אור-אייניק- 
לעך ? יעדער וועט קריעגען דאס זייניגע און אין זיך אליין פער" 
מעהרען, אנשטאט יעצט ווען זיי גלויבען, אז זיי קענען אַנדערש ניט 
געהמען עפּעס ביז זיי וועלען אַן אַנדערן קאַליע מאַכען. 


געאָרג. 
װאָלטען מיר אין אַזאַ צייט אויך בעדאַרפט אויסרייטען ? 


געטץ. 

הלואי װאָלטען ניט געווען קיין אונרוהיגע קעפּ אין גאַנץ דייטש- 
לאַנד, נאָר מיר װאָלטען נאָך אַלץ געהאָט גענוג צו טהון. מיר װאָלטען 
די בערג פון וועלף בעפרייט, מיר װאָלטען אונזער רוהינ-אַקערענדען 
שכן געבראַכט א בראַטען פון װאַלד, און דערפאר געגעסען מיט איהם 
די זופּ. ווען דיעזעס װאָלט אונז ניט גענוג געווען, װאָלטען מיר זיך 
מיט אונזערע ברידער, די כרובים, מיט'ן להט החרב המתהפּכת, זיך 
נעשטעלט פאר די גרענעצען פון לאַנד געגען די וועלף, די טערקען, 
נענען די פיקס, די פראנצויזען, און אין דערזעלבער צייט בעשיטצען 
די ווייטע לענדער פון אונזער טהייערן קייזער. אַךְּ, געאָרג, דאס װאָלט 
געהייסען א לעבען ! ווען מען שטעלט איין זיין לעבען פאר אלנע- 
מיינעס גליק. (געאָרג שפּרינגט אויף.) וואוהין ווילסטו געהען ? 


געאָרג. 
אַך, איך האב פערגעסען, אז מיר זיינען איינגעשפּארט, -- און 


דער קייזער האט אונז איינגעשפּארט --- און אום צו ראַטעװען אונ- 
זער אייגענעם לעבען, שטעלען מיר איין דאס לעבען. 


געטץ. 
פערליר ניט קיין מוטה. 
לערזע (ערשיינט :) 


פרייהייט ! פרייהייט ! דאס זיינען שלעכטע מענשען, איבער- 
לענטע אייזלען ! איהר זאָלט אוועקגעהען פון דאַנען, מיט געוועהר, 
פערד און אויסשטאַטונג. פּראָװיאַנט זאָלט איהר איבערלאָזען. 
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געטץ. 

ניט אזוי פיעל װי עס קען אויסזעהען. האב איך ניט געקענט 
אונטער די פירסטען אויסגעצייבענטע מענשען, איז שוין דען זייער 
מין אױיסגעשטאָרבען ? גוטע מענשען, וואס זיינען געווען גליקליך 
אין זיך און אין זייערע אונטערטהאַנען; מענשען, וועלכע האבען 
געקענט ליידען אן עדעלען און פרייען שכן, און זיי האבען ניט מורא 
געהאַט פאר איהם און איהם אויך ניט מקנא געװען; ביי וועלכע 
דאס האַרץ איז אָנגעקװאָלען ווען זיי האבען געהאט זייער גלייכען 
ביי זיך צו טיש, און זיי האבען ניט בעדארפט פריהער מאַכען פון 
די ריטער הויפשמייכלער אום צו קענען לעבען מיט זיי. 


געאָרג. 
האט איהר געקענט אזעלכע ריטער ? 


געטץ. 

אודאי ! וי לאַנג איך װעל לעבען װעל איך מיך עראינערן וי 
דער לאַנדגראַףּ פון האַנאַו האט געגעבען א יאַגד, און די פירסטען 
און העררען, וואס זיינען דערביי געווען, האבען געגעסען אונטער'ן 
פרייען הימעל, און דאס לאַנדיפאָלק איז ארומגעלאָפען זיי צו זעהען. 
עס איז ניט געווען קיין מאַסקעראַדע, וועלכע ער האט געמאַכט פון 
זיין אייגענעם כבוד וועגען. די פולע, רונדע קעפּ פון די בחורים און 
מיידלעך, די רויטע באַקען פון אלע, און די בכבוד-אויסזעהענדע מע- 
נער און שעהנע זקנים, אלע מיט פרעהליכע פּנים'ער, האבען גענומען 
אַנטהײל אין דער העררליכקייט פון זייער העררשער, וועלכער האט זיך 
געפרייט צווישען זיי. 


געאָרג. 
דאס איז געווען א הערר, פּונקט אזוי פאָלקאָמען וי איהר. 


געטץ. 
זאָלען מיר ניט האָפען, אז אזעלכע פירסטין וועלען מעהר ניט 
העררשען צוזאַמען אזיף איינמאָל ? זאָלען מיר ניט האָפען, אז די 
פערעהרונג פון קייזער, פריעדען און פריינדשאַפט פון די שכנים און 
די ליעבע פון די אונטערטהאַנען איז דער טהייערסטער פאַמיליען- 
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געטץ. 
עס איז די לעצטע, און מיר איז עס, נלייך וי איך האב קיין 
אורזאַכע צו שפּאַרען. איך האב שוין לאַנג ניט געהאַט אַזאַ פערגניע- 
גען. (גיסט אָן :) עס לעבע דער קייזער! 


אלע. 
ער זאָל לעבען ! 
געטץ. 
דאס זאָל זיין אונזער פאָרלעצטעס װאָרט, איידער מיר שטאַר- 
בען. איך ליעב איהם, ווייל מיר האבען דאסזעלבע שיקזאַל. און איך 
בין נאָך גליקליכער װוי ער. ער מוז כאַפּען פאר די רייכסשלענדע די 
:מייז, דערווייל נאָנען אויס די ראַטטען זיינע גיטער. איך ווייס, אז 
מאַנכע מאָל װויל ער בעסער זיין טויט, וי נאָך לענגער צו פערבליי- 
בען די נשמה פון אַזאַ פערקריפּעלטען קערפּער. (גיסט אָן :) פּונקט 
נאָך איין מאָל ארום. און ווען אונזער בלוט פאַנגט אָן צו קאָכען -- 
דאַן, וואס זאָל זיין אונזער לעצטעס װאָרט ? 


געאָרג. 

עס לעבע די פרייהייט! 
געטץ. 

עס לעבע די פרייהייט! 
אלע. 


עס לעבע די פרייהייט! 


געטץ. 
און ווען זי װועט אונז איבערלעבען, קענען מיר רוהיג שטאַרבען. 
ווייל מיר זעהען אין גייסט אונזערע אייניקלעך נליקליך און די קיי- 
זארים פון אונזערע אייניקלעך גליקליך. ווען די פירסטען און די 
דיענער וועלען דיענען דעם קייזער אזוי טריי װוי איהר מיר, דאן -- 
געאָרג. 
דאן מון עס פיעל אַנדערש ווערען! 
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לויבען אזוי אליין פריי ארויסצוגעהען ? איהר ערװואַרטעט דאָך ניט 
פֿון זיקינגען קיין הילף. מיר וועלען פערגראָבען געלד און זילבער, 
וואו זיי זאָלען עס ניט קענען געפינען און זיי איבערלאָזען דעם 
שלאָס, 


געטץ. 
אבער זיי וועלען אונז ניט ארויסלאָזען. 


לערזע. 
מען דארף בלויז פּרובירען. 


יי יט 


זאַאַל 


געטץ, עליזאַבעטה, געאָרג, קנעכט, ביים טיש. 


געטץ. 
אָט אזוי ברענגט אונז די געפאַהר צוזאַמען. לאָזט עס אייך 
שמעקען, מיינע פריינד ! פערגעסט ניט אָן דעם טרינקען. די פלאַש 
איז לעדיג. נאָך איינע, ליעבע פרוי. (עליזאַבעטה ציהט אויף מיט די 
אַקסע? :) איז שוין מעהר ניטאָ ? 
עליזאבעטה (לאַנגזאַם :) 
נאָך איינע ; איך האב זי אוועקגעשטעלט פאר דיר, 
געטץ. | 
גיין, ניין, מיין ליעבע ! גיב זי ארויס. זיי דארפען האבען שטאַר- 
קונג, ניט איך ; עס איז דאָך מיין אינטערעסע. 
עליזאַבעטה. 
נעחמט זי אריין פון שראנק אין דרויסען. 
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האבען שוין ניט מיט וואס צו שיסען. ער זאָל מיר פערזוכען א קויל, 
װאַרעמערהײיט, אזוי װוי זי קומט ארויס פון דער פאַן. (לאָדעט.) 
געאָרג (לעהנט אָן דעם לעפעל :) 
לאָז מיך זעהען. 
לערזע (שיעסט :) 
אָט ליענגט ער ! 
געאָרג. 

פריהער האט ער געשאָסען נאֶךְ מיר. (זיי גיעסען.) ער האט 
געשאָסען אַקוראַט, ווען איך בין ארויס דורך'ן דאַך-פענסטער צו 
נעהמען די ריננע. ער האט געטראָפען א טויב, וועלכע איז געזעסען 
ניט ווייט פון מיר ; זי איז אריינגעפאַלען אין דער ריננע. איך האב 
איהר געדאַנקט פאַר'ן בראַטען און בין ארונטער מיט ביידע זאַכען. 


לערזע. 
יעצט וועלען מיר אָנלאָדען און ארומגעהען דעם גנאַנצען שלאָס 
אום צו פערדיענען אונזער מיטאָגעסען. 
געטץ (ערשיינט). 
בלייב דאָ, לערזע. איך האב מיט דיר עפּעס צו רעדען. דיף, 
געאָרג, װויל איך ניט אָבהאַלטען פון דער יוגענד. 
(געאָרג אֶב.) 
געמץ. 
זיי באָטען מיר אָן א פּערטראַג. 
לערזע. 
דאַן װועל איך ארויסגעהען און הערען וואס דאס איז. 
געטץ. 
עס ועט זיין, אז איך זאָל מיך אויף בעדינגונגען שטעלען אין 
ריטערליכען געפענגניס. 


לערזע. 
דאס טויג ניט. װוי װועט עס אבער זיין, ווען זיי וועלען אונז ער- 
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לערזע מיט קוילענפאָרמע. קנעכט מיט קוילען. 


לערזע. 

קומט נאָר אַהער און זעהט וואו איהר קענט קריעגען בליי אין 
הויז. דערווייל װעל איך דאָ עפּעס טהאָן. (הייבט ארויס א פענסטער 
און שלאָגט אויס די שויבען.) אַלע פאָרטלען גילטען. -- אזוי געהט 
עס אין דער וועלט, קיין מענש ווייס וואס עס קען נאָך ווערען. דער 
גלעזער, וואס האט איינגעפאַסט די גלעזער, האט געוויס ניט גערע- 
כענט, אז דאס בליי װעט פעראורזאַכען קאָפּיװועהטאָג פאר זיינעם 
אן אור-אייניקע?. און ווען מיין פאָטער האט מיך געמאַכט, האט ער 
ניט געדענקט, וועלכער פויגעל אונטער'ן הימעל, וועלכער װאָרים אין 
דער ערד װועט מיך אויפפרעסען. 


געאָרג (קומט מיט א דאַךּיריננע:) 
דאָ האָסטו בליי. ווען דו וועסט נאָר טרעפען מיט דער העלפט, 
װעט ניט בלייבען קיין איינציגער, וואס װעט קענען אָנזאָגען זיין 
מאַיעסטעט : , הערר, מיר האבען שלעכט אבגעשניטען." 
לערזע (האקט אב אַ שטיק :) 
א פיין שטיק סחורה ! 


געאָרג. 
איצט* וועט דער רעגען זיך מוזען זוכען אַן אַנדערן וועג. מיר 
טהוט עס ניט באַנג; א בראַװער רייטער און א רעכטער רעגען קומען 
דורך איבעראַל. 
לערזע (גיסט :) 
האַלט דעם לעפעל. (געהט צו צום פענסטער:) דאָרט געהט 
עס ארום א רייכס-חברה-מאַן מיט דער ביקס. זיי רענקען, אז מיר 
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עליזאבעמה. 


איך ווינש מיר איך זאָל זי האבען אויף לאַנג. מיר וועלען אבער 
ניט קענען אויסהאלטען לאַנג. 


געטץ. 
מיר האבען קיין צייט ניט געהאַט אונז צו בעזאָרגען. 


עליזאַבעטה. 


און די פיעלע מענשען, וואס דו האָסט זייט דאַמאָלס געשפּייזט. 
מיט'ן וויין קענען מיר שוין אויך קוים אויסקומען. 


געטץ. 
ווען מיר זאָלען ניט האַלטען ביי א געוויסען פּונקט, אז זיי 
זאָלען פּערלאַנגען קאַפּיטולאַציאָן. זיי שיסען דעם גאַנצען טאָג און 
פערוואונדען אונזערע מויערן און צוברעכען אונזערע שויבען. לערזע 
איז א בראַװער מאַן; ער געהט ארום מיט זיין ביקס ; אזוי ניך װי 
איינער װאַגט זיך נאָר צו נאָהענט, פּפאַף ! און ער ליענט שוין! 


קנעכט. 
קוילען, גגעדיגע פרוי. 
געטץ. 
וואס איז נייעס ? 
קנעכט. 
שוין ניטאָ קיין קוילען, מיר מוזען גיסען נייע. 
געטץ. 


װוי שטעהט עס מיט פּולווער ? 


קנעכט. 


ניט שלעכט. מיר שפּאָרען איין מיט'ן שיסען וואו מיר קענען 
נאָר, 
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וועניג מיט באַלקען און שטיינער. (געאָרג אָב.) מיר וועלען האַלטען 
זייער געדולד פאר די נאַררען, און זייער העלרדישקייט זאָלֶען זיי אוים- 
פרעסען מיט זייערע אייגענע נעגעל. (טראָמפּעטען פון דרויסען) 
אַהאַ, אַ לומפּ מיט א רױיטען ראָק, וועלכער װועט אונז פאָרלעגען 
די פראגע, אויב מיר ווילען זיין מיאוס'ע ברואים. (ער געהט צום 
פענסטער.) וואס איז נייעס ? (מען הערט רעדען פון ווייטען.) 


געטץ (צו זיך אַלײן :) 


א שטריק ארום דיין האַלז. 
(טראָמפּעטער רעדט ווייטער.) 


געטץ. 
בעליידיגער דער מאַיעסטעט! -- די אויפפאָדערונג האט גע- 
מאַכט א נלח. 
(טראָמפּעטער ענדיגט.) 


געטץ (ענטפערט :) 


מיך אונטערגעבען ? אויף גנאדע אדער אונגנאדע ? מיט וועמען 
רעדט איהר ? בין איך א רויבער ? זאָג עס דיין הױיפּטמאַן ! פאר זיין 
קייזערליכער מאַיעסטעט האב איך, וי אימער, גרויסען רעספּעקט. 


ער אבער, זאָג עס איהם, ער קען מיך -- -- -- -- (פערהאַקט דאס 
פענסטער.) 
ידי ידי 
בּעלאגערונג 
קיך. 


עליזאַבעטה, געטץ. 


געטץ. 
דו האָסט ארבייט, אָרעמע פרוי, 
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געטץ. 
ברענגט זי אין זיכערהייט, און דאַן דערמאָהנט זיך אָן מיר. 
זיקינגען. 


איך װעל ניט בעשטייגען איהר בעט, ביז איך װעל וויסען, או 
איהר זייט ארויס פון געפאַהר. 


געמץ. 
שוועסטער ! ליעבע שוועסטער ! (קושט זי.) 
זיקינגען. 
אַװעק! אועק ! 
געטץ. 


נאָך אַן אויגענבליק -- איך זעה אייך וויעדער. טרייסט אייך! 
מיר וועלען זיך וויעדער זעהען. 


(זיקינגען, מאַריאַ, אֶב.) 
געטץ. 
איך האב זי געטריעבען, און זעהענדיג, אז זי געהט, װאָלט איך 
זי וועלען פערהאַלטען. עליזאַבעטה, דו בלייבסט מיט מיר. 


עליזאַבעטה. 
ביז צום טוט ! (אֶב.) 


געמץ. 
וועמען גאָט האט ליעב, דעם זאָל ער געבען אזא פרוי. 


געאָרג (ערשיינט :) 
זיי זיינען שוין נאָהענט. איך האב זיי געזעהען פון טהורם. די 
זונן איז אויפגעגאַנגען ווען איך האב געזעהען דאס בלינקען פון זייערע 
פּיקעס. וי איך האב זיי געזעהען, האב איך מיך ניט מעהר דערשראָ- 
קען װי א קאַטץ פאר אן ארמעע מייז. כאָטש מיר שפּיעלען נאָר די 
ראָלע פון ראַטטען. 


געטץ. 
גיב נאָר אַכטונג אויף די טויער-רינלען. פּערשפּאַר זיי פון אינ" 
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דאָ. אַכטעסטו מיין מאַן אַזױ וועניג, אז דו זאָלסט צוריק ווייזען זיין 
הילף אין דיעזער גרויסער נויט ? 


געטץ. 
יא, עס איז שוין מיט מיר ווייט געקומען. אפשר בין איך נאָהענט 
צו מיין פאַל. איהר הייבט אָן היינט צו לעבען און איהר זאָלט זיך 
אָבטהיילען פון מיין שיקזאַל. איך האב בעפוילען אָנצוזאָטלען אייערע 
פערד. איהר מוזט באַלד אַװעק. 
מאַריאַ. 
ברודער 1 ברורער ! 
עליזאאבעטה (צו זיקינגען :) 
גיט איהם נאָך, געהט ! 
זיקינגען. 
ליעבע מאַריע, לאָמיר געהען. 
מאַריאַ. 
דו אויך ? מיין האַרץ װעט צובראָכען ווערען. 
געטץ. 
דאַן בלייב ! אין אייניגע שטונדען ויעט מיין פעסטונג זיין 


ארומגערינגעלט. דו װועסט האבען פערוויינט דיין מאַן מיט מיר 
אין איין שיקזאַל. 
מאַריא. 
דו מאַטערסט מיך. 
געטץ. 
בלייב ! בלייב ! מיר וועלען געפאַנגען ווערען צוזאַמען. זיקינ- 
גען, דו וועסט מיט מיר אריינפאַלען אין גרוב. איך האב געהאָפט, 
אז דו װועסט מיר ארויסהעלפען. 
מאַריאַ. 
מַיר וועלען אוועקגעהען. שוועסטער ! שוועסטער ! 
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זי עס פיהלען. ווען ווייבער מישען זיך אריין אין אונזערע אונטערנעה- 
מונגען, איז אונזער פיינד אין פרייען פעלד נאָךְ זיכערער וי אין דער 
פעסטונג. 


קנעכט (קומט:) 
(שטיל :) די רייכס-סאָלדאַטען זיינען אויפ'ן מאַרש גלייך אַהער, 


זעהר שנעל, 
געטץ. 
איך האב זיי אויפגעוועקט מיט ריטער. וויפיעל זיינען זיי ? 
קנעכט. 


אונגעפעהר צוויי הונדערט. זיי זיינען ניט מעהר וי צוויי שטונ- 
דען פון דאַנען. 


געטץ. 
נאָך פון יענער זייט טייך ? 
קנעכט. 
יא, הערר. 
געטץ. 


ווען איך װאָלט געהאַט בלויז פופציג מאַן, װאָלטען זיי שוין ניט 
אריעבער. האָסטו ניט געזעהען לערזע'ן ? 


קנעכט. 
ניין, הערר. 
געטץ. 
בעט אלע זיי זאָלען זיך האַלטען בערייט. --- מען מוז זיך שיירען, 
מיינע ליעבע. וויין, מיין ליעבע מאַריאַ, עס וועלען נאָךְּ קומען צייטען 
ווען דו וועסט דיך פרייען. עס איז בעסער ווען דו וויינסט אין דיין 
חתונה-טאָג, וי צו פיע? גרויסע פרייד זאָל זיין דער פאָר-שליח פאר 
שפּעטערען עלענד. לעבט ואָהל, מאַריע, לעבט װאָהל, ברורער ! 


מאַריא. 
איך קען ניט אוועק פון דיר, ברודער. ליעבער ברודער, לאָז אונז 
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עליזאַבעטה. 
און זיי זאָלען זיין װי איהר זייט : גוט ! און דאַן זאָלען זיי ווערען 
וואס זיי ווילען. 
זיקינגען. 
איך דאַנק אייך. איך דאַנק אייך אויך, מאַריאַ. איך האב נגייך 
געפיהרט צום אַלטאַר און איהר זאָלט מיך פיהרען צו גליקזעליגקייט. 


מאַריא. 

מיר וועלען צוזאמען עולה-רנ? זיין צו יענעם פרעמדען געליעב- 

טען לאַנד. 

געטץ. 

גליק אויף דער רייזע! 
מאַריא. 

אזוי מיינען מיר ניט, מיר פערלאָזען אייך ניט. 
געטץ. 

שוועסטער, דו מוזט ! 
מאַריא. 

ברודער, דו ביסט זעהר אונבאַרמהערצינ ! 
געטץ. 


און איהר זייט צערטליכער וי פאָרזיכטיג. 
געאָרג (ערשיינט :) 
(בסוד :) איך קען קיינעם ניט אויפטרייבען. בלויז איינער איז 
געווען בענייגט. דערנאָך האט ער חרטה געהאַט. 
געטץ. 
גוט, געאָרג. דאס גליק הייבט אָן צו געהען געגען מיר. איך האב 


שוין געפיהלט. (הויך :) זיקינגען, איך בעט אייך, געהט אוועק נאָך 
היינטינען אבענד. רעדט איבער מאַריאַ'ן. זי איז אייער פרוי. זאָל 
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זיקינגען. 
קומט, קומט ! 
דשדדדדדיד ר שא היה 
ל אַ נ ער 


הױפּטמאַן, ריטער. 


הױפּטמאַן. 
וויפיע? זיינען זיי צוזאַמען ? 

רימטער. 
הונדערט און פופציג. 

הױפּטמאַן. 


פון פיער הונדערט ? דאס איז שלעכט. יעצט מון מען נלייף 
אוועק קיין יאַרטהױזען, איידער ער ערהאָלט זיך וויערער און שטעלט 
זיך אונז אין וועג. 


יארטהאוזען 


געטץ, עליזאַבעטה, מאַריא, זיקינגען. 


געטץ. 
נאָט זאָל אייך בענשען און אייך געבען גליקליכע טעג און בע= 
האַלטען יענע טעג, וואס ער ציהט אייך אֶב, פאַר אייערע קינדער. 7 


געטהע 2 


איינעם צו שפּיאָנירען. עס הייבט אָן צו ווערען הייס, און ווען זיי 
װאָלטען נאָר געווען בראַוװוע מענשען, אבער דאָ האַנדעלט זיך עס 
פון דער מענגע ! (אֶב.) 


זיקינגען, מאַריאַ. 


מאַריאַ. 
איך בעט אייך, ליעבער זיקינגען, געהט ניט אוועק פון מיין 
ברודער. זיינע רייטער, זעבליטץ'ס און אייערע, זיינען צוטריעבען ; 
ער איז אליין. זעבליטץ איז געבראַכט געװאָרען א פערוואונדעטער 
אין זיין שלאָס, און איך האב מורא פאר אלעס. 
זיקינגען. 
זייט רוהיג, איך געה ניט אוועק. 
געטץ (קומט :) 
קומט אין קירכע, דער גייסטליכער װאַרט. ביז אין א פערטעל 
שטונדע, זאָלט איהר מיר זיין א פּאָאֶר. 


זיקינגען. 
לאָזט מיך דאָ. 
געטץ. 
יעצט זאָלט איהר געהען אין קירכע. 
זיקינגען. 
מיט פערגניעגען --- און דערנאָך ? 
געטץ. 
דערנאָך זאָלט איהר געהען אייער װעג. 
זיקינגען. 
געטץ ! 
געטץ. 


ווילט איהר ניט געהען אין קירכע 3 
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אבער אונזערע זיינען דאָ וועניג, און איך ווייס ניט, אויב זיי האבען 
נאָכצושיקען טרופּען. איך װע? אייך בעדיענען, מיינע פריינר. א 
גלאָז וויין שמעקט זעהר גוט נאָך א שטיקע? ארבייט. 


א יי 
לאַג ער 


הױפּטמאַן. 


איך װאָלט אייך וועלען אלע אומברענגען מיט אייגענער האַנד. 
וואס, ענטלויפען ? ער האט שוין מעהר ניט נגעהאט וי איין קליין 
הויפעלע מענשען. צו ענטלויפען פאר איין מאַן ! קיינער װועט דאס 
ניט גלויבען, אויסער אזעלכער, וואס האט חשק פון אונז צו לאַכען--- 
רייט ארום איהר, און איהר, און איהר. וואו איהר װועט געפינען עפּעס 
פון אונזערע צושפּרייטע קנעכט, ברענגט זיי צוריק, אדער דערשטעכט 
זיי. מיר מוזען אויסרייסען דיעזע קראָפּעװע. 


ייא אי 
יארטהאוזען 


געטץ, לערזע, געאָרג. 


געטץ. 
מיר דאַרפען ניט פערלירען קיין אויגענבליק! אָרעמע יונגען, 
איך ניב אייך אפילו ניט קיין צייט זיך אויסצורוהען. יאגד נגעשווינד 
ארום און זוכט נאָךְ ריטער אויפצוטרייבען. בעשטעלט זיי אַלע קיין 
וויילערען, דאָרט זיינען זיי אם זיכערסטען. ווען זיי צעגערען, דאַן 
וועט מען קומען צו מיין שלאָס. (די צוויי אִב.) איך מוז ארויסשיקען 


געטהע 193 


און געדרוננען אויף מיר. געאָרג האט זיך דורכגעשלאָגען צו מיר און 
איז ארונטערגעשפּרונגען ; איך, װי דער בליטץ, בין ארויף אויף זיין 
פערד, און װוי דער דונער איז ער אויך וויעדער געזעסען רייטענריג. 
פון וואנען קומט צו דיר א פערד ? 


געאָרג. 


איינעם, וועלכער האט מיך געקלאפּט, האב איך אריינגעשטויסען 
דעם קינזשאַל אין די געדערים, בשעת זיין פּאַנצער האט זיך אויפגע- 
הויבען. ער איז ארונטערגעפאַלען, און איך האב אייך בעפרייט פון 
א פיינד און מיר פערדיענט א פערר. 


געטץ. 
דאַן זיינען מיר געבליעבען שטעהען, ביז פּראַנץ הָאט זיך צו 
אונז דורכגעשלאָגען, און דאַן האבען מיר זיך דורכגעשניטען א וועג. 


לערזע. 
די הינט, וואס איך האב געפיהרט, האבען בעדארפט פון דרויסען 


אריין שניידען ביז אונזעריגע װאָלטען זיך בעגעגענט. אבער זיי זיינען 
ענטלאָפען וי רייכסקנעכט. 


געטץ. 
פריינד און פיינד זיינען ענטלאָפען. נאָר דו, קליינער הויפען, 
האָסט מיר געהאַלטען פריי דעם רוקען. איך האב מיט די חברה פאר 
מיר געהאַט גענוג צו טהון. דער פאַל פון זייער הױיפּטמאַן האט מיר 
געהאָלפען זיי צו צוטרייסלען, און זיי זיינען ענטלאָפען. איך האב 
זייער פאָהן און עטליכע געפאַנגענע. 


זעבליטץ. 
איז דער הוױיפּטמאַן ענטרונען ? 
געטץ. 
זיי האבען איהם בשעת מעשה געראַטעװעט. קומט, קינדער, 
קום, זעבליטץ ! -- מאַכט א טראָנ-בעט פון צווייגען. דו קענסט ניט 


זיטצען אויפ'ן פערד. קומט אין מיין שלאָס. זיי זיינען צושפּרײט. 
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קנעכט. 
איך קען ניט. -- נוט, וואוי?! איך זעה נעטץ'ן! איך זעה 
נעאָרנ'ן ! 
זעבליטץ. 
אויף פערד ? 
קנעכט. 
הויך אויף די פערר ! זיי זיעגען ! זיענען ! יענע ענטלויפען ! 
זעבליטץ. 
די ריײיכסטרופּען ? 
קנעכט. 


די פּאָהן אין מיטען, געטץ הינטער זיי. זיי צושפּרײיטען זיך. 
נעטץ דערגרייכט דעם פאָהנע-טרעגער; ער האט די פאָהן! ער 
בלייבט שטעהען ! א הויפען מענשען ארום איהם. מיין קאמעראד האט 
איהם דערנרייכט, --- זיי געהען אלע ארויף. 


געטץ, געאָרג, לערזע, א טרום. 


זעבליטץ. 
איך ווינש דיר גליק, געטץ! זיענ! זיעג! 
געטץ (געהט ארונטער פון פערד:) 
טהייער ! טהייער ! דו ביסט פערוואונדעט, זעבליטץ ? 
זעבליטץ. 
דו לעבסט און זיעגסט ! איך האב וועניג געטהאָן, און מיינע 
הינט, די רייטער ? וי אזוי האָסטו דיך נעראַטעװעט ? 
געמץ. 
היינטיגעס מאָל איז עס געגאָלטען ! און דאָ דאַנק איך נעאָרג'ן 


פאר'ן לעבען, און לערזע'ן דאַנק איך. איך האב ארונטערגעװאָרפען 
דעם הױיפּטמאַן פון פערד. זיי האבען דאַן דערשטאָכען מיין פערר 
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קנעכט. 
נעטץ דרענגט זיך צו איהם --- באַנג! ער איז געפאַלען! 
זעבליטץ. 
דער הױיפּטמאַן ? 
קנעכט. 
יא, הערר. 
זעבליטץ. 
גוט, גוט ! וואויל ! 
קנעכט. 
וועה, וועה ! געטץ'ן זעה איך ניט מעהר. 
זעבליטץ. 
דאַן שטאַרב דו אויך, זעבליטץ ! 
קנעכט. 


עס איז א שרעקליכעס געדרענג, וואו ער איז געשטאַנען. געאָרג'ס 
בלויער בוש פערשווינדעט אויך. 
זעבליטץ. 
קום ארונטער. זעהסטו ניט לערזען ? 
קנעכט. 
ניין. אלעס געהט ארונטער און אריבער. 
זעבליטץ. 
גענוג. קום. וי האַלטען זיך זיקינגען'ס רייטער ? 
קנעכט. 
גוט. אָט שוועבט איינער צום וװאַלד. נאָך איינער, א גאַנצער 
טרופּ. געטץ איז ניטאָ. 


זעבליטץ. 
קום אַראָב. 
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זעבליטץ. 
זאָל ער ארויפגעהען אויפ'ן וװאַרט-טהורם און זעהען וואס עס 
טהוט זיך. 


ערשטער קנעכט. 
וי אזוי װעל איך ארויף געהען ? 
צווייטער קנעכט. 
געה ארויף אויף מיינע שולטער, קענסטו שוין דערגרייכען דרי 
ליק און פון דאָרט ווייטער קריכען. 
ערשטער קנעכט (קריכט ארויף :) 
אַך, הערר ! 
זעבליטץ. 
וואס זעהסטו ? 
ערשטער קנעכט. 
אייערע רייטער לויפען צום באַרג צו. 
זעבליטץ. 
פערדאַמטע לומפּען ! הלואי ואָלטען זיי געבליעבען שטעהען 
און איך זאָל האבען א קויל אין קאָפּ. זאָל איינער אַהין צורייטען, 
און זיי פערפלוכען און צוריקטרייבען. (קנעכט אֶב.) זעהסטו געטץ'ן ? 
קנעכט. 
איך זעה די דריי שווארצע פעדערן אין מיטען פון טומעל. 
זעבליטץ. 
שווים, בראַװער שווימער, איך ליעג דאָ ! 
קנעכט. 
א ווייסער פעדערבוש, ווער איז דאס ? 
זעבליטץ. 
דער הױפּטמאַן. : 
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ריטער. 
איך בעט אייך. איהר זייט דאָך דער קניפּ פון דיעזען בינטעל 
שטעקעלעף. בינדט איהם אויף, װעט ער זיי צוברעכען איינצינוויין 
וי שטיקלעך שטרוי. 
הױפּטמאַן. 
טראָמפּעטער, בלאָז ! און איהר בלאָזט איהם אוועק ! 
(אֶב.) 
זעבליטץ (פון אונטען קומט ארויס אין נאַלאָפּ:) 
נאָך מיר ! זיי וועלען באַלד וויסען וואס דאָ טהוט זיך ! 
(אֶב.) 
לערזע (פון װאַלד :) 
נעטץ'ן צו הילף ! ער איז באַלר ארומגערינגעלט. בראַווער זעב- 


ליטץ, דו האָסט שוין געמאַכט לופט. מיר וועלען יעצט בעזעען דרי 
לאָנקע מיט זייערע דערנער קעפּ. 


(פאַרביי, נעטומעל.) 


א 


א בּארג מיט א װאָרט-טהורם 


זעבליטץ פערוואונדעט. קנעכט. 
זעבליטץ. 
לעגט מיך אוועק און איהר נגעהט צו געטץ'ן. 


ערשטער קנעכט. 
לאָזט אונז בלייבען, הערר, איהר בעדאַרפט אונז. 
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זעבליטץ. 
לאָמיר זיך צוטהיילען. איך װעל ציהען לינקס אין דער הויך 
געטץ. 
נוט. און דו, פראַנץ, פיהר מיר די פופציג רעכטס ארויף דורך'ן 
װאַלד. זיי וועלען קומען איבער דער לאָנקע, און איך על זיי מקבל 
פנים זיין. נעאָרג, דו בלייבסט נעבען מיר. און ווען איהר זעהט, א1 
זיי נרייפען מיך אָן, אזוי װאַרט ניט און בעפאַלט זיי אין די זייטען. 
מיר וועלען זיי פּאַטשען. זיי פאַלט גאָר ניט איין, וואס מיר קענען זי 
טהון. 
(אֶב.) 


שידיי 
לאַנקע 


אויף איין זייט א באַרג, אויף דער צווייטער אַ װאַלד, 
הױפּטמאַן, עקזעקוציאָנסצוג. 


הױפּטמאַן. 


ער האט זיך אָבגעשטעלט אויף דער לאָנקע. דאס הייסט אביסעל 
חוצפּה. ער זאָל חרטה האבען. וואס, ניט מורא צו האבען פאר'ן 
שטראָם, וואס וועט אויף איהם אויסברעכען ? 


ריטער. 
איך װאָלט ניט וועלען איהר זאָלט רייטען דער ערשטער; ער 


האט עפּעס אַזאַ מין כח, אז דעם ערשטען, וואס ער גרייפט אָן, וויל 
ער איהם איינפלאַנצען אין דער ערד. רייטעט בעסער פון הינטען. 


הױפּטמאן. 
איך בעשטעה ניט דארויף. 
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גרייפען און דאס אויך אין פולען ערנסט ; איך על אליין דערביי 
זיין און ער זאָל זעהען מיט וועמען ער האט צו טהון. 


ריטער. 
מיר זיינען אַלע צופריעדען. ער קען אבער אזוי די געגענד, ער 
ווייס פון אלע ליקען און גיינג אין די בערג, און מען קען איהם פּונקט 
אזוי ניט כאַפּען װי א מויז אין קאָרן-שפּייכלער. 
הױפּטמאַן. 
מיר וועלען איהם שוין קריעגען. צו ערשט וועלען מיר געהען 
קיין יאַרטהױזען. זאָל ער וועלען אדער ניט, ער מוז אַהין קומען צו 
פערטהיידינען זיין שלאָס. 
ריטער. 
זאָל אונזער נאַנצער הויפען מענשען מאַרשירען ? 
הױפּטמפֿן. 
געוויס. ווייסט איהר, אז מיר האבען שוין מיט הונדערט ווע" 
נינער ? 
ריטער. 
דערפאר געשווינד, איידער דאס גאַנצע שטיק אייז ווערט אוים- 
געפרוירען. עס ווערט װאַרעם אין אונזער נאַכבאַרשאַפט, און מיר 
שטעהען מיט פּוטער אויף דער זונן. 


400 


בּערג און װאַלד 


געטץ, זעבליטץ, טרופּען. 


געטץ. 
זיי קומען אלע מיט אַמאָל. עס איז אויך געווען די העכסטע צייט, 
וואס זיקינגען'ס ריטער האבען אונז געגרייכט. 
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געטץ. 
נלויבסטו עס ? 
זעבליטץ. 
ניט איך נלויב, נאָר איך ווייס. 
געטץ. 
פון װאַנען ? 
זעבליטץ. 
ער איז געווען אויפ'ן רייכסטאג, ער איז געווען מיט'ן קייזער. 
געטץ. 
גוט. דאַן צושטערען מיר וויעדער איינעם פון זיינע פּלענער. 
זעבליטץ. 
איך האָף עס. 
געטץ. 
לאָמיר שוין ארויס, און זאָל אָנפּאַנגען די האָזען יאַגד. 
ראט = 
לאַנער 


הױפּטמאַן, ריטער. 


הױפּטמאַן. 


דערמיט, מיינע העררען, קומט נאָר ניט ארויס. ער װעט צו" 
שלאָגען איין הויפען נאֶךְ'ן אַנדערן. און וואס עס װועט ניט אומקומען 
און ווערען געפאַננען, װועט ענטלויפען בעסער אין גאָטעס נאָמען אין 
טירקיי, איידער צוריק צו קומען אין לאַנער. אזוי ווערען מיר אלע 
טאָג שוואכער. מיר מוזען איײינמאָל פאר אלע מאָל איהם אליין אָנ- 
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צווייטער ריטער אריינגעפיהרט. 


הױפּטמאַן. 
וי נעהט עס, יונגער הערר? האט איהר זיך דאָרט אֶבנע- 
בריהט ? 
ריטער. 


כאַפּט עס די כאָלעראַ! דאס שטאַרקסטע אייזען װאָלט צו- 
שמעטערט געװאָרען װוי גלאָז. צום טייווע?! ער איז אויף מיר צו" 
געלאָפען אזוי, אז עס האט אויסגעזעהען, דאס דער דונער האט מיך 
אין דער ערד אריינגעשלאָגען. 


הױפּטמאַן. 
דאַנקט גאָט וואס איהר זייט נאָךְּ דערמיט אליין אָבגעקומען. 
ריטער. 
עס איז ניט צו דאַנקען, א פֹּאָאֶר ריפּען זיינען סיי-ווי-סיי צו" 
בראָכען. וואו איז דער פעלדשער ? ט 
(אֶב.) 


יע יי יי 


יארטהאוזען 


געטץ, זעבליטץ. 
געטץ. 
וואס זאָנסטו עפּעס צו דער פערדאַמונג געגען מיר } 


זעבליטץ. 
דאס איז ווייזלינגען'ס שטיקעל ארבייט, 
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געטץ, געאָרג אויף פערר. 


געטץ. 
בלייב שטעהען, דו, אדער דו שטאַרבסט ! 
קנעכט. 
האט רחמנות אויף מיין לעבען. 
געטץ. 


דיין שווערט ! נעאָרג, פיהר איהם צו די אַנדערע געפאַנגענע, 
וועלכע לערזע האַלט דאָרט אונטער'ן װאַלר. איך מון דערגרייכען 
זייער ענטלויפענדען פיהרער. (אָב.) 

קנעכט. 
וואס איז געװאָרען פון אונזער ריטער, וועלכער פיהרט אונז ? 
געאָרג. 

אונטערשטער אדער אויבערשטער, מיין הערר האט איהם ארונ- 
טערגעשליידערט פון פערד און זיין פעדערבוש איז געבליעבען שטע- 
קען אין קויט. זיינע רייטער האבען איהם אויפנעהויבען אויפ'ן פערר 
און ענטלאָפען, װוי געטראָגען פון טייוועל. 


(אֶב.) 
4 


לאַגער 


הױפּטמאַן, ערשטער ריטער. 


ערשטער ריטער. 

ער וועט זיי נאָכיאָנען. לאָזט ארויסרייטען א פופציג ביז צו דער 

מיה?; ווען ער װועט זיך פערלירען צו ווייט, וועלען מיר איהם פיעל- 
לייכט כאַפּען. (אָב.) 
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צווייטער קנעכט. 
אזוי, ער לאָזט זיך וואויל געהען און מיר זאָלען פאַסטען. א 
שעהנער ביישפּיעל! 
ערשטער קנעכט. 
קום מיט צוריק, שורקע ! 
צווייטער קנעכט. 
א נאַר בין איך ! 
ערשטער קנעכט. 
הערסטו, פערר ? 
צווייטער קנעכט. 
אוי וועה ! 
ערשטער קנעכט. 
איך קריך ארויף אויף א בוים. 
צווייטער קנעכט. 
איך בעהאַלט מיך אין שילף. 


געטץ, לערזע, קנעכט, געאָרג אויף פערד. 


געטץ. 

אָט דאָ נעבען טייך אוועק צו דער לינקער האַנד אין װאַלד אריין 
און מיר וועלען זיי אָניאָגען גלייך אין רוקען. 
(זיי לויפען פארביי.) 


ערשטער קנעכט (געהט ארונטער פון בוים :) 
דאָ איז ניט גוט צו זיין. מיכעל! ער ענטפערט ניט ? ער איז 
הפּנים פערזונקען ! מיכעל ! ער הערט מיך ניט, ער איז דערשטיקט ! 
ביסטו קרעפּירט, דו לעמעשקע. --- מיר זיינען בעזיעגט, שונאים, אי- 
בערא? שונאים ! 
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וואלד אויף א בּלאָטינען פּלאַטץ 


צוויי רייכסקנעכט בעגעגענען זיך. 


ערשטער קנעכט. 
וואס טהוסטו דאָ ? 
צווייטער קנעכט. 


איך האב געבעטען אויף אביסעל פרייהייט כדי איך זאָל מיך 
אביסעל ערהאָלען. זייט דעם בלינדען ליאַרמען פון נעכטען אבענר, 
איז עס מיר געגאַנגען װוי דורך די געדערעם און איך מוז יעדען אוי" 
גענבליק ארונטער פון פערד. 
ערשטער קנעכט. 
איז די טרופּע געבליעבען שטעהען ניט ווייט פון דאַנען ? 
צווייטער קנעכט. 
א שטונדע ארויף פון װאַלד. 
ערשטער קנעכט. 
ווייזשע ביסטו פּערלאָפען ביז אַהער ? 
צווייטער קנעכט. 


איך בעט דיך, פּערראַטה מיך ניט. איך וויל אוועק צום נעכ- 
סטען דאָרף און זעהען, אויב איך על מיר ניט קענען העלפען צו- 
לעגענדיג װאַרעמע אומשלעגע. פון װאַנען קומסטו ? 


ערשטער קנעכט. 
פון נעכסטען דאָרף. איך האב געבראַכט פאר אונזערע אָפיציערען 
וויין און ברויט, 


געטהע 181 


געטץ. 
ניין, איהר זאָלט געהאַלטען ווערען וי אן אנדערער, און דער" 
פאר וי דער, וועלכער האט מיר געגעבען ארבייט ביי רעמלין. 
געאָרג (קומט :) 
האַנס פון זעבליטץ לאָזט אייך גריסען. מאָרגען װועט ער דאָ זיין 
מיט פופציג מאַן. 


געמץ. 
גוט. 
געאָרג. 


איך האב געזעהען א טרופּע פון רייכס-סאָלדאַטען, הפּנים צו 
שפּיאָנירען איבער אייך. 


געטץ. 
וי פיעלע ? 
געאָרג. 
א פופציג שטיק. 
געטץ. 


ניט מעהר ? קום, לערזע, לאָמיר זיי אביסעל אָנשמייסען ; כדי, 
ווען זעבליטץ װעט קומען, זאָל ער שוין געפינען א שטיק ארבייט 


פאַרטיג. 
לערזע. 
דאס װעט טאַקי זיין א שעהנער אֶנפאַנג. 
געטץ. 
אויף די פערר ! 
(אֶב.) 
יאר 
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געמץ. 
ער איז מיר שטאַרק געפעלען געװאָרען. 


לערזע. 
אויב אזוי, האָף איך, אז איהר װועט זיין מיט מיר צופריערען } 
איך האב מיין פּראָבע איבער אייך אליין אָבגעלעגט. 


געטץ. 
ביסטו עס ? אַךְ, װילקאָמען, װילקאָמען ! קענסטו זאָנען, מאַק= 
סימיליאַן, אז דו האָסט צווישען דיינע דיענער אַזעלכען געהאַט ? 


לערזע. 
מיך וואונדערט נאָר, וואס איהר זייט ביז יעצט אויף מיר ניט 
געװאָרען אויפמערקזאַם. 


געמץ. 
וי זאָל מיר איינפאַלען, אז יענער, וואס האט מיך אָנגערופען 
אלס דער ערגסטער שונא, װעט וועלען ווערען מיין פריינר ? 


לערזע. 
אָט דאס טאַקי מיין איך, מיין הערר ! כּון מיין יונענד אָן דיען 
איך אלס רייטערסקנעכט און האב שוין געקעמפּפט ניט מיט איין 
ריטער. װוי מיר האבען זיך מיט אייך בעגעגענט, האט עס מיך נע- 
פרייט. איך האב געקענט אייער נאָמען און דאָרט האב איך אייך 
אליין אויך דערקענט. איהר ווייסט, אז איך האב ניט נגעהאַלטען קיין 
שטאַנד; איהר האט אבער אויך געזעהען, אז דאס איז ניט געווען 
קיין מורא, וויי? איך בין ויעדער צוריק געקומען. קורץ, איך האב 
אייך דערקענט און פון דאַמאָלס אָן האב איך געשװאָרען אייך צוֹ 
דיענען. 
געטץ. 
וי לאַנג ווילט איהר ביי מיר פערבלייבעןן ? 


לערזע. 


א יאָרר, אָהן בעצאָהלונג. 
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געטץ. 
ריכטינג. אָנפאַנגס האב איך געמיינט, אז זיי זיינען נאָר צוועלף, 
ווען צוטהיילענדיג מיינע לייט, וועלכע זיינען געווען זעכצעהן, אויף 
צְוויי חלקים, האב איך מיך אָבגעשטעלט ביים דאָרף הינטער דער 
שייער, זיי ערװואַרטענדיג, זיי זאָלען נעבען אונז פאַרבייגעהען. דאַן 
האב איך זיי געװאָלט נאָכיאָגען. : 


לערזע. 
אבער מיר האבען אייך געזעהען, און זיינען אוועק אויף א באַרג 
אין דאָרף. איהר האט פאַרביי געצוינען און געבליעבען שטעהען אונ- 
טען. אזוי װי מיר האבען געזעהען, אז איהר ווילט נים ארויפקומען, 
זיינען מיר ארונטער געריטען. 


געטץ. 
דאַן האב איך ערשט דערזעהען מיין טעות. פינף-און צװאַנציג 
- געגען אַכט! עס האט מעהר גאָר ניט געהאָלפען. ערהאַרדט טרוב- 
זעטץ האט דורכגעשטאָכען מיינעם א קנעכט, דערפאר האב איך איהם 
ארונטערגעשליידערט פון פערד. ווען אלע װאָלטען זיך געהאַלטען וי 
ער און זיין קנעכט, װאָלט איך מיט מיינע לייט זעהר מיאוס אבגע- 


שניטען. 
לערזע. 

דער קנעכט, פון וועלכען איהר רערט... 
געטץ. 


ער איז געווען דער בראַווסטער, וואס איך האב נאָךְ ווען עס איז 
געזעהען. ווען איך האב געמיינט, אז איך בין שוין פאַרטיג מיט איהם 
און מיך געװאָלט נעהמען צו אַנדערע, איז ער וויעדער געווען נעבען 
מיר און גוט געקלאפּט. ער האט מיר אויך דורכגעהאַקט דעם פּאַנ- 
צער-אַרבעל און געגרייכט טיעף אין פלייש אריין. 


: 

ג 

לערזע. 
האט איהר איהם שוין מוח? געוועןן? 
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לערזע. 
מיך אליין, דאס איז אפילו ניט קיין סך, דאָך, וואס עס איז, 
בעלאַנגט עס צו אייך. 
געמץ. 
איהר זייט מיר װילקאָמען, דאָפּעלט װילקאָמען. דאס איז דער- 
פאַר, וויי? איהר זייט א בראַװער מאַן, און צו דיעזער צייט האב 
איך ניט ערװואַרטעט צו געווינען פריינד, נאָר איך האב מורא געהאַט 
אַלטע צו פערלירען. ניט מיר אייער נאָמען. 
לערזע. 
פראַנץ לערזע. 
געטץ. 
איך דאַנק אייך, פראַנץ, וואס איהר האט מיך בעקאנט נעמאַכט 
מיט א בראַווען מאַן. 
לערזע. 
איך האב אייך שוין איינמאָל מיט מיר בעקאנט געמאַכט, אבער 
דאמאָלס האט איהר מיר דערפּאַר ניט געדאַנקט. 


געטץ. 
איך קען מיך אָן אייך ניט עראינערן. 
לערזע. 
עס טהוט מיר לייד. געדענקט איהר, ווען איהר זייט צוליעב 
דעם פּפאַלץיגראַף געװאָרען דער שונא פון קאָנראד שאָטען, און איהר 
,האט געװאָלט אוועקרייטען קיין האַספוסט אין דער פאַסטנאַכט ? 
געטץ. 
אודאי ווייס איך עס. 
לערזע. 
ווייסט איהר, װוי איהר זייט ביי א דאָרף ענטקענען געקומען 
פינף-און-צװאַנציג רייטער ? 


שיא ייטש +* 


שיי? 
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| אַדעלהײד. 
איך קען דיין טרייהייט. 
פראַנץ. 
אֶה, גנעדינע פרוי ! 
אַדעלהייד. 
דו וועסט עס ניט אויסהאַלטען. בערוהיג דיך און נעהם עפּעס. 
פראַנץ. 
אייער זאָרג פאר אן אָרעמען יונג. (אֶב.) 
אַדעלהײד. 


די טרערען שטעהען איהם אין די אויגען. איך ליעב איהם פון 
האַרצען. אזוי װאַהר און װאַרעם איז נאָךְ קיינער צו מיר ניט געווען. 


(אֶב.) 
אי א א 


יארטהאוזען 


געטץ, געאָרג. 


געאָרג. 
ער ווי? מיט אייך אליין רעדען. איך קען איהם ניט. עס איז א 
הויכער מאַן מיט פייערדיגע אויגען. 

געטץ. 

ברענג איהם אריין. 
לערזע (קומט). 

געמץ. 

נאָט זאָל אייך גריסען ! וואס ברענגט איהר עפּעס } 
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פראַנץ. 


יא, און מיין הערר האט דאס גליק צו קענען אויפטרעטען גענען 
אייערע שונאים. איך האב געװאָלט באַלד מיטגעהען, כאָטש איך נעה 
נערן צו אייך. איך ווי? אויך יעצט ויעדער אוועקגעהען, אום צוריק 
צו קומען מיט א פרעהליכער בשורה. מיין הערר האט עס מיר ער" 
לויבט. 


אַדעלהײד. 
וואס טהוט ער עפּעס ? 


פראַנץ. 
ער איז מונטער. מיר האט ער בעפוילען צו קושען אייער האַנר. 
אַדעלהײד. 
דאָ --- דיינע ליפּען זיינען ווארעם. 
פראַנץ. 
(צו זיך, ווייזענדיג אויף דער ברוסט :) דאָ איז נאָך ווארעמער ! 
(הויך:) גנעדיגע פרוי, אייערע דיענער זיינען די גליקליכסטע 
מענשען. 
אַדעלהײד. 
ווער פיהרט געגען בערליכינגען ? 
פּראַנץ. 
דער פון סיראַו. לעבט ואָה?ל, בעסטע, גנעדיגע פרוי ! איך מון 
וויעדער אַװעק. פערגעסט מיך ניט. 
אַדעלהייד. 
דו מוזט עפּעס עסען, טרינקען און רוהען. 


פראַנ'ן. 


צו וואס טוינ עס ? איך האב דאָך אייך געזעהען. איצט בין איך 
ניט מיעד און ניט הונגעריג. 
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סטער ריטער נאָר ניט טהון, ווען ער איז ניט בעל-הבית איבער זיינע 
טהאַטען. אזוי איז עס מיט מיר אַמאָל פאָרגעקומען, ווען איך האב 
צוגעזאָגט צו דיענען דעם פּפאַלצגראַףּ געגען קאָנראַר שאָטטען ; ער 
האט מיר פאָרגעלענט א צעטעל, װי איך זאָל רייטען און וי איך 
זאָל מיך האַלטען ; דאַן האב איך צוריקגעװואָרפען צו די יועצים דאס 
פּאַפּיר און געזאָגט : , אַזױ קען איך ניט האַנדלען; איך ווייס ניט 
וואס מיך קען בעגעגענען, און דאס שטעהט ניט אין צעטע? ; איך מוז 
אליין האַלטען אָפען די אויגען און זעהען וואס איך האב צו טהון. 


זיקינגען. 
איך ווינש דיר גליק, מיין ברודער ! איך װע? גלייך אוועק און 
דיר באַלד שיקען וואס איך קען צוזאַמענקלייבען אין איילעניש. 
געטץ. 
קום נאָך צו די פרויען, איך האב זיי געלאָזען צוזאַמען. איך 
וויל, אז דו זאָלסט האבען איהר װואָרט איידער דו געהסט. דאַן שיק 
מיר די רייטער און קום בסוד צוריק, אָבצוהאָלען מאַריע'ן; ווייל 
איך האב מורא, אז מיין שלאָס װעט באַלד ניט קענען זיין קיין עיר- 
מקלט פאר פרויען. 


זיקינגען. 
לאָמיר האָפּען אוה דאס בעסטע. 
(אֶב.) 
דידי דירי 


-באקככבערב 


אַדעלהײיד'ס צימער. 
אדלעלהייד,; פר אבץ. 


אַדעלהײד. 
אזוי, מען האט שוין אָבגעשיקט ביידע עקזעקוציאָנען ? 
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זיקינגען. 
צוערשט זאָלען זיי קומען. גראדע צו דער פּאַסענדער צייט בין 
איך דאָ. 
געטץ. 


ניין, זיקינגען, איהר זאָלט אוועק. אייערע גרויסע פּלענער קענען 
דערפאר צו גרונד געהען, ווען איהר זאָלט זיך ערקלערען אַלס שונא 
פון רייך צו אזא אונפּאַסענדער צייט. אויך מיר װועט איהר מעהר 
נוטצען, ווען איהר װועט ערשיינען אונפּאַרטייאיש. דער קייזער ליעבט 
אייך, און דאס ערגסטע וואס סמיך קען טרעפען, איז, געפאַנגען צו 
ווערען. דאַן בענוטצט אייער איינפלוס און רייסט מיך ארויס פון 
אן עלענד, אין וועלכען אונצייטיגע הילף קען אונז ביידע פעראונ- 
גליקען. און וואס איז עס ? יעצט געהט דער צוג געגען מיר, ערפאַהרען 
זיי, אז דו ביסט מיט מיר, דאַן שיקען זיי מעהר און מיר זיינען מיט 
נאָר ניט געהאָלפען. 

זיקינגען. 
דאָך קען איך אייך שיקען א צװאַנציג רייטער. 


געטץ. 
נוט. איך האב שוין ארויסגעשיקט געאָרג'ן צו רופען זעבליטץ'ן 
און מיינע קנעכט פון דער נאַכבאַרשאַפט. ליעבער שװאָגער, ווען מיינע 
חברה וועלען זיין צוזאַמען, װעט עס זיין א מחנה, וואס וועניג פיר- 
סטען האבען נאָך געזעהען אינאיינעם. 


זיקינגען. 
איהר וועט אבער זיין וועניג געגען רער מענגע. 


געטץ. 
איין װאָלף איז צו פיע? פאר א גאַנצע סטאַדע שעפּסען. 


זיקינגען. 
ווען זיי האבען אבער א גוטען פּאַסטוך ? 
געטץ. 
זאָרג דיך ניט, עס זיינען לויטער געדונגענע. דאַן קען דער בע- 
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הױפּטטאן. 
איך בין צופריעדען. 


יי אי יי 


יארטהאווען 


זיקינגען. 
אלעס נעהט וי געוואונשען. זי איז געווען אביסע? איבערראַשט 
פון מיין אנטראַג און מיך אָנגעקוקט פון קאָפּ ביז פיס ; איך וועטט, 
אז זי האט מיך פערגליכען מיט איהר ווייספיש. זי האט געענטפערט 
וועניג. אַלץ בעסער ! דאס וועט געוויס מוזען קאָכען ביז עס ועט 
פאַרטיג ווערען. ביי מיידלעך, וועלכע זיינען געטראָפען געװאָרען 
פון א ליעבע אונגליק, ווערט ניט באַלד אָנגענומען קיין ליעבעס פאָר- 
שלאַג. 
געטץ (ערשיינט). 
זיקינגען. 
וואס אין פאר א נייעס, שװאָגער ? 
געטץ. 
מען האט מיך ערקלערט אלס הפקר. 
זיקינגען. 
וואס ? 
געטץ. 
אָט לייענט דעם שעהנעם בריעף. דער קייזער האט ארויסגעשיקט 


געגען מיר עקזעקוציאָן, וועלכע קען צושניידען מיין פלייש און האָרע- 
ווען דערמיט די פייגעל פון הימעל און די חיות פון פעלד. 
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פיע? װוי נאָר מעגליך. אויך איז אונזער אויסדריקליכער בעפעה? איהם 
צו פערטרייבען אין א ווינקעל און כאַפּען לעבעדיגערהייט. 


ערשטער אָפיציער. 
געוויס. און ער װועט זיך אויך וועהרען וי א ווילרער חזיר. אי 
בערהויפּט האט ער אונז קיינמאָל קיין שלעכטס ניט געטהון, און 


יעדער פון אונז װעט עס ארויפלעגען אויף א צווייטען ער זאָל עס 
טהון, אום נושא חן צו זיין ביים קייזער און ביים רייך. 


צווייטער אָפיציער. 
עס װאָלט געווען א שאנדע, ווען מיר זאָלען איהם ניט קריענען. 
ווען איך װעל איהם נאָר איינמאָל אָנכאַפּען ביים קאָלנער, װעט ער 
שוין פון מיר ניט לויז ווערען. 
ערשטער אָפיציער. 
כאַפּט איהם נאָר ניט אָן מיט די צייהן, וויי? ער װעט אייך 


ארויסציהען די קיננבאַקען. מיין גוטער, יונגער הערר, אזעלכע מענ- 
שען כאַפּען זיך ניט װי מען כאַפּט אן ענטלויפענדען גנב. 


צווייטער אָפּיציער. 
מיר וועלען זעהען. 
הױפּטמאַן. 
אונזערע בריעף דארף ער שוין יעצט האבען. מיר וועלען ניט 
פערזאַמען און ארויסשיקען א טרופּע סאָלדאַטען זיי זאָלען זעהען 
וואס ער טהוט. 
צווייטער אָפּיציער. 
לאָזט מיך זיי פיהרען. 
הױפּטמאַן. 
איהר קענט ניט די געגענד. 
צווייטער אָפּיציער. 


איך האב א קנעכט, וועלכער איז דאָ געבוירען און ערצוינען 
געװאָרען. 
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געטץ. 
יעצט זיטצט דאס אָרעמע מיידע? און פערקלאגט און פערבי- 
טערט איהר לעבען מיט תפלות. 
זיקינגען. 
מיר וועלען זי מאַכען זי זאָל זינגען. 
געטץ. 
וואס ! ענטשליסט איהר אייך צו הייראַטהען א פערלאָזענע ? 
זיקינגען. 
עס מאַכט אייך ביידע עהרע, וואס איהר זייט פון איהם בעטראָ- 
נען געװאָרען. זאָל דערפאר דאס אָרעמע מיידעל געהען אין א קלוי- 
סטער, ווייל דער ערשטער מאַן, וועמען זי האט דערקענט, איז געווען 
א ניכטסווירדיגער ? אֶה, ניין ! איך בלייב דערביי, אז זי זאָל ווערען 
די קעניגין פון מיינע שלעסער. 
געמץ. 
איך זאָג אייך, זי אין ניט גלייכנילטיג געגען איהם. 
זיקינגען. 
געטרויעסטו מיר ניט, אז איך װע? קענען פערטרייבען דעם 
שאטען פון א לומפּ? לאָז מיך נאָר צו איהר. 
(אִב.) 
ידי 44 ייר 


לאנער פון דער רייכס-עקזעקוציאָן 


הױפּטמאַן, אַפיציערען. 


הױפּטמאַן. 
מיר מוזען געהען פאָרזיכטיג און שוינען אונזערע לייט אוי 
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ווייזלינגען. 
א פרעהליכער און ביישטימענדער געשוייי װועט ערשפּאַרען פאר 
אייער מאַיעסטעט צו ענדיגען די רערע. 
(אֶב.) 


= יי יי 


יארטה אוזען 


זיקינגען, בערליכינגען. 


זיקינגען. 
יא, איך קום צו בעטען אייער עדעלע שװועסטער זי זאָל מיר 
געבען איהר האַרץ און האנד. 


געטץ. 
הלואי װאָלט איהר פריהער געקומען. איך מון אייך זאָנען: 
וועהרענד זיין געפאַנגענשאַפט האט ווייזלינגען געוואונען איהר ליע- 
בע, און איך האב זי איהם פּערשפּראָכען. איך האב בעפרייט דעם פוי- 
נעל, און ער פּעראַכטעט די גוטע האַנד, וואס האט איהם, אין דער 
נויט, געגעבען צו עסען. יעצט פליהט ער ארום, ווייס גאָט אין וואס 
פאר א העק, צו זוכען זיין נאַהרונג. 


זיקינגען. 
איז דאס טאַקי אזוי ? 

געטץ. 
וי איך זאָג. 

זיקינגען. 


אויב אזוי, האט ער צוריסען א דאָפּעלטעס באַנד. וואויל צו 
אייך, וואס איהר זייט ניט נעהנטער פערוואַנדט געװאָרען מיט'ן פער- 
רעטהער, 
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רען פון זיקיננען, זעלביטץ און בערליכינגען, װאָלט שוין דאס איבריגע 
באַלד אַליין צופאלען געװאָרען. וויי? זיי אליין זיינען עס, וואס האַל- 
טען אויף דעם גייסט פון אונרוהען צווישען רי מאַסען. 


קייזער. 

איך װאָלט דיעזע לייט גערן געשוינט, וויי?ל זיי זיינען מוטהיג 
און עדעל. ווען איך פיהר קריעג, מוזען זיי נעהען מיט מיר אין 
שלאַכטפעלר. 


ווייזלינגען. 
מען װאָלט געמעגט ווינשען, אז זיי זאָלען שוין האבען אויס- 
געלערענט פון לאַנג צו קענען זייער פליכט. דאן איז עס אויך נע- 
פּעהרליך צו בעלוינען מיט עהרענשטעלונגען זייערע אויפריהרישע 
אונטערנעהמוננען. וויי? טאַקי דיעזע קייזערליכע מילדקייט און גנא 
דע איז עס, וואס זיי האבען ביז אהער מיסברויכט. 


קייזער. 
איהר ראַטה מיך אַלזאָ צו זיין שטרענג ? 


ווייזלינגען. 
איך זעה קיין אַנדערעס מיטע? וי צו מאַכען א סוף פון דעם 
שווינדעלגייסט וואס גרייפט אָן איבעראַל. האבען מיר שוין ניט גע- 
הערט דאָ און דאָרט די קלאגען פון די אדעליגע, אז זייערע אונטער- 
טהאַנען און לייב-אייגענע ווילען גאָר העררשען איבער זיי ? דענקט 
איהר ניט, אז דערפון וועלען ארויסקומען די געפעהרליכסטע פאָל- 
גען ? 


קייזער. 
איצט װאָלט אפילו געווען א שעהנע געלעגענהייט געגען בער- 
ליכינגען און זעבליטץ צו האַנדלען, נאָר איך וויל ניט עס זאָל זיי עפּעס 
שאדען. איך װאָלט זיי וועלען האבען געפאַנגען, און דאן זאָלען זיי 
שווערען, אז זיי וועלען פערבלייבען רוהיג אין זייערע שלעסער און 
ניט ארויסגעהען פון דאָרט. ביי דער נעכסטער זיטצונג על איך דאס 
פאָרשלאָגען. 
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קייזער. 

װוי איז איבערהויפּט דאָ דער די ? ווען א סוחר פערלירט א 
זאַק מיט פעדער, דאַרף דערפאר בעצאָהלען דאס גאַנצע לאַנד? און 
ווען עפּעס איז נונע זיין קייזערליכע מאַיעסטעט און דעם לאַנד, וי 
אויך קעניגרייך, פירסטענטהום, הערצאָגטהום און אַנדערע, דאַן קען 
אייך קיין מענש צוזאַמענברענגען. 


ווייזלינגען. 
איהר קומט אין אן אונפּאַסענדער צייט. געהט און פערזאַמט 
זיך דאָ נאָך עטליכע טעג. 
קױפּלײיט. 
מיר עמפּפעהלען זיך צו אייערע גנאדען. 
(אֶב.) 
קייזער. 


ויעדער נייע עסקים. זיי װאַקסען וי די קעפּ אױיף דער 
הידראַ. 


ווייזלינגען. 


און מען קען זיי נאָר ניט אױיסראָטען, אויסער מיט פייער און 
שווערט און א מוטהיגע אונטערנעהמונג. 


קייזער. 
גלויבט איהר אזוי ? 


ווייזלינגען. 

איך האַלט עס ניט פאר ויכטיג, ווען אייער מאַיעסטעט און 
די פירסטען קענען זיך ניט פעראייניגען איבער אנדערע אונבעדיי- 
טענדע מהלוקת. ניט אומזיסט קלאָנט אבער גאַנץ דייטשלאַנד, אז 
עס איז פול מיט בעאונרוהיגונג. בלויז פראַנקען און שװאַבען גליהען 
נאָך פון דעם פּעסט פון דעם אינערליכען פערדערבליכען בירגער- 
קריענ. און אויך דאָ זיינען נאָך פאַראַנען פיעלע עדעלע און פרייע 
מענשען, וואס בענקען נאֶךְ רוה. װאָלטען מיר איינמאָל פּטור געװאָ- 
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קייזער, ווייזלינגען. 


ערשטער קויפמאן. 
ער זעהט אויס אין כעס. 
קייזער. 
איך בין ניט אויפגעלענט, ווייזליננען, און ווען איך בליק צו- 
ריק אויף מיין פערגאַנגענעס לעבען, קומט מיר אויס צו פערצווייפלען; 
אזוי פיעלע האַלבע, אזוי פיעלע פעראונגליקטע אונטערנעהמונגען ! 


(די סוחרים װואַרפען זיך איהם צו די פיס.) 


קויפמאן. 
גגעדיגסטער ! גרויסמעכטיגסטער ! 


קייזער. 
ווער זייט איהר ? וואס איז נייעס ? 
קויפּמאַן. 
אָרעמע סוחרים פון נירענבערג, קנעכט פון אייער מאַיעסטעט, 
און מיר בעטען אייך אום הילף. געטץ פון בערליכינגען און האַנז פון 
זעבליטץ האבען אונזערע דרייסיג בעפאַלען און בערויבט, ווען מיר 
זיינען געקומען בעגלייט פון באַמבערגער. מיר בעטען אייער קייזער- 
ליכע מאַיעסטעט אום הילף, אום ראַטעװען, ווען ניט זיינען מיר אלע 
רואינירט און מיר וועלען מוזען ווערען בעטלער. 


קייזער. 

היילינער גאָט ! הייליגער גאָט ! וואס אין דאס ? איינער האט 
נאָר איין האַנד, דער צווייטער בלויז איין פוס ; ווען זיי װאָלטען גע- 
האַט צו צוויי הענד און צו צוויי פיס, וואס װאָלט איהר דאַן גע- 
טהאָן ? 


קױפּמאַן. 


מיר בעטען זעהר שטאַרק אייער מאַיעסטעט רחמנות צו האבען 
אויף אונן, 


166 נעטץ פון בערליכינגען. 


דריטער אקט 


אונפבורג 
אַ גאָרטען. 


צוויי נירענבערגער קויפליים. 


ערשטער קױפּמאַן. 
דאָ וועלען מיר שטעהען, וויי? דער קייזער װעט דאָ פאַרביי 
געהען. ער קומט נאָר וואס ארויף דעם לאַנגען וועג. 


צווייטער קויפּמאַן. 
ווער איז מיט איהם ? 

ערשטער קויפמאַן. 
אַדעלבערט פון ווייזלינגען. 

צווייטער קויפמאַן. 
באַמבערג'ס פיינד ? דאס איז גוט ! 

ערשטער קופּמאַן. 
מיר וועלען זיך אָבשטעלען און איך וויל רעדען. 

צווייטער קויפמאַן. 
גוט, אָט קומען זיי. 
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געטץ. 
וואו? 


געאָרג. 
ווען מיר וועלען רייטען גאַנץ פּאַװאָליע, וועלען מיר זיי כאַפּען 
צווישען בעערהיים און מיהלבאַך אין װאַלד. 


זעבליטץ. 
אויסגעצייכענט ! 
געטץ. 


קומט, קינדער. זייט געזונד. גאָט זאָל אונז העלפען צו אונ- 
זער אונטערנעהמונג. 


בויער. 
איך דאַנק אייך. וילט איהר ניט בלייבען צו דער חתונה- 
וועטשערע ? 
געטץ. 


מיר קענען ניט. אַדיע ! 
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כלה'ס פּאָטער. 
דערפאר איז ארויס אַזאַ פּסק. דער הונד ! 
געטץ. 
דאס דארפט איהר ניט אֶבלאָזען. 
כלה'ס פּאָטער. 
וואס זאָלען מיר טהון ? 
געטץ. 


נעהט אוועק קיין שפּייער, עס איז נראדע די אונטערזוכוננס- 
צייט, זיי מוזען אייך העלפען. 


חתן. 
דענקט איהר, אז מיר וועלען עס דורכפיהרען ? 
געטץ. 


ווען איך זאָל איהם קענען אָננעהמען ביי די אויערן, װאָלט איך 
עס אייך פּערשפּראָכען. 


זעבליטץ. - 
די סומע איז גרויס גענוג עס זאָל זיך לוינען די מיה. 
געטץ. 
איך בין פיעל מאָל אויסגעריטען פאר א פערטען טהיי? דערפון, 
כלה'ס פּאָטער. 
וואס מיינסטו ? לוינט זיך עס 4 
חתן. 
יא, זאָל עס זיין וואס עס וויל, 


געאָרג (ערשיינט :) 
די נירענבערגער קומען. 
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חתן. 
ווער? 
כלה'ס פּאָטער. 
ווער זאָל עס זיין ווען ניט זאַפּופּי ! 
געטץ. 
דאס איז שענדליך ! 
כלה'ס פּאָטער. 
איך האב איהם געמוזט געבען צװאַנציג. אויסגעצאָה?ט האב 
איך זיי איהם אין זיין גאָרטען-הויז, וואס איז פּרעכטיג, אין גרויסען 
זאַאַל, און דאָרט האט עס מיך פּערכאַפּט ביים האַרצען. וויי? זעהט, 
א הויז אין א הויף איז א גאַנצע גוט, אבער פון ואַנען זאָל קומען 
דאס מזומן געלד ? איך בין מיר אזוי געשטאַנען, און נאָר איין גאָט 
ווייס וי מיר איז געווען אויפ'ן האַרצען. אין מיין קעשענע האב איך 
ניט געהאַט קיין העללער. ענדליך האב איך געפאַסט מוטה און איהם 
דערצעהלט מיין לאַנע. זעהענדיג, אז דאס וואסער איז מיר שוין 
ביים מויל, האט ער מיר צוריקגעװאָרפען צוויי גולדען און מיך גע- 
שיקט אהיים. 
חתן. 
עס איז ניט מעגליך ! זאַפּופּי ? 
כלה'ס פּאָטער. 
וואס שטעלסטו דיך אזוי ? געוויס, קיין אַנדערער ! 
חתן. 
דער רוח זאָל איהם כאַפּען, ער האט ביי מיר אויך צוגענומען 
פופצעהן נולדען. 
כלה'ס פאָטער. 
צום טייוועל! 
זעבליטץ. 
געטץ, און מ י ר זיינען עס די רוױיבער! 
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חתן. 
יא, דאס איז א מין משוגענער. צוויי מאָל בין איך דאָרט 
געווען. 
כלה'ס פּאָטער. 
און איך דריי מאָל. און זעהט נאָר, מיינע העררען: צום סוף 
קריענען מיר א פּסק-דין, אז איך האב אזוי פיע? רעכט וי ער און 
ער וי איך, און אזוי זיינען מיר געשטאַנען װוי צוויי בהמות, ביז גאָט 
האט מיר ענדליך איינגעגעבען דעם שכל, אז איך זאָל איהם געבען 
מיין טאָכטער און דאס שטיקעל ערד פאר א צוגאָב. 
געטץ (טרינקט). 
לחיים ! עס זאָל אייך זיין גוט אין דער צוקונפט. 


כלה'ס פּאָטער. 
אמן. זאָל עס אבער זיין וי עס וויל, פּראָצעסירען וויל איך מיך 
ניט מעהר. וואס געלד דאס קאָסט אָב ! יעדען איינציגען, וואס שרייבט 
פאר אייך עפּעס, מוזט איהר בעצאָהלען. 
זעבליטץ. 
דער קייזער שיקט דאָך יעדעס יאָהר מאַכען אונטערזוכונגען. 
כלה'ס פּאָטער. 


איך האב גאָר ניט געפיהלט דערפון. ניט נאָר איין שעהנער טאָ- 
לער איז פון מיר אוועקגענומען געװאָרען. וואס פאר אונערהערטע 
בעצאהלוננען ! 


געטץ. 
וואס מיינט איהר ? 
כלה'ס פּאָטער. 


יעדער האַלט אויסגעשטרעקט די האַנד. דער אססעסאָר אליין, 
גאָט זאָל איהם מוח? זיין, האט ביי מיר צוגענומען אַכטצעהן נאֶלָר 
גולרען. 
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קרעטשטע 


בויערן חתונה, מוזיק און טאַנץ אין דרויסען. 
דער כלה'ס פאָטער, געטץ, זעבליטץ ביים טיש 


חתן קומט אריין. 


געמץ. 
דאס קליגסטע איז געווען, וואס איהר האט אייער קריעגעריי 
געענדיגט אזוי גליקליך מיט א חתונה. 
כלה'ס פּאָטער. 
בעסער װוי איך האב מיר געקענט פאָרשטעלען. איך בלייב 
אין רוה און פריעדען מיט מיין שכן און גוט פּערזאָרגט מיין טאָכטער. 
חתן. 
איך בין געװאָרען בעל הבית איבער א שטיק לאַנד, וואס מען 
האט זיך דאריבער נגעקריעגט און דערצו דאס שעהנסטע מיידע? פון 
דאָרף. הלואי װאָלט איהר שוין לאַנג דאס איינגעזעהען. 
זעבליטץ. 
וי לאַנג האט איהר זיך פּראָצעסירט ? 
כלה'ס פּאָטער. 


אן אַכט יֹאֶהר. איך װאָלט בעסער געװאָלט האבען נאָך אַמאָל 
אזוי פיעל פיעבער וי דאס אלעס איבערלעבען. עס אין א שעהן 
שטיקעל ארבייט ביז מען קריעגט ארויס א פּסק-דין פון די ריכטער, 
און דערנאָך וואס האט מען דערפון ? דער רוח זאָל צונעהמען דעם 
אססעסאָר זאַפּופּי ! ער איז א פערפלוכטער שווארצער איטאַליענער ! 
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אדעלהייד. 


איך שפּאַס ניט. מיינע גיטער האט דער שטאָלצער הערצאָנ 
אריינגעכאַפּט, דיינע װעט געטץ ניט לאַנג צורוה לאָזען; און ווען 
מיר וועלען ניט שטעהען צוזאַמען, װי אונזערע שונאים, און האבען 
דעם קייזער אויף אונזער זייט, זיינען מיר פערלוירען. 


ווייזלינגען. 


איך האב קיין מורא ניט. דער גרעסטער טהייל פון די פירסטען 
דענקט װי מיר. דער קייזער פּערלאַנגט הילף געגען די טערקען, און 
דערפאר איז עס ניט מעהר װוי רעכט, אז ער זאָל זיין מיט אונז. וואס 
פאר א גליק דאס וועט זיין פאר מיר צו בעפרייען דיינע ניטער פון 
פרעכע שונאים ? און דאַן? -- 


אדעלהייד. 


איין טאָג ברענגט דעם צווייטען, און ביים שיקזאַל געפינט זיך 
דאס צוקינפטיגע. 


ווייזלינגען. 
אבער מיר מוזען וועלען. 

אדעלהייד. 
מיר ווילען אויך. 

ווייזלינגען. 
געוויס ? 

אדעלהייד. 
נו, יא, נעהט שוין. 

ווייזלינגען. 


צויבערין ! 
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באַרמהערציג געריסען אַהין און אהער. --- דוֹ לאַכסט! -- נאָך דעם 
איבעראיילטען שריט וװויעדער מיט מיר זעלבסט צו וערען אייניג, 
קאָסט עס מעהר וי איין טאָג. צו ארבייטען געגען דעם מענשען, ווע- 
מעס אנדענקען איז אזוי לעבהאַפט ניי אין ליעבע... 


אדעלהייד. 


וואונדערליכער מאַן! וועלכער קען ליעבען דעם, וואס ער 
איז מקנא ! דאס איז פּונקט וי איך זאָל צופיהרען פּראָװיאַנט פאר 
מיין שונא. 


ווייזלינגען. 


איך פיהל עס, אז דאָ דאַרף מען ניט פערזאַמען. מען האט איהם 
מיטנעטהיילט, אז איך בין וויעדער ווייזלינגען, און ער װועט זעהען 
אזוי שנעל װוי מעגליך טהון וואס ער קען. דאַן, אדעלהייד, זאָלסטו 
ניט מיינען, אז מיר זיינען אזוי פוי?ל װוי דו מיינסט. אונזערע רייטער 
זיינען פּערשטאַרקט געװאָרען און זיי זיינען אויפמערקזאַם, אונזערע 
אונטערהאַנדלונגען ווערען פאָרטגעזעטצט. און דער רייכסטאג אין 
אוגסבורג װעט האָפּענטליך דורכפיהרען אונזערע פּראָיעקטען. 


אדעלהייד. 
און איהר געהט אַהין ? 


ווייזלינגען. 
ווען איך זאָל קענען מיטנעהמען א האָפּנונג. (קושט איהר האַנד.) 
אדעלהייד. 


אַךְ, איהר אונגלויביגע ! תמיד ווילט איהר צייכען און וואונדער ! 
נעה, ווייזלינגען, און מאָך פאַרטיג דיין ארבייט. דעם בישאָף'ס אינ- 
טערעסען, ריינע, מיינע, זיינען אזוי פערוועבט, דאס וען עס זאָל 
אפילן זיין נאָר בלויז צוליעב דער פּאָליטיק --- 


ווייזלינגען. 
דו קענסט שפּאַסען. 
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טראָפּען אלעס וואס מען האט געזאָגט. די מאַסע שעטצט בלויז דעם 
וויעדערשיין פון פערדיענסט. וי אזוי עס איז געווען, האבען מיר 
געלעבט א צייט צוזאַמען, עס האט מיר עפּעס געפעהלט און איך 
האב ניט געוואוסט, וואס עס פעהלט מיר אין אייך. ענדליך האבען 
זיך מיר געעפענט די אויגען. איך האב געזעהען, אנשטאט דעם טהע- 
טיגען מאַן, וואס האט אויפגעלעבט די געשעפטען פון א פירסטענ- 
טֿהום; איהם האב איך אויף איינמאָל דערזעהען קלאָגענדיג װוי א 
קראַנקער דיכטער, מעלאַנכאָליש װוי א געזונדעס מיידעל, און אזוי 
פויל װוי א יונגער חברה-מאַן. אין אָנפאַנג האב איך דאס צוגעשריעבען 
אייער אונגליקליכע פּאַסירונג, וואס איז אייך נאָך געלענען אויפ'ן 
האַרצען און אֹיך האב אייך ענטשולדיגט, וי איך האב נאָר געקענט. 
יעצט אבער, וי עס ווערט מיט אייך פון טאָג צו טאָג אלץ ערנער, 
מוזט איהר מיר פערצייהען, ווען איך רייס פון אייך אוועק מיין 
פריינדשאַפט. איהר בעזיטצט זי אֶהן א שום רעכט, איך האב זי 
געשענקט אַן אַנדערן אויף לעבענסלאַנג, וועלכער קען זי ניט איבער- 


געבען. 
ווייזלינגען. 
דאַן לאָזט מיך פריי. 
אדעלהייד. 
ניט פריהער איידער אלע האָפנונגען זיינען פערלוירען. די איינ- 
זאַמקײט איז געפעהרליך אין דיעזע אומשטענדען. --- אָרעמער מענש ! 


איהר זייט אזוי מרה-שחורה'דיג פּונקט וי איינער וועמען זיין ער- 
שטעס מיידעל איז איהם אונטריי געװאָרען, און טאַקי דערפאר ניב 
איך אייך ניט אויף. גיט מיר די האַנד, פערצייהעט מיר, וואס איך 
האב געזאָגט אויס ליעבע. 


ווייזלינגען. 
קענסטו מיך ליעבען, קענסטו מיין הייסער ליידענשאַפט איין 
טראָפּען לינדערונג געבען ? אדעלהייד, דיינע פאָרווירפע זיינען אונ- 
גערעכט. ווען דו װאָלסט דיר געקענט פאָרשטעלען אפילו א הונדער- 
טען טהייל פון דעם וואס די צייט ארבייט אין מיר, װאָלסטו מיך 
ניט מיט געפעלליגקייט, גלייכנילטיגקייט און פעראַכטונג אזוי אונ- 
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ווארעמקייט אייערע ליעבסטע האָפנונגען, דאן, פּונקט װי אן אונ- 
נעשטענדינע הוהן, פּערלאָזט זי די נעסט און גיט איבער איהרע האַלב- 
אױסנעהאָדעװעטע קינדערלעך דעם טויט און אונטערגאַנג. 


אדעלהייד. 


בעליידינט די ווייבער! דער ניט-איבערלעגטער שפּיעלער צו" 
בייסט און צוטרעט די קאָרטען, וועלכע האבען, אונשולדיגערהייט, 
איהם נעמאַכט פערלירען. אבער לאָזט מיך אייך עפּעס דערצעהלען 
פון מענער. וואס זייט איהר אום צו רעדען פון װאַקלענדען מוטה ? 
איהר, וועלכער איז זעלטען, וואס איהר ווילט זיין, און קיינמאָל ניט 
וואס איהר זאָלט זיין. קענינע אין זייערע יום-טוב קליידער איז מקנא 
דער פּעבעל. 


ווייזלינגען. 
איהר זייט ביטער. 


אדעלהייד. 


עס איז דער אָבקלאַנג פון אייער געזאַנג. איידער איך האב אייך 
געקענט, האבען הונדערטער צינגען איבער אייך געשפּראָכען, און 
איך האב מיך נעלאָזט איבעררעדען צו ווינשען, אז דו זאָלסט זיין 
דער תמצית פון דעם גאַנצען מענשליכען געשלעכט, און איך האב נע- 
װאָלט זעהען דעם פעניקס ווייזלינגען! מיין וואונש איז ערפיללט 


געװאָרען. 
ווייזלינגען. 
און דער פעניקס האט זיך ארויסגעוויעזען אלס א פּראָסטער 
הויז-האָהן. 
אדעלהייד. 


ניין, ווייזלינגען, איך האב גענומען אנטהיי? אין אייך. 
ווייזלינגען. 

עס האט אזוי אויסגעזעהען -- 
אדעלהייד. 

און אזוי איז עס אויך געווען. דען ווירקליך איהר האט איבער- 
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געאָרג. 
דאס און נאָך מעהר. --- ער האט מיך געסטראַשעט -- 
געטץ. 
עס איז גענוג ! ער איז מיר שוין אויך פערלוירען. טרייהייט און 
נלויבען, איהר האט סמיך ויערער בעטראָגען. אָרעמע מאַריע ! װי 
װועל איך דיר דאס דערצעהלען ! 
זעבליטץ. 
איך װאָלט בעסער וועלען פערליערען מיין אַנדערן פוס, איירער 
צו זיין אַזאַ לומפּ, 
(אֶב.) 
יי יי 
בא מ בע רנ 


אדעלהייד, ווייזלינגען. 


אדעלהייד. 
די צייט הייבט מיר אָן צו ווערען אונפערטרעגליך לאַננ ; רעדען 
דארף איך ניט, און איך שעהם זיך מיט אייך צו שפּיעלען. לאַננוויי- 
לינקייט, דו ביסט ערנער װי א קאַלטעס פיעבער. 
ווייזלינגען. 
זייט איהר שוין פון מיר מיעד געװאָרען ? 
אדעלהייד. 
ניט אזוי פון אייך וי פון אייער בענעהמוננ. איך ווינש מיר, 
הלואי װאָלט איהר געווען דאָרט וואו איהר האט נגעװאָלט זיין, און 
מיר װאָלטען אייך קיינמאָ?ל ניט צוריקגעהאַלטען. 
ווייזלינגען. 
אָט דאס איז חן ביי ווייבער ! צוערשט בעדעקט זי מיט מוטער- 


ג-ן 
זש 
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געווען אליין מיט זיין דיענער. איך האב מיך אניעדערגעשטעלט נעבען 
דער טרעפּ און געזאָגט שטילערהייט צו איהם : ,א פֹּאָאָר ווערטער פון 
אייער בערליכינגען." ער איז געװאָרען שטאַרק דערשראָקען. איך 
האב נעלעזען זיינע זינד פון זיין פּנים. ער האט קוים געהאַט מוטה 
נענוג צו קוקען אויף מיר --- אויף מיר, א פּראָסטען ריטטערסיונג. 


זעבליטץ. 
דאס הייסט, אז זיין געוויסען איז געווען ערגער וי דיין שטאַנד. 
געאָרג. 


,דו ביסט באַמבערגיש ??" האט ער געפרענט. , איך ברענג א 
נרוס פון ריטטער בערליכינגען," האב איך געזאָגט, ,און איך וויל 


פרענען" --- ,קום מאָרנען," האט ער געזאָגט, אין מיין צימער, 
דאָרט וועלען מיר ווייטער רעדען." 
געטץ. 


ביסטו געקומען ? 

ו געאָרג. 

אודאי, און איך האב געמוזט שטעהען אין פאָרזאַאַל לאַנג, זעהר 
לאַנג. די זיידענע דיענער האבען מיך בעקוקט פון פאָרענט און פון 
הינטען. איך האב מיר געטראכט: ,קוקט." ענדליך האט מען מיך 
אריינגעפיהרט, ער האט אויסגעזעהען בייז. מיך האט עס ניט געאַרט. 
איך בין צו איהם צוגעגאַנגען און אָבגעלענט מיין קאָמיסיאָן, ער האט 
אויסגעזעהען פיינדליך בייז, װי איינער וואס האט ניט קיין האַרץ 
און װוי? עס ניט לאָזען מערקען. ער האט זיך געוואונדערט, וואס איהר 
שטעלט איהם צו רעדע דורך א פּראָסטען רייטערסיונג. דאס האט מיך 
פּערדראָסען. איך האב געענטפערט, אז עס זיינען בלויז דאָ צווייערלײי 
מענשען, בראַװוע און שורקען, און איך דיען געטץ פון בערליכינגען. 
דאַן האט ער אָנגעהויבען פּלױדערן איבער פערשיערענעס, און די 
הױפּטזאַך איז געווען, אז ער איז אייך ניט שולדיג קיין פליכט און 
וויל מיט אייך ניט צו טהון האבען. 


געטץ. 
האָסטו דאס געהרט פון זיין מויל? 
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( א יי יי יי בי יי יא יו יי 
געטץ. 
ניין ! ניין ! ניין ! 
ט געאָרג. 
גלויבט מיר, אז איך בעריכט אייך דעם אמת. איך האב געטהאָן 
וי איהר האט בעפוילען. איך האב גענומען די קליידער פון דעם 
באַמבערגישען מיט זיין צייכען, און אום איך זאָל דאָך פערדיענען 
זיין עסען און טרינקען, האב איך בעגלייט רייניקעשע בויערן ארויף 
קיין באַמבערג. 


זעבליטץ. 
אזוי פערשטעלט ? דו האָסט געקענט האבען א סוף. 


געאָרג. 
דאס דענק איך תמיד צו לעצט. א רייטערסמאַן, וועלכער דענקט 
דאריבער פאָראויס, װאָלט ניט געקענט גרייכען זעהר ווייט. איך בין 
נעקומען קיין באַמבערג, און באַלד, אין ווירטהסהויז, האב איך געהערט 
דערצעהלען : ווייזלינגען און דער בישאָף האבען זיך איבערגעבעטען, 
און מען האט אויך פיעל גערעדט פון א חתונה מיט דער אלמנה פון 
װאַלדאָרף. 
געמץ. 
פּלוידעריי. 
געאָרג. 
איך האב איהם געזעהען, װוי ער האט זי צוגעפיהרט צו דער 
טהיר. זי איז שעהן. ביי מיין װאָרט, זי איז שעהן ! מיר האבען זיך 
אלע געבוקט, זי האט אונז אלעמען געדאַנקט, ער האט געשאַקעלט 
מיט'ן קאָפּ, אויסגעזעהען שטאַרק הנאה צו האבען, זיי זיינען פארביי 
געגאַנגען, און דאס פאָלְק האט געמורמעלט : ,א שעהן פּאָאָרעל." 


געטץ. 
דאס קען זיין. 

געאָרג. 
הערט ווייטער --- אין א טאָג איז ער ארויסגעקומען. ער אין 
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ווייזלינגען. 
זי וויל מיך ניט זעהען ? 


פראַנץ. 
ווען בעפעהלט אייערע ננאַדען די פערר ? 
ווייזלינגען. 
עס איז צו שפּעט, מיר בלייבען דאָ. 
פראַנץ. 
נאָט זיי דאַנק! 
ווייזלינגען. 


דאָ בלייבט ! גיב אכטונג, דער נסיון איז גרויס. מיין פערד האט 
זיך צוריקגעשראָקען ווען איך בין צוגעקומען צום שלאָס-טױער, ווען 
מיין נוטער גייסט האט זיך איהם געשטעלט ענטקעגען ; ער האט דער- 
קענט די געפאַהרען,, וואס ערווארטען מיך דאָ. -- דאָך איז עס ניט 
רעכט ניט צו אָרדנען די פיעלע געשעפטען, וואס איך האב ניט גע- 
ענדיגט פאר'ן בישאָף, כדי אז א נאכפאָלגער זאָל קענען אָנפאַנגען 
וואו איך האב איבערגעלאָזען. דאס אלעס קען איך דאָך טהון ניט 
שאדענדיג בערליכינגען און אונזער פערבינדונג. דאַן זאָלען זיי מיך 
דאָ ניט האַלטען. -- עס װאָלט בעסער געווען, ווען איך װאָלט ניט 
געקומען. אבער איך על אוועק --- מאָרגען אדער איבערמאָרגען. 


(אֶב.) 
שי יהי 


אין ספּעססארט 


געטץ, זעבליטץ, געאָרג. 


זעבלימץ. 
איהר זעהט, עס איז געגאַנגען װוי איך האב געזאָגט. 
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פּראַנץ (ערשיינט :) 
נגעדינער הערר, דער בישאָף לאָזט אייך רופען. 


אדעלהייד. 
געהט! נעהט! 
פראַנץ. 
ער בעט אייך צו קומען שנעל, 
אדעלהייד. 
געהט ! געהט ! 
ווייזלינגען. 
איך נעהם ניט קיין אבשיעד, איך זעה אייך װויעדער. 
(אֶב.) 
אדעלהייד. 


מיך װיעדער ? מיר וועלען דאס זעהען. מאַרגאַריטע, ווען ער 
קומט, ווייז איהם אֶב. איך בין קראַנק. איך האב קאָפּיװועהטאָג, איך 
שלאָף --- ווייז איהם אֶב. אויב ער איז נֹאֶךְּ צום געווינען, דאַן איז 
עס בלויז אויף דיעזען וועג. 
(אֶב.) 


ירע יי ידידי 


פֿאָר צימער 


ווייזלינגען, פראַנץ. 


ווייזלינגען. 
זי װויל מיך ניט זעהען ? 
פראַנץ. 
עס ווערט נאַכט. זאָל איך אָנזאָטלען די פערר ? 
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ווייזלינגען. 
ערלויבט נאָך איין אויגענבליק. (ער נעהמט איהר האַנד און 
שווייגט.) 
אדעלהייד. 
האט איהר מיר נאָך עפּעס צו זאָגען ? 
ווייזלינגען. 
-- -- איך מוז געהען. 
אדעלהייד. 
דאַן געהט. 
ווייזלינגען. 
גגעדיגע פרוי ! --- איך קען ניט. 
אדעלהייד. 
איהר מוזט ! 
ווייזלינגען. 
זאָל דאס זיין אייער לעצטער בליק ? 
אדעלהייד. 
געהט, איך בין קראַנק. דאס איז אין אן אונפּאַסענדער צייט. 
ווייזלינגען. 
קוקט ניט צו מיר אזוי. 
אדעלהייד. 
ווילסו זיין אונזער פיינד און מיר זאָלען צו דיר שמייכלען ? 
געה ! 
ווייזלינגען. 
אדעלהייד ! 
אדעלהייד. 


איך האַס אייך ! 


190 געטץ פון בערליכינגען. 


ווייזלינגען. 
ווען איהר זאָלט איהם קענען -- 


אדעלהייד. 
איך װויל זיין צו איהם גערעכט. ער האט א הויכע ניט בעצװאַנ- 
גענדע נשמה. טאַקי דערפאר, זאָג איך, וועה דיר, ווייזלינגען ! געה און 
בילדע דיר איין, אז דו ביסט זיין חבר. געה און לאָז דיך בעהעררשען. 
דו ביסט פריינדליך, גוטהערציג --- 


ווייזלינגען. 
ער איז אויך אזוי. 
אדעלהייד. 


אבער דו ביסט נאכגעביג און ער ניט. ניט ווילענדיג װעט ער 
דיך אוועקרייסען, דו וועסט ווערען א שקלאַף פון אן ערעלמאַן, וועה- 
רענד דו קענסט זיין דער הערר פון פירסטען. דאָך, איז דאס אונ- 
באַרמהערציגקייט פון מיין זייט, דיר צו בעליידיגען דיין צוקינפטיגע 


משפּחה. 
ווייזלינגען. 
אַך, ווען דו װאָלסט נאָר געפיהלט װי ער האט מיך בעגעגענט 
מיט ליעבע. 
אדעלהייד. 


מיט ליעבע! דאס רעכענסטו איהם צו? עס איז געוען זיין 
שולדיגקייט ; און וואס װאָלסטו פּערלאָרען, ווען ער װאָלט געווען 
אַנדערש ? מיר װאָלט דאס געווען װילקאָמענער, אַזאַ איבערמיטהיגער 
מענש וי ער --- 
ווייזלינגען. 
איהר רעדט פון אייער שונא. 


אדעלהייד. 


איך רעד פאר אייער פרייהייט --- און איך ווייס איבערהויפּט 
נים, וואס פאר אן אנטהייל איך נעהם אין דעם. לעבט װאָהל ! 


6 
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אדעלהייד. 
איהר קומט צו נעהמען אבשיער ? 


ווייזלינגען. 
ערלויבט מיר צו קושען אייער האַנד, און איך װע? זאָגען, לעבט 
װאָהל. איהר דערמאָהנט מיך, גנעדיגע פרוי, אז איך בין אביסעל 
צודרינגליך. 


אדעלהייד. 


איהר לעגט עס אויס פאַלש ; איך װי? אייך העלפען אוועקצו- 
געהען, וויי? איהר ווילט נעהען. 


ווייזלינגען. 


אַךְ; זאָגט בעסער, אז איך מוז. ווען מיך װאָלט ניט געצויגען די 
ריטטער-פליכט, דער הייליגער האַנדשלאג --- 


אדעלהייד. 


נעהט ! נעהט ! דערצעהלט דאס דעם מיידע?, וועלכע לייענט רי 
ליעבעביכלעך און ווינשט זיך אַזאַ מאַן. ריטטער-פליכט! קינדער- 
שפּיעל! . :6 


ווייזלינגען- 
דענקט איהר אזוי ? 


אדעלהייד. 


איך שווער אייך, אז איהר פערשטעלט זיך ! וואס האט איהר 
פּערשפּראָכען ? איהר האט פּערשפּראָכען א מאַן, וועלכער איז אויפ- 
געטרעטען נעגען קייזער און לאַנד און אייך גענומען אין געפאַנגענ- 
שאַפט ? פליכט צו איהם ? דאס איז ניט מעהר וי א געצוואונגענע 
שבועה. בעפרייען ניט אונזערע געזעטצע פון אזעלכע שבועות ? דער- 
צעהלט דאס קינדער, וואס גלויבען אויפ'ן בוידעם א יריד. דערביי 
שטעקען אַנדערע זאכען. עס הייסט צו ווערען א שונא פון לאַנד, א 
שונא פון בירנערליכער רוה און גליק. א שונא פון קייזער! הבר 
פון א רויבער ! דו, ווייזלינגען, דו, מיט דיין זאצנפטער נשמה ? 
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אדעלהייד. 
ביי אייך איז דאס קיין חילוק ניט. איהר פערלאָזט אונז סיי 
וי סיי אויף תמיד. וואס קימערט אייך אויב מיר לעבען אדער 


שטאַרבען ? 

ווייזלינגען. 

איהר קענט מיך ניט, 
אדעלהייד. 

איך נעהם אייך װוי איהר שטעלט זיך פאָר. 
ווייזלינגען. 

איהר נאַררט זיך אֶב. 
אדעלהייד. 

אויב אזוי, דאַן זייט איהר א כאַמעלעאָן. 
ווייזלינגען. 

ווען איהר זאָלט נאָר קענען זעהען מיין האַרץ ! 
אדעלהייד. 

שעהנע זאַכען װאָלטען זיך מיר בעוויעזען פאר די אוינען. 
ווייזלינגען. 


נעוויס, איהר װאָלט דאָרט געפונען אייער בילר. 


אדעלהייד. 
עפּעס אין א ווינקעל צווישען די פּאָרטרעטען פון אן אויסנע- 
שטאָרבענער פאַמילִיע. איך בעט אייך, ווייזלינגען, נערענקט, איהר . 
רערט מיט מיר. פאַלשע ווערטער גילטען העכסטענס ווען זיי זיינען 
די מאַסקעס פון אונזערע מעשים. א פערשטעלטער, וועלכען מען דער- 
קענט, שפּיעלט א טרויערינע ראָלע. איהר לייקענט ניט אייערע האַנר" 
לונגען און רעדט דעם געגענטהיי? ; וואס זאָל מען פון אייך דענקען ? 


ווייזלינגען- 
וואס איהר ווילט. איך בין אזוי געפּלאגט מיט דֶעם וואס אִיך 
בין, אז מיך אַרט ניט פאר וואס מען האַלט מיך. 
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אדעלהייד'ס צימער 


אדעלהייד, פרייליין. 


פרייליין. 
איהר זעהט אויס בלייך, גנעדיגע פרוי. 
אדעלהייד. 


איך ליעב איהם ניט, און װאָלט דאָך וועלען ער זאָל בלייבען. 
זעהסטו, איך װאָלט געקענט מיט איהם לעבען, אפילו ווען איך קען 
איהם באַלד ניט האבען פאר קיין מאַן. 


פרייליין. 
גלויבט איהר, אז ער פאָהרט אוועק ? = 
אדעלהייד. 
ער איז אוועק צום בישאָף זיך געזעגענען. 
פרייליין. 
ער האט דענאָך א שווערען קאַמפּף. 
אדעלהייד. 
וואס מיינסטו ? 
פרייליין. 


וואס פרעגט איהר, גנעדיגע פרוי ? איהר האט צונעטשעפּעט 
זיין האַרץ און ווען ער װועט זיך וועלען ארויסרייסען, װועט ער פער- 
בלוטען. 


אדעלהייד, ווייזלינגען. 


ווייזלינגען. 
איהר פיהלט ניט גוט, גנעדיגע פרוי ? 
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בישאָף. 
פיעללייכט װע?ל איך דיך נאָך זעהען אלס שונא פאר מיינע 
מויערן, װי דו פערוויסט די פעלדער, וועלכע בליהען יעצט דיר צו 


פּערדאַנקען. 
ווייזלינגען. 
ניין, גגעדיגער הערר. 
בישאָף. 


קענסט ניט זאָגען, ניין. מיינע שכנים זיינען אלע מיינע שונאים. 
אזוי לאַנג װי איך האב דיך געהאַט -- אבער געהט, ווייזלינגען! 
מעהר האב איך ניט וואס צו זאָגען. איהר האט פיעלעס קאַליע גע- 
מאַכט. געהט ! 

ווייזלינגען. 
און איך ווייס ניט וואס איך זאָל זאָגען. 
(בישאָף אֶב.) 
פראַנץ (ערשיינט :) 

אדעלהייד ערװאַרטעט אייך. זי פיהלט ניט גוט. און דאָך וויל 

זי אייך ניט לאָזען אוועקגעהען אֶהן אבשיעד. 


ווייזלינגען. 
קום. 
פראַנץ. 
פּאָהרען מיר טאַקי אוועק ? 
ווייזלינגען. 
נאָך היינט אבענד. 
פּראַנץ. 
מיר זעהט עס אויס, פּונקט וי איך װאָלט אװעק פון דער 
וועלט. 
ווייזלינגען. 


מיר אויך. און נאָך דערצו, נלייך וי איך װאָלט ניט געוואוסט 
וואוהין איך נעה. 
יי יי 


יט 
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בישאָף. 
איך װאָלט פערלאַנגט דו זאָלסט גאָר ניט שווערען. וואס פאר 
א נייסט האט דיך בעהעררשט ? װאָלט איך דיך ניט געקענט בע- 
פרייען אֶהן דעם ? נילט איך אזוי וועניג אין קייזער'ס הויף? 
ווייזלינגען. 
עס איז געשעהען. פערצייהעט מיר ווען איהר קענט. 
בישאָף. 
איך קען בשום אופן ניט פערשטעהען וואס דיך האט געצוואונ- 
נען צו מאַכען דעם שריט. מיר צו ענטזאגען ? זיינען דען ניט געווען 
הונדערט אַנדערע ווענען ארויסצוקומען ? האבען מיר ניט זיין זוהן ? 
װאָלט איך איהם ניט געגעבען גענוג געלד און איהם וויעדער בערו- 
היגט ? אונזער קאַמפּף אויף איהם מיט זיינע לייט װאָלט פאָרטגע- 
זעטצט געװאָרען, --- אַךְ, איךּ דענק גאָר ניט, אז איך רער מיט זיין 
פריינד, וועלכער איז געגען מיר. 
ווייזלינגען. 
גגעדיגער הערר ! 
בישאָף. 
און דאָך, ווען איך זעה וויעדער דיין פּנים, ווען איך הער וויע- 
דער דיין שטימע --- עס איז ניט מעגליך, ניט מעגליך ! 
ווייזלינגען. 
לעבט ואָהל, גנעדיגער הערר ! 
בישאָף. 
איך װויל דיר געבען מיין ברכה. אַמאָל, ווען דו פלעגסט אוועק" 
געהען, פלעג איך זאָגען: , צום וויעדערזעהען !" יעצט: ,גאָט זאָל 
( ךֹּ אִ ײ ן ײ אְ א 
געבען מיר זאָלען זיך ניט וויעדערזעהעי." 
ווייזלינגען. 
פיעלעס קען זיך נאָך ענדערן. 
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געטץ. 
מיר פאַלט איין אפשר איז דאָ נאָר געווען עפּעס א מין נעטץ ? 
לאָמיר לאָזען געאָרג'ן אָנטהון די קליידער פון דעם באַמבערנער 
רייטער און איהם געבען דאס בענלייטונגס צייכען; זאָל ער פאָהרען 
קיין באַמבערג און זעהען װוי עס שטעהט. 
געאָרג. 
איך האב דאס אויך געמיינט. 
געטץ. 
געאָרג, עס איז דיין ערשטער אויסרייטען, זיי פאָרזיכטיג. מיר 
װאָלט באַנג געטהאָן, ווען מיט דיר זאָל פּאַסירען אן אונגליק. 
געאָרג. 
פּערלאָזט זיך אויף מיר! מיך אַרט עס ניט און עס קריכען 
ארום מיר נאָךְ אזוי פיעלע װוי זיי זיינען; זיי זעהען מיר אויס וי 
ראַטען און מייז. 
(אֶב.) 


ייירדיירדייריי יי יי 


בּאמבּערג 


בישאָף, ווייזלינגען. 


בישאָף. 
וו ווילסט דיך ניט לאָזען האַלטען לענגער ? 
ווייזלינגען. 


איהר װעט דאָך ניט פּערלאַנגען, אז איך זאָל ברעכען מיין 
שבועה ? 
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אין ספּעססאַרט 


בערליכינגען. זעבליטץ. געאָרג אלס רייטערסקנעכט. 


געמץ. 
דו האָסט איהם ניט אָנגעטראָפען, געאָרג ? 
געאָרג. 
מיט א טאָג פריהער איז ער אוועקגעריטען מיט ליעבעטראוט 
קיין באַמבערג. צוויי קנעכט זיינען געווען מיט איהם. 
געטץ. 
איך פערשטעה ניט וואס דאס זאָל בעדייטען. 
זעבליטץ. 


איך יא. אייער איבערבעטען זיך איז געווען אביסע? צו שנעל, 
דערפאר קען זי אויך ניט זיין דויערהאַפט. ליעבעטראַוט איז א קלן- 
גער יונג; ער האט זיך געוויס געלאָזען פּערנאַרען פון איהם. 


געטץ. 
גלויבסטו, אז ער קען ברעכען דעם בונד ? 
זעבלימטץ. 
דער ערשטער שריט איז שוין געמאַכט. 
געטץ. 


איך גלויב עס ניט. ווער ווייס וי נעטהיג עס אי 4 געווען פאר 
איהם צו זיין אין הויף, לאָמיר האָפען דאס בעסטע, 


זעבליטץ. 
גאָט זאָל העלפען ער זאָל עס פערדיענען. 
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-..,..,...-,,,,..,...ת- םעט יט ען||| || 
האב איך מיך געמאַכט, פּונקט וי איך װאָלט גאָר ניט געוואוסט, 
גאָר ניט פּערשטאַנען פון זיין אויפפיהרונג. דאס האט געפיהרט דערצו, 
וואס ער האט מיר דערצעהלט די גאַנצע היסטאָריע. איך האב באַלך 
אַלעס געזעהען פון אַן אַנדערער זייט וי ער, און איהם געזאָגט, אז 
איך קען בשום אופן ניט דענקען װוי ער דאריבער. דאן האב איך גע- 
רעדט פון באַמבערג פערשיעדענע זאַכען, ערוועקט געוויסע אַלְטע ער- 
אינערונגען, און אזוי װוי איך האב בעשעפטיגט זיין איינבילדונגס 
קראפט, האב איך װויעדער אָנגעקניפּט א סך פעדים, וועלכע איך האב 
געטראָפען צוריסען. ער האט ניט געוואוסט װוי דאס איז מיט איהם 
נעשעהען און אָנגעהויבען פּלוצלינג צו שפּירען א נייעם מין ציהע- 
ניש צו באַמבערג; ער האט געװאָלט --- ניט וועלענדיג. אזוי וי 
ער האט אזוי געטראכט, האב איך איהם געװאָרפען א שטריק ארום 
האַלז, וואס איז בעשטאַנען פון דריי זאַכען : ווייבער-חן, פירסטען- 
חסד, דורכגעדרעהט מיט שמייכלעריי, און אזוי האב איך איהם גע- 
בראכט צו שלעפּען אהער. 


אדעלהייד. 
וואס האט איהר געזאָגט פון מיר ? 
ליעבעטראוט. 
די ריינע ואַהרהייט. אז איהר האט פערדרוס דורך אייער 


גוטער --- אז איהר האט געדאַכט, אז ער האט ביים קייזער אזוי פיעל 
איינפלוס, דאס איהר װאָלט געקענט מאַכען א סוף דערפון. 


אדעלהייד. 
גוט. 
ליעבעמראוט. 
דער בישאָף װועט איהם ברענגען צו אייך. 
אדעלהייד. 


איך ערװאַרט זיי. (ליעבעטראָוט אֶב.) איך ערװאַרטע זיי מיט 
א דאַריז װוי איך האב נאֶךְ זעלטען איינעם ערװואַרטעט. 


א יי 
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פּונקט וי ער װאָלט געווען זיין זוהן, בלויז די נאָז איז אביסעל קלע- 
נער. אבער ער האט אויך אזעלכע ליכט-ברוינע אויגען, אזעלכע בלאָנ- 
דע שעהנע האָאָר, און געװאַקסען איז ער וי א פּופּע. אויף זיין גע- 
זיכט ליעגט א האַלב טרויעריגע מינע --- איך ווייס ניט -- אבער 
דאס איז מיר אזוי נוט געפעלען געװאָרען. 


אדעלהייד. 
איך בין נייגיעריג איהם צו זעהען. 

פרייליין. 
דאס װאָלט געווען א הערר פאר אייך ! 

אדעלהייד. 
נאַר וואס דו ביסט ! 

פרייליין. 


קינדער און נאַררען -- -- 


ליעבעטראַוט (ערשיינט :) 
נו, גנעדיגע פרוי, וואס פערדין איך ? 
אדעלהייד. 
הערנער פון דיין ווייב. דען לויט װי מען רעכענט, האט איהר 
שוין ניט נאָר איין עהרליכע פרוי ארױסגענאַרט פון איהרע הויז- 
פּליכטען. 
ליעבעטראַוט. 
זאָגט עס ניט, גגעדיגע פרוי ! איהר מיינט, צו איהרע פליכטען. 


אויב עס איז אפילו יא געשעהען, האב איך זי אריינגענאַרט אין 
איהר מאַן'ס בעט. 


אדעלהייד. 
וי אזוי האט איהר עס געטהאָן איהם צו ברענגען אהער ? 
ליעבעטראוט. 


איהר ווייסט דאָך אודאי וי מען כאַפּט שנעפּפען-פייגעל ; זאָל 
איך אייך נֹאֶךְ אויסלערנען מיינע קונץדשטיקער ? -- צום ערשטען 
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באַמבערג. 
אַדעלהײד, קאַמערפרײליין. 


אדעלהייד. 
זאָגסט ער איז דאָ ? איך גלויב עס מיר נאָר ניט. 
פרייליין. 


ווען איך װאָלט איהם ניט געזעהען אליין, װאָלט איך נעזאָנט 
אז איך צווייפעל. 


אדעלהייד. 


ליעבעטראוט'ן מעג דער בישאָף איינפאַסען אין נאָלר; ער האט 

נעמאַכט א מייסטערשטיק. 
פרייליין. 

איך האב איהם געזעהען װוי ער האט געװאָלט צו רייטען צום 
שלאָס. ער איז געזעסען אויף א פּרעכטינעס פערד. דאס פערד האט 
זיך דערשראָקען װוי עס איז צוגעקומען צו דער בריק, און עס האט 
זיך ניט געװאָלט ריהרען פון פּלאַטץ. דאס פאָלק אין געלאָפען פון 
אלע נאַסען איהם צו זעהען. זיי האבען זיך געפרייט איבער דער 
שלעכטער בענעהמונג פון פערד. פון אלע זייטען האט מען איהם בע- 
גריסט, און ער האט אַלעמען געדאַנקט. מיט אן אנגענעהמער נלייכ- 
נילטינקייט איז ער געזעסען אויבען, און מיט שמייכעלעך און סטראַ- 
שונקעס האט ער ענדליך דאס פערד אריינגעבראכט צום טויער, בע- 
גלייטעט פון ליעבעטראַָוט און עטליבע קנעכט. 


אדעלהייד. 
וי געפעלט ער דיר ? 
פרייליין. 


װי קיין מאַן איז מיר נאָך אזוי נעפעלען נגעװאָרען. ער איז 
עהנליך צום קייזער דאָ. (וייזט אויף מאַקסימיליאַן'ס פּאָרטרעט.) 
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געטץ. 
זיי האבען אורזאַכע. 
זעלביטץ. 
מיר וועלען פאר זיי אונטערהייצען דעם גיהנום. 
געטץ. 


איך האב גערעכענט אויף אייך. הלואי װאָלט דער נירענבערגער 
בירגערמייסטער, מיט דער גילדערנער קייט ארום האַלז, אונז בעגע- 
גענט, דאַן װאָלט ער זיך שטאַרק פערוואונדערט מיט זיין וויטץ. 


זעלביטץ. 
איך הער, אז ווייזלינגען איז וויעדער אויף אייער זייט. טרעט 
ער שוין אריעבער צו אונז ? 
געטץ. 
נאָך ניט. עס זיינען דאָ אורזאַכען, פאר וואס ער קען עס נאֶךְ 


ניט טהון עפענטליך. דאָך װועט עס אויך גוט זיין, וואס ער װעט ניט 
זיין געגען אונז. דער גלח איז אֶהן איהם וואס דער גלח-מאַנטע? איז 


אֶהן דעם גלח. 
זעלביטץ. 
ווען פאָהרען מיר ארויס ? 
געטץ. 
מאָרגען אדער איבערמאָרגען. באַלד קומען סוחרים פון באַמ- 
בערג און נירענבערג פון דעם פראַנקפורטער יריד. מיר וועלען כאַפּען 
עטליכע גוטע העכט. 
זעלביטץ. 
גאָט זאָל העלפען. 
(אֶב.) 
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בישאָף. 
ניין. פאר דעם שפּיעלט ליעבעטראַוט די ראָלע. איך בעט אייך, 
זאָגט מיר ניט אֶב, וואס אַן אַנדערער קען פאר מיר ניט טהון. 
אַדעלהײד. 
מיר וועלען זעהען. 


יי יי א יט 


יארמטהאוזען 


האַנס פון זעלביטץ. געטץ. 


זעלביטץ. 
יעדער װועט אייך לויבען דערפאר, וואס איהר האט זיך אִבנע" 
רעכענט מיט די נירענבערגער. 


געטץ. 

איך װאָלט מיר אויפגעגעסען דאס האַרץ, ווען איך װאָלט עס 

זיי בעדארפט לאָזען שולדיג בלייבען. עס איז קלאָר װוי דער טאָג, אז 
זיי האבען פּערראַטה מיין זוהן צו די באַמבערגער. זיי זאָלען מיך 


גערענקען. 
זעלביטיץ. 
זיי האבען עפּעס אַן אַלטען האָס געגען אייך. 
געטץ. 
און איך געגען זיי. מיר טהוט עס הנאה וואס זיי האבען עס 
אָנגעפאַנגען. 
זעלביטץ. 


די רייכסשטעדט און גלחים האַלטען פון תמיד אָן צוזאַמען. 
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ליעבעטראוט. 


אויב איך װוע? איהם ניט ברענגען אַהער, דאַן זאָלט איהר זאָגען, 
אז אן אלטע באַביצע, וואס גיט זיך אָב מיט פערטרייבען בראָדעווקעס 
מיט זומער שפּרינקלען, פערשטעהט מעהר פון סימפּאַטהיע וי איך. 


בישאָף. 
וואס װעט דאס העלפען ? בערליכינגען האט איהם אין גאַנצען 


בעזיענט. אפילו ווען ער זאָל אהער קומען, װעט ער װויעדער וועלען 
אַועק. 


ליעבעטראַוט. 
פון וועלען איז קיין פראגע ניט, עס איז די פראגע וואס ער וועט 
קענען. דער האַנד-דרוק פון א פירסט און דאס שמייכעלע פון א 
שעהנער פרוי --- פון דעם רייסט זיך אפילו ווייזלינג ניט ארויס ! איך 
אייל און איך עמפּפעהל מיך דערוויי? צו אייערע גנאדען. 


בישאָף. 
פאָהרט געזונדערהייט. 
אדעלהייד. 
אַדיע ! 
(ער געהט.) 
בישאָף. 
ווען ער װעט דאָ שוין זיין, דאַן פערלאָז איך מיך אויף אייך. 
אַדעלהײד. 
ווילט איהר מיך געברויכען פאר א כאַפּ-ישטײגעל? 
בישאָף. 
וואס רעדט איהר ! 
אַדעלהײד. 


צום ארייננאַרען פויגעל? 
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ליעבעטראוט. 
וואס ? די אורזאַכען לאָזען זיך ארונטערבעטען וי א רויוענ" 
קראַנץ. ער איז אריינגעפאַלען אין אזא מין ניערערגעשלאָגענהייט, 
פון וועלכער איך װאָלט וועלען איהם קורירען. 


בישאָף. 
טהוט עס. פאָהרט ארויס צו איהם, 
ליעבעטראוט. 
מיין אויפטראַג ? 
בישאָף. 
אֶהן א גרענעץ. שפּאר נאָר ניט, אבי דו זאָלסט איהם צוריסק" 
ברענגען. 
ליעבעמראוט. 
דאַרף איך אייך, גנעריגע פרוי, אויך אריינמישען? 
אַדעלהײד. 
מיט בעשיידענהייט. 
ליעבעטראַוט. 


דאס איז א ווייטלויפיגע קאָמיסיאָן. 


אַדעלהײד. 
קענט איהר מיך אזוי וועניג, אדער זייט איהר אזוי יונג ניט 
צו וויסען, אין וועלכען טאָן איהר דארפט פון מיר רעדען צו וויין- 
לינגען ? 
ליעבעטראוט. 
אין טאָן פון א װאַכטעל-פייפעל, דענק איך. 
אַדעלהײד. 
איהר װועט שוין קיינמאָל ניט קלוג ווערען. 
בישאָף. 
געהט, געהט. נעהמט דאס בעסטע פערד פון מיין שטאַל, קלייבט 
אויס אייער קנעכט און ברענגט איהם אַהער, 
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געוויסען, װי דאס איז מייסטענטהיילס דער פאַל. זיי רופען דאס א 
קעניגליכען שפּיעל, און בעהױיפּטען, אז מען האט דאס ערפונדען פאר 
א קעניג, וועלכער האט דעם ערפינדער גוט בעלוינט. ווען דאס איז 
אמת, דאַן קומט מיר פאָר נלייך וי איך זעה איהם. ער איז געווען יונג 
אין פערשטאַנד אדער יאָהרען, ער אין געשטאַנען אונטער דער 
אָפּעקונשאַפט פון זיין מאַמע אדער פרוי, געהאַט מילך-האָאָר אין דער 
באָרד און פלאַקס-האָאָר אויף דער שלייף, און געשפּיעלט גערן דאַמע 
און מיט די דאַמען, ניט אויס ליידענשאַפט, בעהיטע גאָט, נאָר צום 
צייט פערטרייב ! פאר הויפמייסטער איז ער געווען צו טהעטיג, אלס 
געלעהרענטער האט ער זיך ניט געלאָזען פיהרען און א וועלטמענש 
איז איהם געווען אונמענליך צו ווערען, דערפאר האט ער אויסגעפונען 
דעם שפּיעל. 


אַדעלהײד. 


מאַט ! ליעבעטראוט, איהר דאַרפט אויספילען די ליקען פון אונ- 
זערע געשיכטס-ביכער. 
(זיי שטעהען אויף.) 


ליעבעטראַוט. 


עס װאָלט געווען מעהר פּראָפיט אין דעם ווען מען זאָל אויספי- 
יען די ליקען פון אונזער געשלעכטס-רעגיסטער. זייט דעם וואס די 
פערדיענסטען פון אונזערע אבות צוזאַמען מיט זייערע פּאָרטרעטען 
ניטצען פאר דעמזעלבען צוועק, דאס הייסט, אויסצופּוצען די זייטען 
פון אונזערע צימער און אונזער כאַראַקטער --- איז עס שוין בעסער 
אויסצופילען דעם געשלעכטס-רעגיסטער. 


בישאָף. 
איהר זאָגט, אז ער וויל ניט קומען. 
אַדעלהײד. 
איך בעט אייך, שלאָנט עס אייך ארויס פון קאָפּ, 
בישאָף. 
וואס זאָל דאס בעדייטען ? 
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אין פייער אריין, 
זיי האַלזטען און דרינטען 
און וויעגטען איהם איין. 
היי, אַי, אָה! פּאָפּעיאָ ! 


אדעלהייד. 
איהר האט גאָר ניט אין זינן דעם שפּיעל. שאַך דעם קעניג ! 
בישאָף. 
נאָך אין ניט אלעס פערלוירען. 
אַדעלהײד. 
אבער לאַנג װעט איהר עס ניט האבען. שאַך דעם קעניג! 
ליעבעטראוט. 
דיעזען שפּיעל װאָלט איך ניט געשפּיעלט, און ווען איך װאָלט 


געווען א גרויסער הערר, װאָלט איך דאס פערבאָטען אין גאַנצען 
לאַנד, 


אַדעלהײד. 
עס איז אמת, דיעזער שפּיעל איז א פּרוביר-שטיין פון מח. 
ליעבעטראוט. 

ניט דערפאר. עס איז דערפאר, וויי? איך װאָלט ליעבער וועלען 
הערען דאס רוישען פון דער טױיטענגלאָק און שלעכטע בשורה ברענ- 
גענדע פייגעל, בעסער הערען דאס בילען פון דעם בייזען הויפהונר'ס 
געוויסען, בעסער װאָלט איך דאס וועלען הערען דורך דעם טיעפסטען 
שלאָף, װי האבען צו טהון מיט לויפערס, שפּרינגערס און אַנדערע 
בעסטיעס און תמיד הערען: שאַך דעם קעניג! 


בישאָף. 
וועמען װאָלט דאס איינגעפאַלען ? 
ליעבעטראוט. 
איינעם, צום ביישפּיעל, וואס איז שװאַך און האט א שטאַרקעס 


געטהע ב-כן 


צווייטער אקט 


באמבערג. 
אַ זאַאַל. 


בישאָף, אדעלהייד, שפּיעלען שאַך. ליעבעטראָוט מיט א זיטהער. 
פרויען, הויפלייט, שטעהען ארום קאַמין. 


ליעבעטראַוט (שפּיעלט און זינגט :) 
מיט פיילען און בויגען 
איז קופּיד געפלויגען, 
די פאַקעל אין בראַנד, 
געװאָלט מיטהליך קריעגען 
און העלדיש זיענען 
מיט שטירמישער האַנר. 
אויף ! אויף ! 
געה! געה! 
די װאַפען קליננען, 
די פליעגעלעך שווינגען, 
די אויגען זיינען בראנר. 


געפונען האט ער די בוזימס, 
אך, ליידער אזוי בלויז ; 

זיי האבען גענומען גערן 
אלע איהם אויף דער שויס. 
ער ווארפט די פייל 


1238 נעטץ פון בערליכינגען. 


בילרעט פון אונשולד און ליעבע, אָט זי פיהרט עס מיין האַרץ צו 
רוה און גליק. פּאַק צוזאַמען ! און דאן, פאָהר צו מיין שלאָס ! איך 
וויל נאָר ניט זעהען באַמבערג, אפילו ווען דער היילינער בייט אליין 
זאָל פערלאַנגען מיך צו זעהען. 


(אֶב.) 


פראַנץ. 


גאָט זאָל העלפען עס זאָל זיין צום בעסטען ! מאַריאַ איז ליעבליך 
און שעהן, און איך קען גאָר ניט קיין פאראיבעל האבען אויף א נע- 
פאַנגענעם און א קראַנקען, וועלכער פערליעבט זיך אין איהר. אין 
איהרע אויגען אין טרייסע, געזעלשאַפטליכע מעלאַנכאָליע. ‏ אבער 
ארום דיר, אדעלהייט, איז לעבען, פייער, מוטה. איך װאָלט --- איך 
בין א נאַר! -- דאס האט מיך געמאַכט איין בליק איהרער. מיין 
הערר מוז אוועק ! איך מוז אוועק ! און איך װאָלט שטאַרק וועלען נאֶך 
קוקען אויף איהר ! 
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טער ווערט בעגייסטערט און שפּירט א פיהלענדעס און פולעס האַרץ. 
אזוי װוי דער בישאָף האט נעענדיגט און איך האב מיך גענייגט, האט 
זי מיר נאָכגעקוקט און געזאָגט : , אויך פון מיר א גרוס, אונבעקאַנטער 
ווייזע ! זאָג איהם, אז ער מעג קומען אזוי ניך וי עס איז נאָר מעג- 
ליך. עס ווארטען אויף איהם נייע פריינד ; ער זאָל זיי ניט פעראַכטען 
דערפאר ווייל? ער איז אזוי רייך מיט אַלטע פריינד.? -- איך האב 
געװאָלט עפּעס ענטפערן, אבער דער צוגאַנג פון האַרצען צו דער צונג 
איז געווען פערשפּאַרט, און איך האב מיך בלויז פערנייגט. איך װאָלט 
אוועקגעגעבען מיין גאַנצעס פערמעגען פאר דער ערלויבניס צו קושען 
דעם שפּיטץ פון איהר קליינעם פינגער. וי איך בין אזוי געשטאַנען, 
האט דער בישאָף ארונטערגעװואָרפען א בויער פון שאַך-ברעט, איך 
האב מיך דערנאָך אָנגעבויגען און ביי דער בעוועגונג האב איך בע- 
ריהרט דעם זייד פון איהר קלייד ; דאס האט פעראורזאַכט וואס איך 
האב נעשפּירט עפּעס לויפען דורך אלע גליעדער, און איך ווייס ניט 
װוי אזוי איך בין ארויס פון דער טהיר. 


ווייזלינגען. 
איז איהר מאַן אין הויף ? 
פראַנץ. 
זי איז אן אלמנה זייט פיער מאָנאַט. אום זיך צו צערשטרייען, 
האַלט זי זיך אויף אין באַמבערג. איהר װועט זי זעהען, ווען זי קוקט 
צו איינעם, דאַכט זיך, אז מען שטעהט אין דער פריהלינגס זונן. 
ווייזלינגען. 
אויף מיר װועט עס האבען א שוואכערע ווירקונג. 
פראַנץ. 
איך הער, אז איהר זייט אזוי גוט וי פערהייראטעט. 
ווייזלינגען. 
הלואי װאָלט עס שוין געווען. מיין זאַנפטע מאַריאַ װועט מאַכען 


דאס גליק פון מיין לעבען. איהר זיסע נשמה בילדעט זיך אין איהרע 
בלויע אויגען. און דיעזע נשמה איז ווייס װוי א מלאך פון הימעל, גע- 
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דאס אויג איז ניט געווען אימשטאַנד אין איהר געגענװואַרט צו בע- 
גרייפען אלעס. 
ווייזלינגען. 
דו ביסט ניט קלוג. 


פראַנץ. 
דאס קען שוין מעגליך זיין. דאס לעצטע מאָל ווען איך האב זי 
געזעהען, זיינען מיר ניט געבליעבען מעהר חושים װוי א בעטרונקע- 
נעם. בעסער געזאָגט, קען איך בעהויפּטען, אז איך האב געפיהלט 
אין יענעם אויגענבליק וי עס שפּירען דאס הייליגע, ווען דער הימעל 
לאָזט זיי זעהען זיינע ערשיינונגען. אלע חושים ווערען שטאַרקער, 
העכער, פאָלקאָמענער. 


ווייזלינגען. 
דאס איז מערקווירריג. 


פראַנץ. 


ווען איך האב גענומען אבשיעד פון דעם בישאָף, איז זי געווען 
ביי איהם. זיי האבען ביידע געשפּיעלט שאַך. ער איז געווען זעהר 
גגעדיג, ער האט מיר געגעבען זיין האַנד צום קושען, און ער האט מיר 
פיעלעס געזאָגט, וואס איך האב ניט געקענט אויסהערען. דאס איז 
געווען אין דער צייט ווען איך האב געזעהען זיין שכנה וי זי האט זיך 
פערטראַכט סמיט די אויגען אויפ'ן שאַךיברעט, גלייך װוי זי װאָלט 
בעדארפט מאַכען עפּעס א געװאַלטיגען שריט. דערביי האב איך בע- 
מערקט א לויערענדען צוג ארום איהר מוי? אוֹן באַק. איך האב עס 
דאמאָלס געװאָלט זיין דער ביינערנער קעניג. אדע? און פריינדליכקייט 
האבען געהעררשט אויף איהר שטערען, און דאס בלענדענדע ליכט 
פון דעם פּנים און בוזים, וי עס האט זיך געהויבען דורך די פינסטערע 
האָאָר, 
ווייזלינגען. 
דו ביסט דורך דעם געװאָרען א דיכטער. 


פראַנץ. 
אָט אזוי פיה? איך אין יענעם אויגענבליק, פון וועלכען א דיכ- 
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ווייזלינגען. 
עס מעג װאַרטען, איך נעה ניט אין הויף. 
פּראַנץ. 
ניט אין הויף ? מיין הערר, װי קומט דאס צו אייך ? ווען איהר 
זאָלט וויסען וואס איך ווייס ! ווען איהר זאָלט כאָטש קענען חלום'ן 
פון דעם וואס איך האב געזעהען. 
ווייזלינגען. 
וואס מיינסטו דערמיט ? 
פּראַנץ. 


בלויז פון דער ערשיינונג אליין װוער איך שוין אויסער מיר. 
באַמבערנ איז ניט מעהר באַמבערג, א מלאך אין א פרויענגעשטאַלט 
האט דאס געמאַכט פאר א טויער צום הימעל. 


ווייזלינגען. 
וואס רעדסטו ? 
פראַנץ. 


זאָל פון מיר ווערען א נלח, ווען איהר װועט זי זעהען און ניט 
בלייבען אויסער זיך. 


ווייזלינגען. 
ווער איז זי דען ? 


פּראַנץ. 
אדעלהייט פון װאַללדאָרף. 
ווייזלינגען. 
זי ! איך האב פיע? געהערט פון איהר שעהנהייט. 
פּראַנץ. 
געהערט ? דאס איז פּונקט װי איהר זאָלט זאָגען: , איך האב 


געזעהען די מוזיק." עס איז אזוי וועניג מעגליך פאר דער צונג אויס- 
צודריקען אפילו נאָר איין ליניע פון איהר פאָלקאָמענהייט, אז אפילו 
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איהר קענט זיך נאָר ניט פאָרשטעלען וי מען נעהמט זיך אייער אונ- 
גליק צום האַרצען, 


ווייזלינגען. 
וואס זאָגט דער בישאָף ? 


פראַנץ. 

ער איז נעווען אזוי נייגיעריג צו וויסען, אז ער האט גערעדט 
אזוי געשווינד און מיר געשטעלט פראגען, דאס ער האט מיך זאָנאַר 
נעשטערט אין מיינע ענטפערס. ער האט עס שוין אפילו געוואוסט, 
וויי? פערבער, וועלכער איז ענטלאָפען פון האַזלאַך, האט איהם נע- 
בראַכט די שליחות. אבער ער האט געװאָלט אלעס וויסען. שטאַרק 
בעזאָרגט האט ער נעפרעגט אויב איהר זייט ניט פערוואונדעט. איך 
האב געענטפערט: ,ער איז גאַנץ פון די האָאָר שפּיטצען ביז צו די 
נעגעל פון קליינעם פוס-פינגער." 


ווייזלינגען. 
וואס האט ער געזאָנגט אויף די פאָרשלעגע ? 


פראַנץ. 

ער האט געװאָלט באַלר אלעס ארויסגעבען, דאס אינגעל און נאָך 
נעלד דערצו, אבי אייך צו בעפרייען. אזוי װוי ער האט אבער געהערט, 
אז איהר װועט אויך אֶהן דעם בעפרייט ווערען, האט ער זיך שוין צן- 
ריקגעהאַלטען. ער האט מיר אָנגעזאָגט הונדערט זאַכען אייך איבער- 
צוגעבען -- אבער איך האב זיי פערגעסען. ער האט אָבגעהאַלטען א 
לאַנגע דרשה איבער די ווערטער : , איך קען ניט זיין אֶהן ווייזלינ- 
גען." 


ווייזלינגען. 
ער וועט זיך מוזען געוועהנען דערצו. 
פראַנץ. 


וואס מיינט איהר דערמיט ? ער האט מיר געזאָגט : מאַך איהם 
ער זאָל זיך איילען, וויי? דאָ װאַרט אַלעס אויף איהם. 
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ווייזלינגען. 

נאָט אין הימע? ! האָסטו געקענט מיר, ניט-ווירדיגען, בעשערען 
אַזאַ נליק ? עס איז צו פיעל פאר מיין האַרץ. וי איך בין עס אַמאָל 
געווען אָבהענגיג פון די עלענדע מענשען, וועלכע איך האב געמיינט, 
אז איך בעהעררש זיי, פון די בליקען פון פירסט, פון דעם בייפאַל פון 
ארום ! געטץ, טהייערער געטץ, דו האָסט מיר צוריקגעגעבען מיין 
אייגענעם איך ; מאַריאַ, דו האָסט געענדיגט די ענדערונג פון מיינע 
חושים. איך פיה? מיך אזוי פריי ווי אין דער ריינער לופט. באַמבערג 
וויל איך מעהר ניט זעהען, איך וויל אָבשניידען אלע שענדליכע פער- 
בינדונגען, וועלכע האבען מיך צו מיר זעלבסט מיך צוגעבונדען. מיין 
האַרץ פערברייטעט זיך, דאָ איז ניטאָ קיין געשטערטעס שטרעבען 
נאָךּ אמת'ער גרויסקייט. עס איז געוויס, אז אום עפּעס צו זיין, צו 
דערגרייכען גליק און גרויסקייט, דארף מען ניט העררשען און אויך 
ניט בעהעררשט ווערען. 


פּראַניץ (ערשיינט :) 
נאָט זאָל אייך בענשען, מיין הערר ! איך ברענג אייך פיעלע 
גרוסען, אז איך ווייס אפילו ניט וי אָנצופאַנגען. באַמבערג און צעהן 
מיילען ארום שיקען אייך א טױיזענדפאַכינען: ,נאָט זאָל אייך גרי- 


סען !" 
ווייזלינגען. 
װילקאָמען דיר, פּראַנץ ! וואס נאָך ברענגסטו מיר ? 
פראַנץ. 


אייער אנדענקען ביים הויף און איבעראַל?ל אין דאס העכסטע 
וואס א מענש קען זיך ווינשען. 
ווייזלינגען. 
דאס וועט ניט דויערן לאַנג. 


אזוי לאַנג װי איהר װעט לעבען ! און נֹאָךְ אייער טויט, וועט 
עס נאָך ליכטיגער גלאַנצען וי די מעשענע בוכשטאַבען אויף א מצבה. 
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א יי יי יי יי 
געטץ. 
דו זאָלסט מיר אויך נעבען דיין האַנד דערצו, און זאָגען : ,גאָט 
זאָל אייך בענשען !" זיי זיינען שוין א פּאָאָר, 
עליזאַבעטה. 
אזוי געשווינר ? 
געטץ. 
אבער ניט אונערװאַרטעט. 
עליזאַבעטה. 


גאָט זאָל געבען, אז איהר זאָלט אימער אזוי ארויסקוקען אויף 
איהר װוי יעצט, וועהרענד איהר האט געזוכט זי צו געווינען. און דאַן 
זאָלט איהר אזוי גליקליך זיין װוי ליעב איהר װועט זי האבען. 


ווייזלינגען. 
אמן ! איך ווינש מיר קיין גליק וי אונטער דיעזער בעדינגונג. 
געמץ. 
דער חתן, מיין ליעבע פרוי, מאַכט א קליינע רייזע, דען די גרויסע 
פערענדערונג ציהט מיט זיך גרויסע פּעראַנטװאָרטליכקײט. צו ערשט 
וועט ער זיך דערווייטערען פון בישאָפליכען הויף, אום דיעזע פריינד- 
שאַפט זאָל זיך נאכהער לאַננזאַם אָבקיהלען. דאן װועט ער ארויסנעה- 
מען זיינע גיטער פון די הענד פון די אייגענניטציגע דיענערס. און -- 
קומט, שוועסטער, קום, עליזאַבעטה, לאָמִיר איהם לאָזען אליין. זיין 
דיענער האט געוויס געהיימע אויפטרעגע איהם געבראַכט. 
ווייזלינגען. 
קיין זאך וואס איהר דארפט ניט וויסען. 
געטץ. 
מיר דארפען עס ניט. פּראַנקען און שואבען, איהר זייט יעצט 
פּערװואַנדטער וי איהר זייט עס נאָך אַמאָל נעווען. 


(רי דריי געהען אֶב.) 
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אייזערנע האַנד, און דו האָסט מיך געהאלטען אזוי פעסט, אז זי איז 
ארויס פון דעם אָרעם, װוי אָבגעבראָכען. איך האב מיך דאריבער דער- 
שראָקען און ערװואַכט. איך האב בלויז בעדארפט ווייטער חלום'ן, דאַן 
װאָלט איך געזעהען, װוי דו װאָלסט מיר געגעבען א נייע, לעבעדיגע 
האַנד. --- יעצט זאָלסטו אַװעק אום צו ברענגען דיין שלאָס און גיטער 
אין אָרדנונג. דער פּערדאַמטער הויף האט דיך שוין געמאַכט פיעלעס 
פערזאַמען. איך מוז רופען מיין פרוי עליזאַבעטה ! 


מאַריאַ. 
מיין ברודער איז אין פולער פרייר, 
ווייזלינגען. 
און דאָך מוז איך מיט איהם שטרייטען איבער דעם ראַנג. 
געטץ. 
דו וועסט וואוינען פּרעכטיג. 
מאַריאַ. 
פּראַנקען איז ניט קיין געבענשטעס לאַנד. 
ווייזלינגען. 


און איך מעג זאָגען, אז מיין שלאָס ליעגט אין דער שעהנסטער 
און נעבענשטער געגענד. 


געטץ. 
דאס מעגסטו זאָגען און איך װעל עס בעשטעטינען. דאָ פליעסט 
דער מאַין, און באַלְד הייבען אָן די בערג, וועלכע זיינען בעקליידעט 
מיט געאַקערטע פעלדער און וויינבערג, און דאַן, אויבען, זיינען זיי 
נעקרוינט מיט א שלאָס. דער טייך בייגט זיך ארום דעם עק פון פעל- 
זען, נעבען שלאָס. די פענסטער פון זאַאַל געהען ארויס פּונקט אוים'ן 
וואסער, וואס ציהט זיך פיעלע שטונדען ווייט. 


עליזאַבעטה (ערשיינט). 
וואס פערלאַנגט איהר עפּעס ? 
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געטץ (ערשיינט :) 

אייער יונג איז װויעדער דאָ. ער האט, פאר מיעדקייט און הונגער, 
נאָר ניט געקענט ארויסברענגען. מיין פרוי גיט איהם צו עסען. אזוי 
פיעל האב איך פּערשטאַנען : דער בישאָף װויל מיין זוהן ניט ארויס- 
געבען ; מען װעט ערנענען קייזערליכע קאָמיסאַרען און אויסקלייבען 
א טאָג, ווען די גאַנצע אַנגעלעגענהייט װעט אויסגעגליכען ווערען. 
אבער זאָל עס זיין װוי עס װוויל, אדעלבערט, איהר זייט פריי ; איך פער- 
לאַנג ווייטער נאָר ניט וי אייער האַנד, דאס איהר וועט אין דער צו- 
קונפט מיינע פיינר ניט העלפען ניט עפענטליך און ניט אין געהיים. 


ווייזלינגען. 


דאָ נעהם איך אייער האַנד. פון דיעזען אויגענבליק אָן זאָל הער- 
שען פריינדליכקייט און פערטרויען, און דאס זאָל זיין וי אן אייביגעס 
געזעטץ אין דער נאַטור, עס זאָל בלייבען אונפערענדערליך! ! ער- 
לויבט מיר אויך דיעזע האַנד.צו נעהמען, (נעהמט מאַריאַ'ס האַנד :) 
און דערמיט נעהמען דאס עדעלסטע פון אלע מיידלעך. 


געטץ. 
מעג איך זאָגען ,יא" פאר דיר ? 


מאַריאַ. 
ווען דו זאָגסט עס צוזאַמען מיט מיר. 


געמץ. 

דארפסט ניט רויט ווערען. דיינע בליקען בעווייזען דאס. אויב 
אזוי, ווייזלינגען, זאָג איך ,יא." גיט אייך די הענד און איך װעל 
זאָנען ,, אמן." --- מיין פריינד און ברודער ! איך דאַנק דיר, שווע- 
סטער ! עס ווייזט אויס, אז דו קענסט טהאָן עפּעס מעהר וי שפּינען 
פלאַקס. דו האָסט אויסגעדרעהט א פינדע, אום אריינצעכאַפּען דיעזען 
פּאַראַדיעז פויגעל. דו קוקסט עפּעס ניט גאַנץ פריי, אַדעלבערט. וואס 
פעהלט דיר ? איך -- בין נאַנץ גליקליך ; וואס איך האב געהאָפט 
טרוימענדיג, דאס זעה איך, און מיר דאַכט אז איך טרוים. לעצטע 
נאַכט האט זיך מיר גע'חלום'ט, אז איך האב דיר געגעבען מיין רעכטע, 
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אביסע?ל ענג, ווייל איך ווייס װוי עס װועט מיר זיין. אבער איהר מוזט 
אוועק. 
ווייזלינגען. 

יא, מיין טהייערסטע, און איך וויל אויך אוועק, וויי? איך שפּיר, 
וואס פאר א גליק איך על מיר ערווערבען דורך דיעזען קרבן. גע- 
בענשט זאָל זיין דיין ברודער און דער טאָג, אין וועלכען ער איז ארויס 
מיך צו פאַנגען. 

מאַריאַ. 

מיין האַרץ איז געווען פו?ל מיט האָפנונגען פאר איהם און פאר 
דיר. ,לעבט ואָה? !" האט ער נעזאָגט ביים אִבשיעד. , איך װוי? האָ- 
פען, אז איך װעל איהם וויעדער געפינען." 


ווייזלינגען. 
יא, אזוי האט ער געזאָגט. אך, וי ווינש איך מיר, אז איך װאָלט 
ניט פערזאמט די פערװאַלטונג און זיכערהייט פון מיינע גיטער דורך 
דאס לעדיג-געהענדע קויפלעבען. דו װאָלסט דאַן באָלר געקענט זיין 
מייגע. 
מאַריאַ. 
אויך דאס אָבלייגען אויף שפּעטער האט זיינע פריידען, 


ווייזלינגען. 

זאָגט עס ניט, מאַריאַ. איך האב מורא, אז דו ליעבסט ניט אזוי 
שטאַרק וי איךּ. אבער וואס איך לייד, האב איך פערדיענט, און איך 
טרייסט מיר מיט די האָפנונגען, וואס וועלען מיך בעגלייטען אויף 
יעדען שריט. צו זיין אין גאַנצען דיינער, נאָר אין דיר און אין דעם 
גוטען קרייז צו לעבען, פון דער וועלט דערווייטערט, געניעסען יעדעס 
נגליק, וואס אַזעלכע צוויי הערצער קענען נאָר ארויסברענגען! וואס 
איז דער חשד פון די פירסטען, וואס פאר א ווערטה האט דער בייפאַל 
פון דער וועלט געגען דיינע איינפאַכע, איינציגע גליקזעליגקייט ? איך 
האב פיעל געהאָפט און געווינשט ; דאס אבער, שטייגט איבער אלע 
מיינע האָפנונגען און ווינשונגען. 
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2555... 


ווייזלינגען. 
איך פיה? בלויז, אז איך בין דיינער. (אומאַרמט זי.) 
מאַריאַ. 


איך בעט אייך, לאָזט מיך. איין קוש האב איך אייך שוין ער" 
לויבט ; איהר שיינט אבער שוין צו וועלען ווערען בע?-הבית איבער 
דעם, וואס קען נאָר נענעבען ווערען אונטער א בערינגונג. 


ווייזלינגען. 
איהר זייט צו שטרענג, מאַריאַ ! אונשולדינע ליעבע דערפרייט 
די נאָטהײיט אנשטאט זי צו בעליידיגען. 
מאַריאַ. 


קען זיין ! אבער איך בין נאָך דערמיט ניט געהאָלפען. מען האט 
מיך געלערענט : ליעבקאָזונגען זיינען װוי קייטען, שטאַרק דורך זייער 
פּערװואַנדשאַפּט, און מיידלעך, ווען זיי ליעבען, זיינען זיי שוואכער 
וי שמשון נאָךְ דעם װוי ער האט פערלאָרען זיינע לאָקען. 


ווייזלינגען. 
ווער האט דאס אייך געלערענט ? 
מאַריאַ. 
די אבטיסין פון מיין קלויסטער. ביז צו מיין זעכצענטען יאֶָהר 
בין איך נגעווען ביי איהר, און נאָר מיט אייך געפין איך דאס גליק, 
וואס איך האב גענאָסען, ווען איך בין געווען מיט איהר. זי האט גע- 
ליעבט און דערפאר געמעגט רעדען. זי האט געהאט א האַרץ פול מיט 
געפיהלען, זי איז געווען אן אויסגעצייכענטע פרוי. 
ווייזלינגען. 
דאַן איז זי געווען נלייך צו דיר. (ער נעהמט איהר האַנד.) װי 
װועט עס מיט מיר געהען, ווען איך װעל אייך פּערלאָזען ? 
מאַריאַ. 
(נעהמט איהר האַנד צוריק :) איך האָף, אז עס ועט אייך זיין 
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אָלעאַריוס. 
עס טהוט מיר לייר פון טיעפען הארצען. 
בישאָף. 
לאָמיך זעהען דעם קנעכט. ברענגט איהם ארויף. איך אליין וויל 
מיט איהם רעדען. ברענגט איהם אריין אין מיין קאַבינעט. 
(אֶב.) 
אבט (זעטצט זיך). 
נאָך אַמאָל לחיים. 
(די קנעכט גיסען אָן.) 
אַלעאַריום. 
װיל אפשר אייערע הויכווירדען אביסעל שפּאַצירען אין נאָרטען ? 
.2164018 101116 פֿגפֿ8ץ 761 ,814018 נ2מ606 1081 
ליעבעטראוט. 
אמת, דאס זיטצען איז פאר אייך ניט געזונד. איהר קענט נאֶך 


קריעגען דעם שלאג. 
(אבט שטעהט אויף.) 


ליעבעמראַוט (פאר זיך :) 
ווען איך װועל איהם נאָר האבען אין דרויסען, װעל איך מיך מיט 
איהם שוין אָברעכענען. 
(אֶב.) 


יי יי 
יארטהאוזען 


מאַריאַ, ווייזלינגען. 


מאַריאַ. 
איהר זאָגט, אז איהר ליעבט מיך. איך גלויב אייך און האָף מיט 
אייך צו זיין גליקליך און אייך גליקליך מאַכען. 


10 געטץ פון בערליכינגען. 


אָלעאַריוס. 
דער מוז זיין אן אויסגעצייכענטער מענש, וועלכער ווערט גע- 
לויבט פון אזא מויל. 


ליעבעטראוט. 
ער איז ניט געווען אין קיין אַקאַרעמיע. 
בישאָף. 


דאס ווייסען מיר. (די דיענער לויפען צום פענסטער.) וואס איז 
נייעס ? 


אַ דיענער. 
אָט איז נאָר וואס צונעקומען פערבער, ווייזלינגען'ס קנעכט. 
בישאַף. 
זעהט נאָר וואס ער וויל, ער וויל איהם הפּנים אָנמעלדען. 
(ליעבעטראַוט געהט. זיי שטעהען אויף און טרינקען נאָך אַמאָל.) 


(ליעבעטראָוט קומט צוריק.) 


בישאָף. 
וואס פאר א נאַכריכטען ? 
ליעבעטראַוט. 
הלואי װאָלט דאס אייך אַן אַנדערער געזאָגט. ווייזלינגען אין 
געפאַנגען. 
בישאָף. 
אַך! 
ליעבעטראוט. 
בערליכינגען האט איהם מיט דריי קנעכט אועקגענומען ביי 
האַזלאַך. בלויז איינער איז ענטרונען אייך אָנצוזאָגען די בשורה. 


אבט. 
אן איוב'ס בשורה. 
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אָלעאַריוס (צום בישאָף :) 

וואס הערט זיך עפּעס וועגען דעם צוג פון די טערקען, וואס 

ווייסט איהר עפּעס דערפון, אייערע פירסטליכע גנאדען ? 
בישאָף. 

דער קייזער האט קיין וויכטיגערע זאַךְּ פריהער וי צו בערוהינען 
דאס לאַנד, אָבצושאַפען די קנאות-שנאות און בעפעסטיגען דעם רעס- 
פּעקט פאר'ן געריכט. דאַן, הייסט עס, װועט ער פּערזענליך, ארויס- 
געהען גענען פיינד פון לאַנד און פאר דער קריסטענהייט. יעצט איז 
ער בעשעפטיגט מיט זיינע פּריוואַט-זאַכען, און דאס לאַנד איז, טראָטץ 
א פערצינ-יעהריגער לאַנד-פריעדען, נאָך אימער א מערדערגרוב. 
פראַנקען, שװאַבען, דער אָבעררהיין און די לענדער ביי דער גרענעץ, 
ווערען פערוויסט פון פרעכע און חוצפּה'דיגע ריטער. זיקינגען, זעל- 
ביטץ מיט איין פוס, בערליכינגען מיט דער אייזערנער האַנד, שפּאָטען 
אין דיעזער געגענד איבער דעם קייזער'ס איינפלוס. 


אבמ. 
יא, ווען זיינע מאַיעסטעט וװועט זיך ניט באַלד נעהמען צו זיי, 
וועלען זיי דאָ איבערקעהרען די וועלט. 
בישאָף. 
איבערהויפּט איז דער לעצטער, זייט פיעלע יאָהרען, מיין גרע- 
סטער שונא און ער לאָזט מיך ניט צורוה ; איך האָףּ אבער, אז דאס 
װועט ניט לאַנג דויערן. דער קייזער האט יעצט זיין הויף אין אוגס- 
בורג. הערר דאָקטאָר, קענט איהר אַדעלבערט'ן פון ווייזלינגען ? 
אָלעאַריוס. 
ניין, אייער עמינענץ. 
בישאָף. 
אויב איהר װועט אָבוואַרטען ביז דיעזער מענש וועט אֶנקוֹמען, 


דאַן וועט איהר זיך פרייען פאר אייך צו זעהען דעם עדעלסטען, פער- 
שטענדינסטען און אנגענעהמסטען ריטער אין איין פּערזאָן. 
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ווען מען שטעהט פון ווייטען ; און דאַן ווייזען אויס די נביאים אלס 
גאַנץ געוועהנליכע ברואים. 
אָלעאַריוס. 
עס ווייזט אויס, אז איהר זייט היינט בעשטעלט שפּעציעל? צו 
זאָגען װאַהרהײטען. 
ליעבעטראוט. 
ווייל איך האב דערצו דאס האַרץ און מיר פעהלט ניט קיין מויל, 
אַלעאַריום. 
אבער וואס איז נוגע געשיקליכקייט, דארף מען זי ערשט צו- 
פּאַסען. 
ליעבעטראוט. 
דרעהקעפּ פּאַסען צו זיך וואוהין זיי קומען. 


אָלעאַריום. 
באדערס דערקענט מען אָן זייערע שירצען, און קיינער האט אויף 
זיי ניט קיין פאראיבעל פאר זייער הוט. אום מען זאָל וויסען ווער 
איהר זייט, װאָלט עס גוט געווען איהר זאָלט טראָגען א היטע? פון 
טשערעפּאַכע-דעקעל. 
ליעבעמראוט. 
וואו האט איהר אויסגעשטודירט ? מען דארף זעהען געװאָר ווע" 
רען ביי וועלכען קאָװאַל דאס איז געווען. 
(בישאָף און אבט לאַכען.) 
רעדט פון עפּעס אַנדערש! ניט אזוי היטציג, מיינע העררען. 
ביים טיש דאַרף עס זיין אַנדערש. פאַנגט אָן אַן אַנדערן ויכוח, ליעבע- 
טראָוט. 
ליעבעטראוט. 
געגען פראנקפורט ליענט א פּלאַטץ געגענאיבער, וואס הייסט 
זאַקסענהױזען -- 
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ליעבעמראוט. 
איהר זייט פון פראַנקפורט ! איך בין דאָרט בעקאנט. ביי קייזער 
מאַקסימיליאַן'ס קרוינונג, האבען מיר אייער חתן דאָרט אביסע? אַמו- 
זירט. אייער נאָמען איז אַלעאַריוס ? אזעלכען האב איך ניט געקענט. 
אָלעאַריום. 
מיין פאָטער האט געהייסען אֶעלמאַן. אום עס זאָל פּאַסען צו 
מיין טיטעל, האב איך מיר געענדערט דעם סוף פון נאָמען אין א 
לאַטיינישע פאָרמע, און דערפאר איז עס אַלעאַריוס. 
ליעבעטראוט. 
איהר האט גוט געטהאָן, וואס איהר האט זיך איבערזעטצט. 
א נביא האט קיין ווערטה ניט אין זיין פאטערלאַנד, מיט אייך װאָלט 
עס אויך אזוי געווען אין אייער מוטער-שפּראַך. 
אָלעאַריוס. 
עס איז ניט געווען דערפאר. 
ליעבעטראוט. 
אלע זאַכען האבען א פֹּאָאֶר אורזאכען. 
אבם. 
א נביא האט קיין ווערטה ניט אין זיין פאטערלאַנד. 
ליעבעטראוט. 
ווייסט איהר עס אויך ווארום, מיין הויכווירדיגער הערר ? 
אבם. 
ווייל ער איז דאָרט געבוירען און אויפגעצויגען געװאָרען. 
ליעבעטראוט. 
יא! דאס קען זיין איין אורזאַכע. די אַנדערע אין; ווייל, ביי 


א נאַָהענטערע בעקאנטשאַפט מיט די העררען, פערשווינדעט יעדער 
שיין פון עהרווירדיגקייט און הייליגקייט, וואס ליעגט, וי געוועהנליך, 


116 געטץ פון בערליכיננען. 


אבט. 
גאָט זאָל שומר ומציל זיין ! 


אָלעאַריום. 
דער אַדװאָקאַטען-ראַטה, וועלכער האט א גרויסען איינפלוס, 
איז בעזעטצט מיט לויטער אזעלכע מענשען, וואס פערשטעהען ניט 
די רוימישע רעכטע. מען גלויבט, אז עס איז גאַנץ גענוג, דורך אלטער 
און נייער ערפאַהרונג זיך גענוי צו בעקענען מיט דעם אינערן און 
אויסערן צושטאַנד פון דער שטאדט. אָט אזוי ווערען די בירנער און 
די נאכבאַרשאַפט געריכטעט, לויט אלטע קבלות און איינינע גע- 
זעטצע. 
אבט. 
דאס איז גוט. 
אָלעאַריוס. 
אבער ניט לאַנג גענוג. דאס לעבען פון מענשען איז קורץ, און 
אין איין דור קומען פאָר אלערליי פעלע. א זאַמלונג פון אזעלכע פעלע 
פון פיעלע יאָהרהונדערטע שטעלט צזאַמען אונזער געזעטצבוך. ראַן 
איז דער ווילען און די מיינונג פון די מענשען ניט בעשטענדיג ; וואס 
איינעם דאַכט זיך היינט אויס פאר רעכט, איז מאָרגען פון אַן אַנדערן 
בעטראכט פאר ניט רעכט; אָט אזוי ווערט אונפערמיידליך א צומי' 
שונג און אונגערעכטיגקייט. דאס אלעס בעשטימען דרי געזעטצע, און 
די געזעטצע זיינען אונפערענדערליך. 


אבט. 
דאס איז געוויס בעסער. 


אַלעאַריוס. 
דאס אנערקענט ניט דער פּעבעל, וועלכער איז אזוי נייניעריג 
אויף נייאינקייטען, פעראבשייעט ער אויך דאס נייע, וועלכעס פיהרט 
איהם ארונטער פון אויסגעטרעטענעם וועג, אפילו ווען דאס אין בע- 
סער. זיי האַלטען, אז די אַדװאָקאַטען זיינען די פערפיהרער פון לאַנר, 
אז זיי זיינען בייטעל-שניידער, און זיי ווערען שטאַרק אין כעס, ווען 
איינער וויל זיך בעזעטצען צווישען זיי. 


אימפליציטע, אבער ניט עקספּליציטע. 


אבט. 
דאס מיין איך אויך. דאס הייסט, אַן און פאר זיך, אֶהן ווייטערע 
פּירושׂים. 
בישאָף. 


און דאס שעהנסטע איז, אזוי װאָלט געקענט א לאַנד לעבען אין 
זיכערער רוה און פריעדען, אבי מען זאָל עס נאָר גוט איינפיהרען און 
האַלטען ריכטיג אין דער האַנד. 


אָלעאַריוס. 
גאָר אָהן א פראנע. 
בישאָף. 
אלע רעכטס דאָקטוירים. 
אַלעאַריוס. 
איך װעל וויסען װי דאס צו ריהמען. (זיי טרינקען.) הלואי װאָלט 
מען אזוי גערעדט אין מיין פאטערלאַנד. 
אבט. 
פון װאַנען זייט איהר דאס, הויכגעלערענטער הערר ? 
אָלעאריוס. 
פון פראַנקפורט אֵם מאַין, אייערע עמינענץ צום דיענען! 
בישאָף. 
שטעהט איהר, העררען, דאָרט ניט פערשריעבען? וי קומט 
דאס ? 
אָלעאַריוס. 


עס איז טאַקי זאָנדערבאַר. איך בין דאָרט געווען צו נעהמען מיין 
פאָטער'ס ירושה ; אזוי גיך װי דער פּעבעל האט דערהערט, אז איך 
בין אַן אַדװאָקאַט, האט ער מיך געװאָלט פערשטיינען. 
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אַלעאַריוס. 
איך קען איהם גוט, ער איז א יונגער מאַן פון פיעלע פעהיגקיי- 
טען. איבערהויפּט ריהמט מען איהם וועגען זיין כח אין ויכוחים. 


אבט. 
דאס האט ער גע'ירשה'ענט פון זיין מוטער. 
ליעבעטראוט. 
איהר מאַן האט זי אבער דערפאר קיינמאָל ניט געװאָלט ריהמען. 
בישאָף. 
וי זאָגט איהר האט געהייסען דער קייזער, וואס האט אָנגע- 
שריעבען אייער קאָרפּוס יוריס ? 


אַלעאַריוס. 
יוסטינאַנוס. 
בישאָף. 
א פיינער מאַן ! ער זאָל לאַנג לעבען ! 
אַלעאַריום. 
זיין אנדענקען ! (זיי טרינקען.) 
אבט. 
דאס דארף זיין א שעהן בוך. 
אַלעאַריוס. 


מען קען עס זאָגאַר אָנרופען א בוך איבער אלע ביכער ; א זאַמ" 
לונג פון אלערליי געזעטצע ; ביי יעדען פּאַל בערייט מיט א פּסק דין, 
און וואס עס פעהלט, אדער עס איז קשה, געפינט מען אין די הוספות, 
מיט וועלכע די געלערענטע מענער האבען אױיסגעפּוצט דאס פאָרטרעפ- 
ליכע ווערק. 

אבט. 

א זאַמלונג פון געזעטצע ! געוויס ! דאָרט דארפען אויך זיין רי 

עשרת הדברות. 
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ערזעטצען דאס, וואס זיי פעהלט דורך געבורט ; די אַדעלינע וויעדער 
שטרעבען זייער אנגעבוירענע ווירדע צו ערהאַלטען דורך נלענצענדען 
פערדיענסט. 
אבט. 
אַה ! 


ליעבעטראוט. 
זעהט אויס מיר האבען זיך דערלעבט. אזוי פלייסיג וי א 
דייטשער פון אַדעל, האב איך נאָך קיינמאָל ניט געהערט. 
אַלעאַריוס. 


יא, זיי זיינען די בעוואונדערונגען פון דער גאַנצער אַקאַדעמיע. 
עטליכע פון די עלטערע און פלייסיגסטע וועלען צוריק קומען אַלס 
דאָקטוירים. דער קייזער וועט זיין נליקליך צו קענען מיט זיי בע- 
זעטצען די ערשטע שטעלען. 


בישאָף. 
דאס קען ניט פעהלען. 
אבט. 
קענט איהר ניט צום ביישפּיעל איינעם -- ער איז פון העססען--- 
אַלעאַריוס. 
עס זיינען דאָ פיעלע פון העססען. 
אבט. 
ער הייסט -- ער איז --- וואס עס קיינער פון אייך ? זיין מוטער 
איז געווען איינע פון -- אב ! זיין פאָטער האט נאָר איין אויג -- 
ער איז געווען מאַרשאַל, 
ליעבעטראוט. 
פאָן װי?רענהאָלץ. 
אבט. 


געטראָפען --- פאָן װילרענהאָלץ. 
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גען; מען בעטריגט אַמאָל זיך, אַמאָל דעם צוייטען, און אַמאָל 


ביידען. 
קאַרל. 
עסען, פאטער. 
געטץ. 
א פרעהליכע בשורה ! --- קומט. איך האָף, אז די ווייבער וועלען 


אייך פרעהליך מאַכען, איהר זייט אַמאָל געווען א ליעבהאָבער, די 
מיידלעך האבען געוואוסט פון אייך פיעלעס צו דערצעהלען. קומט. 


(אֶב.) 


עי 


דער בּישאפליכער פאלאץ אין בּאמבּערנ 
דער שפּייזעזאאַל. 


בישאָף פון באַמבערג, אבט פון פולדאַ. אַלעאַריוס. 
ליעבעטראַוט. הויפלייט. 


(ביים טיש.) 
(דער נאכטיש און די גרויסע בעכערס ווערען אריינגעטראָגען.) 


בישאָף. 
שטודירען יעצט פיעל דייטשע פון אדעל אין באָלאָנאַ? 
אַלעאַריום. 


פון אַדעל און פון בירגערשטאַנד. און ניט צו ריהמען, טראָגען . 
זיי אוועק דעם גרעסטען לויב. אין דער אַקאַדעמיע פלעגט זיין אַ 
שפּריכװאָרט : ,אזוי פלייסיג װוי א דייטשער פון אדעל.? די בירגער- 
ליכע שיללער בעמיהען זיך דורך זייער גרויסען פלייס און טאַלענט צו 
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געטץ. 
פאר וואס-זשע לאָזט ער איהם ניט פריי ? 
ווייזלינגען. 
ווייל ער האט זיך ניט אויפנעפיהרט װוי עס דארף צו זיין. 


געטץ. 

ניט װי עס דארף צו זיין ? ביי מיין שבועה שווער איך, אז ער 

האט געטהאָן װי מען בעדארף. מיינט איהר, אז איך בין ערשט היינט 
געבוירען געװאָרען, אז איך זאָל ניט זעהען וואס עס טהוט זיך ? 


ווייזלינגען. 
איהר זייט איינגעבילדעט און טהוט אונז אונרעכט. 


געטץ. 

ווייזלינגען, ווילט איהר וויסען דעם אמת ? איך בין אייך א 
דאָרן אין אויג, אזוי קליין וי איך בין, און דאס זעלבע איז מיט זיק- 
לינגען און זעלביטץ, ווייל מיר זיינען אלע ענטשלאָסען בעסער צו 
שטאַרבען, איידער עמיצען, אויסער נאָט, צו פערדאַנקען פאר דער 
לופט וואס מיר אטהעמען איין ; ווייל מיר ווילען קיינעם, אויסער דעם 
קייזער, ניט געבען אונזער טרייהייט. אזוי יאָגען זיי זיך ארום, פער- 
שווארצען מיך ביים קייזער, ביי זייערע פריינד און ביי מיינע שכנים, 
און האַלטען אין איין שפּיאָנירען איבער מיר. זיי ווילען מיך פּשוט 
אָבשאפען פון וועג. דערפאר האט איהר גענומען געפאַנגען מיין יונג, 
ווייל איהר האט געוואוסט, אז איך האב איהם ארויסגעשיקט צו זעהען 
וואס עס געהט פאָר; ער האט נאָךְ ניט געטהאָן וואס ער האט בע- 
דארפט צו טהון, ווייל ער האט זיך צו אייך ניט פּערראַטהען. און דו, 
ווייזלינגען, ביסט זייער ווערקצייג ! 


ווייזלינגען. 
בערליכינגען ! 
געטץ. 
קיין װאָרט מעהר דאריבער ! איך בין א שונא פון ערקלערונ- 


110 געטץ פון בערליכינגען. 


קען געשווינד בעפעהלען טויזענד הענד זיך צו בעוועגען, דערפאר 
מיינט ער, אז מען קען אויך אלעס געשווינד אויספיהרען. דאַן ווערען 
ארויסגעגעבען בעפעהלען איבער בעפעהלען און איינער ווערט פער- 
געסען איבער דעם אַנדערען. און וואס די פירסטען ווילען איבערהויפּט 
איז, דאס זיי זאָלען זיך פרייען מיט דער רוה און זיכערהייט פון לאַנד 
ביז זיי זאָלען קענען דעם שוואכען טרעטען מיט די פיס. איך װעל 
דארויף שווערען, אז ניט נאָר איין פירסט דאַנקט דערפאר, וואס דער 
טערק לאָזט דעם קייזער דעם קאָפּ ניט אויפהויבען. 


ווייזלינגען. 
איהר זעהט דאס אלעס פון אייער זייט. 


געטץ. 

דאס טהוט יעדער. עס איז בלויז די פראגע, אויף וועלכער זייט 
ליכט און רעכט געפינט זיך און וועמעס אויפפיהרונגען בעהאָלטען 
זיך פאר'ן ווייסען טאָג. 


ווייזלינגען. 
איהר מעגט רעדען, וואס איהר ווילט, איך בין דער געפאַנ" 
גענער. 


געטץ. 

ווען אייער נגעוויסען איז ריין, דאַן זייט איהר פריי. אבער וי 
איז עס צוגעגאַנגען מיט'ן לאַנד-פריעדען ? איך ווייס נאָר, אז אלס 
איננעל פון זעכצעהן יאָהר בין איך שוין געווען מיט'ן מאַרקגראַף 
אויפ'ן רייכסטאַג. וואס פאר א גרויסע מיילער די פירסטען האבען עס 
דאָרט געמאַכט און די גלחים נאָך גרעסערע. אייער בישאָף האט פער" 
שריען דעם קייזער'ס אויערן. און יעצט נעהמט ער ביי מיר א יונג 
אוועק, ווען אונזערע מסחרים זיינען געשלאָסען און איך דענק ניט 
קיין שלעכטס. איז ניט אלעס צווישען אונז געענדיגט ? וואס האט 
ער מיט דעם יונג ? 


ווייזלינגען. 
עס איז געשעהען אֶהן זיין וויסען. 
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לאָזט מיך אויך רעדען. 
געטץ. 


וואס האָסטו צו זאָגען ? 
ווייזלינגען. 


דו בעטראַכסט די פירסטען וי דער װאָלף די פּאַסטיכער. און 
דאָך דארפסטו זיי בעליידיגען דערפאר, וואס זיי היטען אב זייערע 
מענשען און זייערע לענדער ? זיינען זיי דען זיכער אויף איין אויגענ- 
בליק פאר יענע ריטער, וועלכע בעפאלען זייערע אונטערטהאַנען אויף 
די גאַסען און צושטערען זייערע דערפער און שלעסער ? אויף דער 
אַנדערער זייט וויעדער, ווען די לענדער פון אונזער טהייערען קייזער 
זאָלען אויסגעזעטצט ווערען צו געפאַהר פון דעם שונא און ער זאָל 
זיך ווענדען צו די פירסטענטראגער נאָךְ הילף בשעת זיי קענען זיך 
קוים אליין פערטהיידיגען זייער לעבען ; איז עס ניט א גוטער גייסט, 
וועלכער רעדט זיי אָן זיך צו שאַפען מיטלען, צו בערוהיגען דייטש- 
לאַנד, רעכט און גערעכטיגקייט איינצופיהרען און יעדען איינעם בע- 
קענען מיט דער נאַטור פון דעם שונא ? און דו, בערליכינגען, פער- 
דענקסט אונז, וואס מיר געהען זיך בעשיטצען, אנשטאט דעם זיי זאָ- 
לען זיך ווענדען צו דער ווייטער מאַיעסטעט, וואס קען זיך אליין ניט 
בעשיטצען ? 


געטץ. 

יא, יא, איך פערשטעה, ווייזליננען. ווען די פירסטען װאָלטען 
טאַקי געווען װי איהר שילדערט, װאָלטען מיר געהאט אלעס וואס 
מיר בעגעהרען, רוה און פריעדען ! איך גלויב עס, דאס ווינשט יעדער 
רויב-פויגעל, אום צו קענען געניסען דעם רויב אין בעקוועמליכקייט. 
דאס וװאָהלזײן פאר אלע ! אַךְ, דאראיבער לאָזען זיי זיך גאָר ניט 
װאַקסען קיין גרויע האָאָר. און מיט אונזער קייזער שפּיעלען זיי אויף 
אן אונאנשטענדיגער ארט. ער מיינט גוט און װאָלט גערן געטהאָן 
נאָך בעסער. דאַן קומט יעדען טאָג עפּעס אַן אַנדערער שלימז? און 
מיינט אזוי אדער אזוי. און ווייל ער בעגרייפט עפּעס געשווינד און 
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ווען איך דערמאָהן זיך װוי מיר האבען צוזאַמען געטראָגען לייד און 
פרייד, װוי מיר זיינען זיך געווען אלעס איינער צום צווייטען, און 
װוי איך האב מיר דאמאָלס געוואונשען עס זאָל תמיד אזוי זיין ! איז 
דאס ניט געווען מיין גאַנצע טרייסט, ווען דיעזע האַנד איז מיר אֶב- 
געשאָסען געװאָרען ביי לאַנדסהוט, און דו האָסט מיך געפּפלעגט און 
דו ביסט מיר געווען מעהר װי א ברודער ? איך האב געהאָפט, אז אין 
דער צוקונפט װועט אדעלבערג זיין מיין רעכטע האנד. און יעצט -- 


ווייזלינגען. 
אֶה! 
געטץ. 
ווען דו װאָלסט מיך דאמאָלס געפאָלגט, ווען איך האב דיר פאָר- 
נעשלאָגען צו געהען נאָך בראַבאַנט, װאָלט אלעס געבליעבען גוט. 
אבער דיך האט צוריקגעהאַלטען דאס אונגליקליכע הויפלעבען און 
די נאַררישקייטען מיט די ווייבער. איך האב עס דיר אימער געזאָגט, 
אז ווען דו װועסט דיך אָבגעבען מיט נאַררישקייטען, דערצעהלען די 
ווייבער פון ניט געלונגענע חתונות, פערפיהרטע מיידלעך, און נאֶךְ 
אזעלכע זאַכען, וועסטו ווערען א לומפּ. 


ווייזלינגען. 
אבער צו וואס טויג דאס אלעס ? 


געטץ. 
הלואי װואָלט איך דאס פערגעסען, אדער עס װאָלט אַנדערש 
געווען. ביסטו ניט פּונקט אזוי פריי און אזוי עדעל געבוירען װוי איר- 
גענד איינער אין דייטשלאַנד ? ביסטו ניט אזוי אונאבהענניג, בלוין 
אונטערטהאן צום קייזער, און דאָך ווארפסטו דיך אונטער אונטער- 
װאָרפֿענע ? וואס האָסטו פון דעם בישאָף ? ווייל ער איז דיין שכן? 
וויי? ער קען דיך רייצען? דו ערניעדרינסט דעם ווערטה פון א 
ריטער, וועלכער איז אבהעננינ בלויז פון גאָט, פון זיין קייזער און 
פון זיך זעלבסט ! לענסט דיך צו די פיס פון אן אייגענזיניגען, מקנא" 
דיגען גלח ! 
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געטץ. 

בעהיטע גאָט ! שטאַרק פרעהליכע טעג וועלען מיר שוין אפילן 

ניט האבען, דאס הייסט, אזעלכע טעג וי אין הויף פון דעם מאַרקגראַף, 

ווען מיר פלעגען שלאָפען צוזאַמען און ארומלויפען. איך עראינער מיך 

מיט פרייד אָן מיין יוגענד. געדענקט איהר נֹאֶךְ װוי איך פלעג מיך 
מיט דעם פּאֶלְאַק ארומרייסען ? 


ווייזלינגען. 


איינמאָל איז עס געווען ביים טיש, ווען ער האט אייך געװאָלט 

רערשטעכען מיט א מעסער. 
געמץ. 

איך האב דאס ארויסגעשלאָנען פון זיין האַנד. נאָכדעם זייט איהר 
געװאָרען אויס חבר מיט איהם. מיר האבען זיך תמיד געהאַלטען צו- 
זאַמען װוי גוטע און בראַוע יונגען, דערפאר האט אונז אויך יעדער 
אנערקענט. (גיסט אריין און דערלאַנגט.) קאָסטאָר און פּאללור ! מיך 
האט עס תמיד געפרייט, ווען דער מאַרקגראַף האט אונז אזוי גע- 
רופען. 


ווייזלינגען. 
דער בישאָף פון ווירצבורג האט דאס אויסגעטראכט. 


געטץ. 
ער איז געווען א געלערענטער מענש און דערביי אויך לייטזעליג. 
כל-זמן איך װעל לעבען על איך מיך עראינערען אָן איהם, ווי אזוי 
ער האט אונז ליעב געהאַט, געלויבט אונזער אויפפיהרונג, און גע- 
האַלטען פאר גליקליך יענעם, וועלכער איז געװאָרען א צווילינגס-ברו- 
דער פון זיינע פריינד. 
ווייזלינגען. 
גענוג דאריבער ! 
געטץ. 
פאר וואס ניט ? נאָך דער ארבייט קען איך קיין אנגענעהמערע 
זאֵך ניט טהון וי זיך דערמאָהנען אָן מיין פערגאַנגענהייט. נאַטירליך, 
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געטץ. 
דאָרט וואו עס איז דאָ פיעל? ליכט, איז אויך א שטאַרקער שאָטען 
-- דאָך װאָלט עס מיר געווען ווילקאָמען. זאָל עס זיין וואס עס 
ווילט זיך. 
(ביידע געהען.) 


ווייזלינגען. 

אך, ווען איך זאָל ערװואַכען און דאס אלעס זאָל זיין א חלום ! 
אין דער געװאַלט פון בערליכינגען, פון וועמען איך האב מיך קוים 
ארויסגעארבייט, וועמעס אנדענקען איך האב אויסגעמיעדען וי פייער 
און געהאָפט דאס צו איבערוועלטיגען ! און ער, דער אלטער געטרייער 
געטץ ! הייליגער גאָט, וואס וועט פון דעם אַלעמען ווערען ? צוריק- 
געפיהרט, אדעלבערט, אין דעם זאַאַל, וואו מיר האבען, אלס אינגלעך, 
בעטריעבען די יוגענד --- און דו האָסט איהם געליעבט און געקלעפּט 
צו איהם װווי צו דיין אייגענער נשמה. ווער קען דען זיין נאָהענט צו 
איהם און איהם האַסען ? אַךְּ, װוי איך פּאַס מעהר ניט אַהער ! גליק- 
ליכע צייטען, איהר זייט שוין פארביי, דאמאָלס ווען דער אלטער 
בערליכינגען איז נאָךְ דאָ געזעסען ביים קאַמין, בשעת מיר האבען 
זיך געשפּיעלט ארום איהם און אונז געליעבט וי די מלאכים. וי 
וועלען זיך דאס דער בישאָף און מיינע פריינד ערגערען ! איך ווייס, 
אז דאס גאַנצע לאַנד נעהמט אנטהיי? אין מיין אונגליק. וואס איז 
עס ? קענען זיי עס מיר געבען נאָךְ וואס איך שטרעב ? 


געטץ. 

(מיט א פלאַש וויין און בעכער :) ביז דאס עסען װועט פארטיג 

ווערען, וועלען מיר דערוויי? עפּעס טרינקען. קומט, זעצט זיך, זאָל זיך 

אייך דאַכטען, אז איהר זייט ביי זיך אין דער היים. דענקט, אז איהר 

זייט וויעדער ביים געטץ. מיר זיינען שוין לאַנג ניט געזעסען צוזאַמען, 

שוין לאַנג ניט אויסגעטרונקען צוזאַמען א פּלאַש וויין. (דערלאַנגט 
איהם א בעכער וויין.) א פרעהליכעס האַרץ ! 


ווייזלינגען. 
די צייטען זיינען שוין פארביי, 
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קאַרל. 
יא, פאטער. זי קאָכט ווייסע ריבען און אַ לאַמסבראטען. 
געטץ. 
ווייסטו דאס אויך, מיין קיכענמייסטער ? 
קאַרל. 
און פאר מיר, אלס צושפּייז, האט די טאַנטע אִבגעבראָטען אַן 
עפּעל. | 
געטץ. 
קענסטו ניט עסען קיין עפּעל רויערהייט ? 
קאַרל. 
געבראָטען שמעקט עס בעסער. 
געטץ. 


דו מוזט אימער האבען עפּעס בעזונדערעס. --- ווייזלינגען, באַלד 
בין איך װיעדער נעבען אייך. איך מוז פריהער זעהען מיין פרוי. קום 


מיט, קאַרל. 
קאַרל. 
װער איז דער מאַן 3‏ . 
געטץ. 
גריס איהם. בעט איהם ער זאָל זיין לוסטיג. 
קאַרל. 
דאָ, מאַן, האָסטו מיין האַנד ! זיי לוסטיג, דאס עסען איז באַלױ 
פארטיג. 
ווייזלינגען. 


(הויבט איהם אויף אין דער הויך און קושט איהם :) גליקליכעט 
קינד ! וואס קען קיין אַנדערעס שלעכטעס, אויסער ווען די זופּ האט 
זיך פּערשפּעטיגט. בערליכינגען, גאָט זאָל געבען איהר זאָלט זיך דער- 
לעבען פיעל פרייד אָן איהם. 


געטץ פון בערליכיננען. 
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געטץ. 
טאַקי ! 
קאַרל. 
זאָל איך דיר עפּעס דערצעהלען פון פרומען קינר? 
געטץ. 
נאָר'ן עסען. 
קאַרל. 
איך ווייס נאָך עפּעס. 
געטץ. 
און וואס איז דאס ? 
קאַרל. 


יארטהויזען איז א דאָרף און א שלאָס ביי דער יאַרט, געהערט 
זייט צוויי הונדערט יאֶהר דעם הערר פון בערליכינגען בירושה און 


מיט רעבט, 
געטץ. 

קענסטו דעם הערר פון בערליכינגען ? 
קאַרל. 


(קוקט איהם אָן נלייך אין די אויגען.) 


געטץ (צו זיך :) 
עס ווייזט אויס, אז פון פיעל געלעהרזאַמקײט, דערקענט ער 
גאָר ניט זיין איינענעם פאָטער. צו וועמען געהערט יארטהויוען ? ' 


קאַרל. 
יאַרטהױזען איז א דאָרף און שלאָס אויף דער יאַרט. 
געטץ. 
דאס פרעג איך ניט. איך האב פריהער געקענט יעדע סטעזשקע, 


וועגען און ליקען, איידער איך האב נעוואוסט וי דער טייך, דאָרף 
און בורג הייסען. איז די מוטער אין קיך ? 
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געמץ. 
און איהר ווייסט, אז זי איז מיר הייליג. 
ווייזלינגען. 
איך בין געפאַנגען ; דאס איבריגע איז מיר אלץ איינס, 
געטץ. 
איהר זאָלט אזוי ניט רעדען. ווען איהר װאָלט צו טהון געהאַט 


מיט פירסטען און זיי װאָלטען אייך אויפגעהאַנגען אין טהורם מיט 
קייטען, װאָלט דער וועכטער אייך געמוזט אוועקפייפען דעם שלאָף, 


(די קנעכט ערשיינען מיט די קליידער.) 
ווייזלינגען. 
(ציהט זיך אויס איינערליי קליידער און טהוט אָן די אַנדערע.) 
קאַרל (ערשיינט :) 
גוט מאָרגען, פאטער. 
געטץ (קושט איהם). 
גוט מאָרגען, מיין קינד. װי האָסטו עס עפּעס דאָ פערבראַכט ? 


קאַרל. 
זעהר פלייסיג, פאטער ! די טאַנטע זאָגט, אז איך בין זעהר 
פלייסיג. 
געמץ. 
אזוי ? 
קאַרל. 
האָסטו מיר עפּעס מיטגעבראכט ? 
געטץ. 
היינטינעס מאָל גאָר ניט. 
קאַרל. 


איך האב פיעל געלערענט. 
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ער איז אפילו בלוין פון ליינען. מיר איז עס צו ענג געװאָרען. איך 
הא? עס געטראָגען אויף דער חתונה פון מיין גנעדיגען הערר דעם 
פּפאלצגראף, גראדע דאמאָלס ווען אייער בישאָה אין געווען אזוי 
גיפטיג געגען מיר. איך האב איהם, מיט פערצעהן טעג פריהער, 
צוויי שיפען ניעדערגעװואָרפען אויף דעם מאַין, און איך געה מיר מיט 
פראַנצען פון זיקיננען ארויף די טרעפּ פון דעם ווירטהסהויז צום 
הירש אין היידעלבערג. איידער מען קומט נאָך ארויף גאַנץ אויבען, 
געפינט זיך אַן אָבזאַטץ און אן אייזערנע פּאַרענטשעלע, דאָרט איז 
געשטאַנען דער בישאָף און געגעבען פראַנץ'ן די האַנד, װי ער איז 
פארביינעגאַנגען, און זי מיר אויך געגעבען וי איך בין אָנגעקומען 
פון הינטען. איך האב געלאַכט אין מיין האַרצען און בין מיר גע- 
גאַנגען צום לאַנדגראַף פון האַנאַו, וועלכער איז מיר געווען גאַנץ 
ליעב, און געזאָגט: דער בישאָף האט מיר געגעבען די האַנד, איך 
וועטט ער האט מיך ניט דערקענט." דאס האט געהערט דער בישאָף, 
ווייל איך האב אוממיסטען גערעדט הויך, און רעדענדיג להכעיס'דיג, 
האט ער געזאָגט : , טאַקי דערפאר ווייל איך האב אייך ניט דערקענט, 
האב איך אייך געגעבען די האַנד." דאַן האב איך געענטפערט : ,גוט, 
איך מערק עס מיר, עס איז וויי? איהר האט מיך ניט דערקענט, דער- 
פאר גיב איך אייך צוריק די האַנד," אָט דערביי איז דער חברה מאַן 
רויט געװאָרען פאר צאָרן אויפ'ן האַלז פּונקט װי א ראַק. ער איז 
אריינגעלאָפען אין שטוב צום פּפאַלצנראַף לודוויג און צום פירסט 
פון נאַסאַן, און מיך פאר זיי פּערקלאָגט. נאָכדעם האבען מיר אָפט 
דאריבער זיך אַמוזירט. 


ווייזלינגען. 
איך װאָלט וועלען איהר זאָלט מיך צורוה לאָזען. 
געטץ. 
פאר וואס ? איך בעט אייך, זייט רוהיג. איהר זייט אין מיין 
געװאַלט, און איך װעל דיעזע געװאַלט ניט מיסברויכען. 
ווייזלינגען. 
דאס האט סיך גאָר ניט בעזאָרגט. דאס איז אייער ריטער- 
פליכט. 
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קאַרל. 
איך װויל מיטגעהען, טאַנטע. 
מאַריאַ. 
קום, קינד. (אֶב.) 
רייטער. 


ער איז ניט געראטהען אין זיין פאָטער, זאָנסט װאָלט ער גע- 
גאַנגען אין שטאַל אריין. 


געטץ, ווייזלינגען, רייטער-קנעכט. 


געמץ. 
(לעגענדיג דעם הוט און שווערט אויפ'ן טיש :) שנעלט מיר אויף 
דעם פּאַנצער און ניט מיר מיין ראָק. די בעקוועמליכקייט װעט מיר 
טהון נוטס. ברודער מאַרטין, דו האָסט געהאַט רעכט, ווען דו האָסט 
געזאָגט --- ווייזלינגען, איהר האט אונז געהאַלטען אין אָטהעם. 


ווייזלינגען. 
(ענטפערט ניט, געהענדיג אויף און אֶב.) 
געטץ. 
פערלירט ניט דעם מוטה. קומט, ענטװאַפענט אייך. וואו זיינען 
אייערע קליידער ? איך װוי? האָפען, אז עס איז גאָר ניט פּערלאָרען 
געגאַנגען. (צום קנעכט :) פרעגט זיינע קנעכט, עפענט דאס געפּעק 
און זעהט, אז עס זאָל גאָר ניט פעהלען. איך װאָלט אייך געקענט דער- 
וויי? באָרגען פון די מיינינע. 
ווייזלינגען. 
לאָזט מיך אזוי, עס איז אלץ איינס. 
געטץ. 
איך װאָלט אייך נעקענט געבען א פיינעם און זויבערען בגר, 
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מאַריאַ. 
דאס האַרץ ציטערט מיר אין לייב, 
רייטער. 
איך און מיין קאמעראד, וי דער הערר האט בעפוילען, האבען 
זיך צוגעקלעפּט צו ווייזלינגען, פּונקט וי מיר װאָלטען געווען צו 
זאַמענגעװאַקסען, דער הערר און האַנס זיינען בעפאלען זיינע קנעכט 
און זיי געפאַנגען. איינער איז ענטלאָפען. 
עליזאַבעטה. 
איך בין נייניעריג איהם צו זעהען. קומען זיי באַלֶר ? 
רייטער. 
זיי רייטען ארויף דעם טהאָל, אין א פערטעל שטונדע וועלען זי 
זיין דאָ. 
מאַריאַ. 
ער מוז אודאי זיין ניערערגעשלאָגען. 
רייטער. 
ער זעהט אויס גענוג פינסטער. 
מאַריאַ. 
זיין אנבליק װועט מיר וועה טהון אין האַרצען. 
עליזאַבעטה. 
אַךְ! --- לאָמיך בעסער געהען באַלד צורעכט מאַכען דאס עסען. 
זיי זיינען געוויס אלע הונגעריג. 
רייטער. 
נאָך אזוי הונגעריג ! 


עליזאַבעטה. 


נעהם די קעלער-שליסעל און ברענג ארויס דעם בעסטען וויין, 
זיי האבען איהם פערדיענט. (אָב.) 
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עליזאבעטה. 
דאָרט קומט ער מיט עראָבערונג. 
איין רייטער קומט. 
מיר האבען געיאָנט, מיר האבען געפאַנגען! גאָט זאָל אייך 
גריסען,עדעלע פרויען ! 
עליזאַבעטה. 
האט איהר געכאַפּט ווייזלינגען ?9 
רייטער. 
איהם מיט דריי רייטער! 
עליזאַבעטה. 
וואס איז געווען, ווארום איהר זייט אזוי לאַנג אויסגעבליעבען ? 
רייטער. 
מיר האבען אויף איהם געלויערט צווישען נירענבערג און באַמ- 
בערנ, אבער ער האט ניט געװאָלט קומען, און מיר האבען דאָך גע- 
וואוסט, אז ער איז אויפ'ן וועג. ענדליך האבען מיר זיך נאָך איהם 
נאָכגעפרעגט, ער איז אוועק אויף א זייטעןוועג, און איז זיך גאַנץ 
רוהיג געזעסען ביים גראף פון שוואַרצענבערג. 
עליזאַבעטה. 
אויך איהם האבען זיי געמאַכט ער זאָל פיינד האבען מיין מאַן. 
רייטער. 
איך האב עס גלייך געזאָגט מיין הערר. אוועק ! און מיר זיינען 
געריטען דורך'ן האַזלאכער װאַלד. און דאָרט איז עס געווען מערק- 
ווירדיג ; אזוי וי עס איז נאַכט געװאָרען, האבען מיר בעגעגענט אַ 
פּאַסטוך, וועמעס שאָף זיינען בעפאַלען געװאָרען פון פינף וועלף. 
אונזער הערר האט געלאַכט און געזאָגט: ,עס איז א סימן פון גליק, 


מיינע יונגען !'" אונז האט געפרייט דער גנוטער סימן. אזוי רעדענדיג 
איז ווייזלינגען אָנגעקומען צו רייטען מיט פיער קנעכט. 
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מען גענוג געלעגענהייט צו טהון גוטס. די רעכטשאפענדע ריטער, 
אויף זייערע רייזען, בעגעהען זיי מעהר אונגערעכטינקייט װוי גע- 
רעכטיגקייט. 


עליזאַבעטה. 
שוועסטער, דו ווייסט ניט וואס דו רעדסט. גאָט זאָל נאָר הע?- 
פען, אז אונזער קינד זאָל מיט דער צייט ווערען בראווער און ניט 
נאָכטאַנצען ווייזלינגען, וועלכער האַנדעלט אזוי פאָלש געגען מיין 
מאַן. 
מאַריאַ. 


לאָמיר, עליזאַבעטה, ניט אורטהיילען. מיין ברודער איז זעהר 
ערביטערט, דו אויך. איך בין ביי דער גאַנצער געשיכטע מעהר צו" 
שויער און קען דערפאַר זיין אונפּאַרטײיאיש. 


עליזאַבעטה. 
מען קען איהם גאָר ניט ענטשולדיגען. 


מאַריאַ. 
וואס איך האב פון איהם געהערט, האט מיך איבערצייגט. האט 
דיין מאַן אליין ניט דערצעהלט אזוי פיעל ליעבעס און נוטעס פון 
איהם ? וי גליקקיך איז געווען זייער יוגענד, ווען זיי זיינען געווען צו- 
זאַמען די עדעל-יונגען פון דעם מאַרקגראַף ! 


עליזאַבעטה. 
דאס קען שוין זיין. זאָג מיר נאָר, איך בעט דיך, וואס פאר א 
גוטס קען ליעגען אין אַזאַ מענשען, וועלכער אינטריגירט געגען טריי- 
עסטען פריינד, וועלכער פערקויפט זיינע דיענסטע צום שונא פון מיין 
מאַן, און אונזער גוטען קייזער, וועלכער איז אונז גנעדיג, זוכט ער 
צו געווינען דורך שקרים ? 


קאַרל. 


דער פאטער! דער פאטער! דער טהיר-וועכטער בלאָזט דאס 
ליערעל : , העי, דאָרט, מאַכט אויף דעם טויער !" 
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עליזאַבעטה. 
איך נלויב אזוי. זעהסטו, מיין קינד, עס איז געווען א שניידער 
אין שטוטגאַרט, איז ער געווען אן אויסגעצייכענטער בויגען-שיסער, 
און אין קעלן, ביי א שיסוועט, האט ער געוואונען דעם ערשטען 


פּרייז. 
קאַרל. 
איז דאס געווען פיעל ? 
עליזאבעטה. 
הונדערט טהאַלער. אבער נאָךְ דעם האט מען עס איהם ניט גע- 
װאָלט געבען. 
מאַריא. 
פע, דאס איז געווען מיאוס, קאַר? ? 
קאַרל. 
מיאוס'ע לייט. 
עליזאַבעטה. 


איז געקומען דער שניידער צו דיין פּאָטער און איהם געבעטען 
ער זאָל איהם העלפען איינמאָהנען דאס געלד. דאן איז ער אויסגערי- 
טען, אוועקגענומען ביי די קעלנער צוויי סוחרים און זיי אזוי לאַנג 
געפּלאַגט, ביז זיי האבען געמוזט ארויסגעבען דאס געלד. װאָלסטו 
אויך ניט ארויסגעריטען ? 
קאַרל. 
ניין ! מען מוז דאָך פאָהרען דורך א געדיכטען וואַלר, וואו עס 
געפינען זיך ציגיינער און מכשפות. 
עליזאַבעטה. 
א בראַווער יונג האט קיין מורא ניט פאר קיין מכשפות, 
מאַריאַ. 
דו וועסט בעסער טהון, קאַרל, דו וועסט וואוינען אין דיין שלאָס, 
אלס א פרומער קריסטליכער ריטער. אויף די אייגענע גיטער געפינט 
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דאס קינד האט קורירט דעם קעניג און דעם קייזער, און איז אזוי רייך 
געװאָרען, אז עס האט אויסגעבויעט א גרויסען קלויסטער. 
עליזאַבעטה. 
איך קען ניט פערשטעהען וואו מיין הערר בלייבט. שוין פינף 


טעג און פינף נעכט, וי ער איז אוועק, און ער האט נגעהאָפט באַלר 
דורכצופיהרען זיין פּלאַן. 


מאַריאַ. 
מיך ערגערט עס שוין פון לאַנג. ווען איך זאָל האבען אזא מאַן, 
וועלכער שטעלט זיך אימער איין זיין לעבען, װאָלט איך אין ערשטען 
יאָהר נעשטאָרבען. 
עליזאַבעטה. 


דערפאר דאַנק איך טאַקי גאָט, וואס ער האט מיר נעמאַכט פון 
א האַרטערען מאַטעריאַל. 


קאַרל. 
דאַרף דען דער פאָטער אויסרייטען, ווען עס איז אזוי נעפעהר- 
ליך ? 
מאריאַ. 
ער טהוט אזוי פון זיין אייגענעם גוטען ווילען. 
עליזאַבעטה. 
מיין ליעבער קאַרל, וואס ער טהוט, מוז ער טהון. 
קאַרל. 
װאַרום ? 
עליזאַבעטה. 


ווייסטו ניט, ווען ער האט דאס לעצטע מאָל אויסגעריטען, האט 
ער דיר מיטנעבראַכט שפּיעלערייען ? 


קאַרל. 
ועט ער מיר וויעדער ברעננען ? 
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מאַריאַ. 
האט דער אַלטער מאַן גענומען דאס קינר -- 
קאַרל. 
ביי דער האַנד. --- און איז געװאָרען א שעהנער און גלענצענ- 
דער הייליגער, און געזאָגט : , ליעבעס קינר? -- 
מאַריאַ. 


,פאר דיין װאָה?לטהעטיגקײיט, בעלוינט דיך גאָט'ס מאַמע דורך 
מיר ; וועלכען קראנקען דו װועסט אָנריהרען? -- 


קאַרל. 
,מיט דער האַנד" --- עס איז געווען די רעכטע, גלויב איך. 
מאריא. 
יא. 
קאַרל. 
יענער װעט נלייך געזונד ווערען." 
מאַריא. 
דאַן איז דאס קינד אהיים געלאָפען און ניט געקענט רעדען פאר 
פרייר --- 
קאַרל. 
און איז געפאַלען זיין מוטער אוים'ן האַלז און געוויינט פאר 
פרייר -- 
מאַריא. 
האט די מוטער אויסגעשריען : ,וואס איז געשעהען ?" און איז 
-- נו, קאַרל ! 
און איז --- און איז -- 
מאריא. 


גיסט שוין װיערער ניט אַכטונג ! און איז געזונד געװאָרען. און 
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געווען -- יא, -- עס איז אַמאָל געווען א קינד, און זיין מוטער איז 
געווען קראַנק; אין דאס קינד געגאַנגען אַהין --- 


מאַריאַ. 
ניין, ניט אזוי. האט די מוטער געזאָגט : , ליעבעס קינר" --- 


קאַרל. 
,איך בין קראַנק? -- 

מאַריאַ. 
;און קען ניט ארויסגעהען" --- 

קאַרל. 


און איהם געגעבען געלד און געזאָגט: , געה אַהין און נעהם דיר 
דיין פריהשטיק," איז געקומען אַן אָרעמער מאַן --- 
מאַריא. 


דאס קינד איז געגאַנגען, האט ער בעגעגענט אַן אַלְטען מאַן, 
ער איז געווען -- נו, קאַר? ! 


קאַרל. 
ער איז געװען -- אַלט -- 


מאַריאַ. 


געוויס ! ער האט נאָר קוים געקענט געהען, און ער האַט געזאָגט ; 
,ליעבעס קינר" --- 


קאַרל. 
,שיינק מיר עפּעס, איך האב ניט געגעסען קיין ברויט נעכטען 
און היינט" האט איהם דאס קינד געגעבען געלר, 
מאַריא. 
אז עס זאָל זיין פאַר א פריהשטיק. 


קאַרל. 
האט געזאָגט דער אַלטער מאַן --- 
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געאָרג. 
איהר זאָנט, אז ער איז געווען א ריטער. איך ויל עס אויך 
זיין. 
מאַרטין. 
װאַרט. (נעהמט ארויס א געבעטבוך און פון דאָרט א היילינעס 
בילד:) אָט דאָ האָסטו איהם. פאָלג נאֶךְ זיין ביישפּיעל, זיי בראָוו 
און האב מורא פאַר נאָט. (מאַרטין געהט.) 


געאָרג. 
אויך א שעהנעס פערד ! ווען איך זאָל נאָר אַמאָל האבען אזעל- 
כען ! און די נאָלדענע צוים ! --- דאָ זעה איך א מיאוס'ן דראַגאָן ! --- 


יעצט שיס איך קליינע פיינעלעך -- היילינער געאָרג! מאַך מיך 
נרויס און שטאַרק, גיב מיר א שפּיעז, צוים און פערד, דאן מעגען 
קומען די דראַגאָנען ! 


= יי יא יט 


יארטהאווען 
געטץ'ס פעסטונג. 


עליזאַבעטה, מאַריאַ, קאַרל, (זיין זוהן). 
קאַרל. 
איך בעט דיך, ליעבע מוהמע, דערצעה? מיר נאָך אַמאָל פון דעם 
פרומען קינד, עס איז אזוי שעהן. 
מאַריאַ. 
דערצעה? דו עס מיר, קליינער שייגעץ, על איך הערען אויב דו 
פּאַסט אויף איבער דעם וואס איך זאָג. 
קאַרל. 
װאַרט אביסעל, איך על מיך דערמאָהנען. -- עס איז אַמאָל 
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זאָגט אין ערעלסטען און איינפאַכסטען בטחון אויף גאָט : , און ווען 
איך זאָל אפילו האבען צוועלף הענד און דיין חסד זאָל זיך פון מיר 
אָבטהון, וואס וועלען זיי מיר נוטצען ? אזוי קען איך מיט איינער" -- 


געטץ. 
אַלזאָ, אין דעם האַלזלאַכער װאַלד. (ווענדעט זיך צו מאַרטין :) 
לעבט וואָה?, ווערטהער ברודער מאַרטין ! (קושט איהם.) 
מארטין. 
פערנעסט ניט אָן מיר וי איך על אָן אייך ניט פערגעסען. 
(געטץ אֶב.) 
מאַרטין. 
וי מיר האט עס צװזאַמענגעדריקט מיין האַרץ ווען איך האב 
איהם געזעהען. ער האט גאָר ניט גערערט, און מיין גייסט האט זֹאֶךְ 
געקענט אונטערשיידען דעם זייניגען. עס איז א נחת רוח צו זעהען 
א גרויסען מאַן. 
געאָרג. 
עהרווירדיגער הערר, איהר שלאָפט דאָך ביי אונז? 
מאַרטין. 
קען איך דאָ קריעגען א בעט ? 
געאָרג. 
ניין, הערר ! איך קען בעטען בלויז פון הערען און דערצעהלען. 
ביי אונז איז ניטאַָ מעהר וי שטרוי. 
מאַרטין. 
אויך נוט. וי הייסטו?? 
געאָרג. 
געאָרג, עהרווירדיגער הערר ! 
מארטין. 
געאָרג, דו האָסט א הייליגען בעשיטצער, (דעם היילינען נעאָרג). 


געטהע 1 


מאַרטין. 
אויב אזוי, דאַן זייט איהר געטץ פון בערליכיננען ! איך דאַנק 
דיר גאָט, וואס דו האָסט מיך געפיהרט איהם צו זעהען ; אָט דיעזען 
מאַן וועמען די פירסטען האַסען און צו וועמען די אונטערדריקטע 
ווענדען זיךּ. (ער נעהמט זיין רעכטע האַנד.) לאָזט מיר דיעזע האַנד, 
לאָזט מיך זי קושען ! 


געטץ. 
דאס זאָלט איהר ניט טהון. 
מאַרטין. 


לאָזט מיך ! דו, וואס האָסט מעהר ווערטה וי יענע האַנד, דורך 
וועלכער דאס הייליגסטע בלוט האט געפלאָסען, טויטער ווערקצייג, 
בעלעבט דורך דעם גייסט פון פערטרויען אויף גאָט ! 


געטץ. 
(טהוט אָן דעם פּאַנצער און נעהמט דרי שפּיעז.) 


מאַרטין. 

ביי אונז איז געווען א מאָנאַך מיט יאָהרען צוריק, וועלכער האט 
אייך בעזוכט, ווען אייער האנד איז אָבגעשאָסען געװאָרען. לויט וי 
ער האט אונז דערצעהלט, האט איהר שרעקליך געליטען און עס האט 
אייך שטאַרק נעשמערצט צו וויסען, אין אייער ראַנג, אז איהר פער- 
בלייבט אַזאַ קאַליקע ; דאַן, וי אייך אין איינגעפאַלען, אן איהר 
האט געהערט פון איינעם, וואס האט אויך געהאט בלויז איין האַנד 
און װוי אזוי ער איז דאָך געװאָרען א העלדישער ריטער --- איך װעל 
דאס קיינמאָל ניט פערגעסען. 


די צוויי קנעכט קומען. 


געטץ. 
(װאַרפט זיך צו זיי, רעדען בסור.) 
מאַרטין (רעדט ווייטער :) 


איף ווע? דאס קיינמאָל ניט פערנעסען, וי אזוי ער האט גע- 
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געטץ. 
אַן עדעלע, פאָרטרעפליכע פרוי ! 
מאַרמין. 

וואוי? דעם, וואס האט א טוגענדהאַפטע פרוי, דערפאר לעבט 

ער נאָך אַמאָל אזוי לאַנג. איך קען ניט די ווייבער ; און דאָך איז די 
פרוי געווען די קרוין פון דער שעפּפונג. 


געטץ (צו זיך:) 

דאס געפיה? פון זיין שטאַנד צורייסט איהם דאס האַרץ. ער איז 

מיך מקנא. 
געאָרג (אריינגעשפּרונגען :) 

הערר ! איך הער פערד נאַלאָפּירען! צויי, דאס זיינען זיי 

געוויס ! 
געטץ. 

פיהר ארויס מיין פערד. האַנס זאָל זיך אויפזעטצען. לעבט 
װואָהל, טהייערער ברודער, גאָט זאָל אייך בעגלייטען. זייט מוטהינ 
און געדולדיג, גאָט וועט אייך דערפאר בעלוינען. 


מאַרטין. 
איך בעט אייך איהר זאָלט מיר זאָגען אייער נאָמען. 


געטץ. 
פערצייהעט מיר. לעבט וװאָהל! (ער גיט איהם די לינקע האַנד.) 


מאַרטין. 
פאר וואס עפּעס די לינקע ? בין איך ניט ווערטה די ריטערליכע 
רעכטע האַנד ? 


געטץ. 
איהר זאָלט אפילו זיין דער קייזער װאָלט איהר געמוזט דערמיט 
צופריעדען זיין. מיין רעכטע האַנד, כאָטש זי איז אין קריעג צום גע- 
ברויכען, פיהלט זי אבער ניט דעם דרוק פון ליעבע; זי אין איינס 
מיט איהר האַנדשוה, ער איז אייזען. 


יפס ישש +'י -, 


מי 
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צו , אַװע" און , הללויה," װאָלט פאר'ן פיינר נגעווען א סימן פ 
שװאַכקײט. קיין נדר זאָל מיך אָבהאַלטען וויעדער אריינצוטרעט 
דעם אָרדען, וואס מיין בעשעפער אליין האט געגרינדעט ! 


געמץ. 


נון מיין 
ען אין 


נליקליכע וויעדערקעהר ! 
מאַרטין. 
דאס טרינק איך נאָר פאר אייך. וויעדערקעוורען אין מיין שטייג 
איז תמיד אוננליקליךף. מיין הערר, ווען איהר װועט וויעדערקעהרען 
אין אייערע מויערן, מיט דעם בעוואוסטזיין פון אייער מוטה און 
נבורה, וואס קיין מיעדקייט קען אִבהאַלטען, און איהר װעט, צום ער- 
שטען מאָל, נאָך א לאַנגער צייט זיין זיכער פון די שונאים איבעראַל, 
און איהר װועט זיך ענטװאַפענט אויסשטרעקען אויף אייער בעט און 
זיך אויסציהען צום שלאָף, װועט דאס אייך בעסער שמעקען, וי מיר 
דער טרונק נאָך לאַנגען דורשט ; דאן קענט איהר ערשט וויסען פון 
גליק ! 
געטץ. 
דערפאר קומט עס אויך זעלטען. 
מאַרטין (ווארעמער :) 
און ווען עס קומט, איז עס א פאָרגעשמאַק פון הימעל. --- ווען 
איהר קומט צוריק מיט דער עראָבערונג פון אייערע שונאים און איהר 
דערמאָהנט זיך, אז דעם האט איהר ארונטערגעשטאָכען פון פערד 
נאָך איידער ער האט געקענט שיעסען, דעם צוייטען האט איהר 
צוזאַמען מיט'ן פערד דערשלאָגען, און דאן זייט איהר געריטען ארויף 
צום שלאָס און -- 
געטץ. 
וואס מיינט איהר ? 
מאַרטין. 
און אייערע ווייבער ! (ער גיסט אריין :) לחיים, אויף רער גע- 
זונדהייט פון אייער פרוי. (ער װישט זיך די אוינען :) איהר האט דאָך 
א פרוי ? 
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געטץ. 
וואס קוקט איהר מיך אזוי אָן, ברודער ? 
מאַרטין. 
איך בין פערליעבט אין אייער פּאַנצער. 


געטץ. 
װאָלט איהר חשק געהאַט צו אזעלכען? עס איז א משא כברח 
איהם צו דערטראָנען. 
מאַרטין. 
וואס איז ניט שווער אין דיעזער וועלט ! מיר איז קיין זאַך ניט 
שווערער װוי ניט צו דארפען זיין א מענש. אָרעמקייט, צניעות און 
געהאָרכזאַמקײט --- דריי נדרים, וועלכע זיינען איינציג און צוזאַמען 
ניט צום דערטראָנען. און אזוי דארף מען דאס גאַנצע לעבען זיין 
אונטער דיעזער לאַסט, אדער מוטהלאָז פּרייכען אונטער דער דריקענ" 
דער משא פון דעם געוויסען. אך, הערר! וואס בעטרעפען די אָנ- 
שטרעננוננען פון אייער לעבען נעגען די יעמערליכקייטען פון א 
קלאַסע, וועלכע רעכענט, אז די נאַטורען דורך וועלכע מיר ואַקסען 
און בליהען, געפעלען ניט נאָט און דערפאר וװערען דיעזע פער" 
ראַמט ? 


געטץ. 
ווען א נדר װאָלט ניט נגעווען אזוי הייליג, װואָלט איך אייך 
אָנגערעדט אָנצוטהאָן א פּאַנצער, איך װאָלט אייך נעגעבען א פערר 


און מיר װאָלטען צוזאַמען געגאַנגען. 


מאַרטין. 


הלואי װאָלט מיר גאָט נעגעבען כח, אז מיינע שולטער זאָלען 
קענען טראָגען א פּאַנצער, און מיין אָרעם זאָל האבען שטאַרקײיט 
צו קענען דערשטעכען א שונא פון פערד ! --- אָרעמע, שװואַכע האַנד ! 
געװאָהנט פון תמיד צו טראָגען צלמים און פריעדענס-פּאָהנען און 
ארומדרעהען א געפעס מיט קטורת, אך, וי דו װאָלסט רעגיערט דאס 
שווערט מיט דער שפּיעז ! מיין שטימע, וואס איז אָבגעריכטעט בלויז 
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נראדע דאס געגענטהיי? פון דעם וואס מיר זאָלען זיין. אונזער שלע- 
פּערינע פערדייאונג שטעלט אָן דעם קאָפּ נאָך'ן מאָגען, און אין דער 
שװאַכקײט פון צו פיעל רוה, ענטשטעהען אזעלכע תאוות, וואס מאַכען 
פון אונז א תל. 


געטץ. 
ברודער מאַרטין, איין גלאָז, װועט אייך ניט שטערען דעם שלאָף. 
איהר זייט היינט פיעל געגאַנגין. (דערלאַנגט איהם א גלאָז.) לחיים ! 


מאַרטין. 

אין גאָט'ס נאמען ! (שטויפען אָן.) איך קען שוין ניט אויסהאַל- 
טען פון די לעדיג-געהער. און דאָך קען איך ניט זאָגען, אז אלע מאָ- 
נאַכען זיינען לעדיג-געהער ; זיי טהון וואס זיי קענען. איך קום נאָר 
וואס פון סט. בייט, וואו איך בין געשלאָפען די לעצטע נאַכט. דער 
פּריאָר האט מיך געפיהרט אין גאָרטען ; דאס איז בלויז זייער ביענען- 
קאָרב. פּראכטפאָלער סאַלאַט ! קאָה?-פרוכט װוי דאס האַרץ געלוסט ! 
און איבערהויפּט בלומען-קאָה?ל און אַרטישאָקען װוי קיינע אַנדערע 
אין גאַנץ אײיראָפּאַ ! 


גץטץ. 
דאס געהער זיך אבער מיט אייך ניט אָן. (ער שטעהט אויף, 
קוקט נאָך דאס אינגעל און קומט צוריק.) 


מאַרטין. 
הלואי װאָלט גאָט מיך געמאַכט פאר א נערטנער פון די לאַבאָ- 
ראַנטען, איך װאָלט געווען זעהר גליקליך. מיין אבאָט ליעבט מיךף 
מיין קלויסטער איז אין ערפורט אין זאַקסען ; ער ווייס איך קען ניט 
רוהען ; דערפאר שיקט ער מיך ארום, וואו מען קען עפּעס טהון. איך 
געה צום בישאָף פון קאָנסטאַנץ. 
געמץ. 
איך ווינש אייך גליק. 
מאַרטין. 
דאס זעלבע פאר אייך. 
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דארף קיין וויין ניט טרינקען ; עס איז בלויז וויי? דער וויין איז געגען 
מיין נדר, אָט דערפאר טרינק איך איהם ניט. 


געטץ. 
וי זאָל איך דאס פערשטעהען ? 
מאַרטין. 
וואויל צו אייך, וואס איהר פערשטעהט עס ניט. עסען און טרינ- 
קען, מיין איך, איז דעם מענשען'ס לעבען. 
געטץ. 
גוט. 
מאַרטין. 
ווען איהר האט געגעסען און געטרונקען, זייט איהר וי ניי גע- 
בוירען ; איהר זייט שטאַרקער, מוטהיגער, געשיקטער צו אייער אר- 
בייט. דער וויין דערפרייט דעם מענשען'ס האַרץ, און די פרעהליכקייט 
איז די מוטער פון אַלע טונענדען. ווען איהר האט געטרונקען וויין, 
זייט איהר אלעס דאָפּעלט וואס איהר זאָלט אין דער ווירקליכקייט זיין, 
איהר דענקט נאָך אַמאָל אזוי גרינג, איהר האט נאָךְ אַמאָל אזוי פיעל 
אונטערנעהמונגס קראפט, און איהר קענט אלעס נאָך אַמאָל אזוי שנעל 


אויספיהרען. 
געטץ. 

וי איך טרינק, איז עס אמת. 
מאַרטין. 


דערפון רעד איך אויך. אבער מיר. -- 
געאָרג (מיט װאַסער). 


געטץ (צו געאָרג שטילערהייט :) 
געה אויפ'ן וועג קיין דאַקסבאַך, לעג דיך מיט דעם אויער אויף 
דער ערד, און פּאַס אויף אויב דו הערסט ניט פערד קומען, דאַן קום 
גלייך צוריק אַהער. 
מאַרטין. 
אבער מיר, ווען מיר האבען געגעסען און געטרונקען, זיינען מיר 
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געטץ. 

צום נעכסטען מאָל, אויף מיין װאָרט. אונבעװואַפענט וי דו ביסט, 
זאָלסטו ניט אריין אין שטרייט. די קינפטינע צייטען בענעטהיגען 
אויך מענער. איך זאָג דיר, אינגעל, עס װעט זיין א טהייערע צייט. 
פירסטען וועלען אָנבאָטען זייערע אוצרות פאר א מאַן, וועלכען זיי 
האַסען יעצט. געה, געאָרג, גיב האַנסען צוריק זיין אנצוג און ברענג 
מיר וויין. (געאָרג אָב.) וואו בלייבען עס אויס מיינע קנעכט ? איך 
פערשטעה עס ניט. א מאָנאַך ! פון װאַנען קומט ער עס אַהער ? 


ברודער מאַרטין ערשיינט. 


געטץ. 
נוטען אבענד, געעהרטער פאָטער ! פון װאַנען אזוי שפּעט? 
מאַן פון היילינער רוה, איהר בעשעהמט פיעלע ריטער. 


מאַרטין. 

איך דאַנק אייך, עדעלער הערר ! איף בין בלויז א ברודער פון 
עניוות, דאס איז מיין טיטעל. אונוסטין איז מיין קלויסטער-נאָמען, 
דאָך ליעב איך בעסער צו הערען מיך רופען מאַרטין, מיין טוים- 
נאָמען. 

געטץ. 

ברודער מאַרטין, איהר זייט מיעד און אֶהן א צווייפע? אויך 

דאָרשטיג. (דער יונג קומט.) דאָ קומט דער ויין אַקוראַט צו דער 


צייט. 
מאַרטין. 
פאר מיר בלויז א טרונק וואסער. איך טאָר ניט טרינקען קיין 
וויין. 
געטץ. 
איז דאס א נדר? 
מאַרטין. 


ניין, גנעדיגער הערר, עס איז ניט געווען מיין נדר, וואס איף 
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געמץ. 
אַן אַנדער מאָל, געאָרג, ווען מיר וועלען פאַננען קויפלייט און 
אוועקנעהמען פוהרען. 
געאָרג. 
אן אנדער מאָל, דאס האט איהר שוין אָפט נעזאָגט. איך וויל 
דאס מאָל, היינטיגעס מאָל! איך װע? לויפען פון הינטען, לױיערן 
בלויז ביי דער זייט, 
געטץ. 
דאס נעכסטע מאָל, געאָרג. דו זאָלסט דאַן האבען א ראָק, א 
בלעך-היטעל און א שפּיעז. 
געאָרג. 
נעהמט מיך מיט. ווען איך װאָלט לעצטענס דערביי געווען, װאָלט 
איהר ניט פּערלאָרען די ארמברוסט. 
געטץ. 
וי אזוי ווייסטו דאס ? 
געאָרג. 
איהר האט זי געװאָרפען דעם שונא אין קאָפּ, און איינער פון די 
פיס-קנעכט האט זי אויפגעהויבען; דאן איז זי פערשוואונדען נע- 
װאָרען ! זעהט איהר װווי איך ווייס ! 


געטץ. 
דערצעהלען דיר ראס מיינע קנעכט ? 

געאָרג. 
יא. דערפאר פייף איך פאר זיי און לערן זיי אלערליי לוסטינע 

ליעדער. 

געטץ. 
ביסט א בראַווער יוננ. 

געאָרג. 


נעהמט מיך מיט, אז איך זאָל דאס קענען ארויסווייזען, 
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584 ייט ישי ערע לאטאט וי 
געאָרג. 
זייט ניט אין כעס. איך האב עס איהם לאַננזאַם אוועקגענומען 
און אָנגעטהאָן, דאַן גענומען מיין פאָטער'ס אלטעס שווערט פון דער 
װאַנד, ארויסגעלאָפען אויפ'ן פעלד און דאס ארויסגעצויגען. 


געטץ. 
און האָסט געפאָכטען ארום דיר ? אויב אזוי איז עס גאַנץ גוט 
צוגעגאַנגען מיט די גראָזען און דערנער. שלאָפט נאָך האַנס ? 


געאָרג. 

ווען איהר האט גערופען, איז ער אויפגעשפּרונגען, און צו מיר 

געשריען, אז איהר רופט. איך האב געװאָלט אויסציהען דעם פּאַנצער, 
האב איך אייך אבער געהערט צוויי מאָל און דריי מאָל. 


געטץ. 
געה, ברענג איהם צוריק זיין פּאַנצער, און זאָג איהם, ער זאָל 
זיין בערייט און אַכטונג געבען אויף די פערד. 
געאָרג. 
איך האב זיי שוין אליין געגעבען גוט צו עסען. איהר קענט זיך 
שוין אויפזעטצען ווען איהר ווילט. 
געטץ. 
ברענג מיר א קרוג וויין, גיב האַנסען אויך א נלאָז, זאָג איהם 


ער זאָל זיין מונטער, אלעס געהט גוט. איך האָף יעדען אויגענבליק 
זאָלען צוריק קומען מיינע לייטע. 


געאָרג. 
אַך, הערר ! 
1 געטץ. 
וואס איז שוין וויעדער ? 
געאָרג. 


מעג איך אויך מיטפאָהרען ? 


== 
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= 
= 


קרעטשמע אין וואלר 


געטץ (פאר דער טהיר, אונטער'ן לינדען-בוים :) 


וואו בלייבען עס אויס מיינע קנעכט ? איך מוז געהן הין און צו" 
ריק, ווען ניט, װעט מיך איבערוועלטיגען דער שלאָף. איך בין שוין 
פינף טעג און נעכט אויף דער לויער. דאס ביסעל לעבען און פרייהייט 
ווערט פערביטערט. דערפאר, ווייזלינגען, ווען איך על דיך פּאַקען, 
װעל איך מיר לאָזען וואויל געהן. (גיסט אריין :) שוין װויעדער לעדיג ! 
געאָרג ! אזוי לאַנג װי עס מאַנגעלט ניט אין דעם און אין פרישען 
מוטה, לאַךְ איך פון דער הערשאַפט פון די פירסטען און פון זייערע 
ראַנגען. --- געאָרג ! --- זיי שיקען עס ארום ווייזלינגען בעזוכען פע- 
טערס און קװואַטערס, אזוי ווילען זיי מיר איינריידען. אבער איך בין 
וואך. בישאָף, דו האָסט דיך מיר ארויסגענליטשט פון די הענד. דאן 
װעט דיין ליעבער ווייזלינגען בעצאָהלען. --- געאָרג ! הערט ניט דעֶר 
יונג ! געאָרג ! געאָרג ! 

דער יונג (אין פּאַנצער פון אן ערואַקסענעם). 

מיין הערר ! 

געטץ. 

וואו ליענסטו ערגיץ ? ביסטו געשלאָפען ? וואס פאר א שווארץ 

יאהר איז מיט דיר וואס דו האָסט דיך פערשטעלט ? קום נאָר אהער, 


זעהסט אויס גאַנץ גוט. שעהם דיך ניט, אינגעל, דו ביסט בראַװו ! ווען 
דו זאָלסט איהם נאָר קענען אויספילען ! איז עס האַנזען'ס פּאַנצער- 


אַנצוג ? 
געאָרג. 
ער האט געװאָלט שלאָפּען אביסעל, און זיך איהם אױיסגעטהאָן. 
געטץ. 


ער משכט זיך עס בעקוועמער וי זיין הערר. 
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צווייטער רייטער (שטילערהייט) : 
פעטער, דאס איז א פעטער ביסען ! (הויך :) וי לאַנג איז ער 
דאָרט ? 
מעמצלער. 
שוין צוויי טעג. אבער ער װועט היינט נאָךְ ניט אװעקפאָהרען, 
לויט װי איך האב געהערט. 
ערשטער רייטער (שטילערהייט) : 
האב איך דיר ניט געזאָגט, אז ער איז דאָ ? ווען מיר זאָלען דאָרט 
אויף א וויילע קענען זיך אָבשטעלען. קום, בייט. 
זיעווערס. 
העלפט אונז ערשט דורכקלאַפּען די באַמבערגער. 
ערשטער ריימער. 
איהר זייט דאָך אויך צוויי. מיר מוזען אװעקפאָהרען. אדיע ! 


(אֶב.) 
זיעווערס. 


וואס פאר א לומפּען-באַנדע די רייטערס זיינען ! ווען מען בע- 
צאָהלט זיי ניט, ווילען זיי גאָר ניט טהון ! 
מעטצלער. 
איך װאָלט געשװאָרען, אז זיי האבען עפּעס א פּלאַן. ועמען 
דיענען זיי ? 
זיעווערס. 
איך דאַרף עס ניט זאָגען. אבער זיי דיענען דעם געטץ. 
מעטצלער. 
אזוי ! דערווייל? לאָמיר זעהען וואס עס טהוט זיך מיט דער חברה 
אין דרויסען. קום, אזוי לאַנג וי איך האב א שטעקען, האב איך קיין 
מורא ניט פאר זייער בראָט-שפּיעז. 
זיעווערס. 
ווען מיר װאָלטען נאָר געקענט אזוי נאָהענט צוקומען צו רי 
פירסטען, וועלכע ציהען אונז אריעבער די הויט איבער די אויערן. 
,}=== 


80 געטץ פון בערליכינגען. 


מעטצלער. 
נאָר ניט בעלייריגט, הענזעל, ווען ניט וועלען מיר די נעבען 
איבער'ן קאָפּ. קום, קאמעראד, לאָמיר יענע אין דרויסען מכבד זיין. 


צוויי בערליכינגישע רייטער קומען אֶן. 


ערשטער רייטעת. 
וואס איז נייעס ? 
זיעווערם. 
אַך, נוטען מאָרגען דיר, פעטער ! גוט מאָרנען, בייט ! פון װאַנען 
קומט איהר עס ? 
צוויימער רייטער. 
זעה נאָר זאָלסט דיך ניט דערוועגען צו פּערראַטהען וועמען מיר 
דיענען. 
זיעווערס (שטילערהייט) : 
איז אייער הערר געטץ אויך ניט ווייט פון אייך ? 
ערשטער רייטער. 
האַלט דיין מוי?! איז דאס אייער עסק ? 
זיעווערם. 
די חברה וואס איהר האט בעגעגענט אין דרויסען זיינען באמ" 
בערנער. 
ערשטער רייטער. 
וואס טהוען זיי דאָ ? 
מעטצלער. 
ווייזלינגען איז אויבען אין שלאָס ביים גנעדיגען הערר, וועמען 
זיי האבען בעגלייט. 


ערשטער רייטער. 
ווייזליננען ? 
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זיעווערס. 
איך גלויב ניט, אז דאס האט איהם לאַנג געערגערט. שטעל דיר 
פאָר גענוי וואס עס איז פאָרגעקומען, וי דער בישאָף איז געקומען פון 
באַד, ארומגערינגעלט מיט פיעלע רייטער, און אויך אויף וואס פאר א 
וועג ער איז גענאַנגען ; און ווען דאס װאָלט ניט פּערראַטהען געװאָרען 
דורך פאַלשע מענשען, װאָלט ער איהם דאָרט אין באַר געבענשט און 
אויסגעריבען. 
ערשטער רייטער. 
וואס פּלוידערט איהר עפּעס דאָרט איבער אונזער בישאָף ? מיר 
דאַכט, איהר זוכט זיך עפּעס צרות ? 
זיעווערס. 
קימערט זיך אום אייערע זאַכען ! ביי אונזער טיש דארפט איהר 
גאָר ניט זוכען. 
צווייטער ריימער. 
ווער הייסט עס אייך רעדען אֶהן רעספּעקט פון אונזער בישאָף ? 
זיעווערס. 
דאַרף איך אייך עפּעס ענטפערן אויף אלעס ? זעהט נאָר א 
צורה ! 
ערשטער רייטער. 
(ניט איהם א קלאַפּ הינטער'ן אויער.) 
מעטצלער. 
דער'הרג'ע דעם הונד ! 
(זיי פאַלען אָן איינער דעם צווייטען.) 
צווייטער רייטער. 
קום נאָר אהער ווען דו האָסט נאָר האַרץ. 
ווירמה (צורייסט זיי :) 
וועט איהר זיין שטי? ? אל-דע צרות אויף אייערע קעפּ ! ווארפט 
זיך ארויס צו אל-דע שווארצע יאָהר. אין מיין הויז זאָל עס צוגעהען 
אָרענטליך און אנשטענדיג. (שטופּט די רייטער ארויס פון דער טהיר.) 
און איהר עזלען, וואס איז מיט אייך ? 
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זיעווערס. 
ווער איז ווייזליננען ? 
מעטצלער. 
דעם בישאָף'ס רעכטע האַנד און א געװאַלטיגער הערר, וועלכער 
לויערט אויך אויף נעטץ'עס דיענסט . 
זיעווערס. 
זאָל ער בעסער אַכטונג געבען וואס ער טהוט. 
מעטצלער (שטילערהייט :) 
זאָנט ווייטער ! (הויך :) פון ווען אָן הדאט עס דער געטץ וויעדער 
מסחרים ביים בישאָף פון באַמבערג? עס האט דאָך געהייסען, אז 
אַלצדינג איז שוין פערטראנען און אויסגעגלייכט ? 
זיעווערס. 
יא, געה פערטראג דו דיך מיט די גלחים ! וי דער בישאָףּ האט 
געזעהען, אז ער קען ניט בעסער מאַכען, איז ער געקראָכען צום צלם, 
איז געווען שטאַרק בעשעפטיגט, כדי עס זאָל קומען צוט פערנלייך. 
און דער גוטהערציגער בערליכינגען האט אלצדינג נאָכגעגעבען, אָט 
גני זיין טבע איז תמיד, ווען ער האט די אױבערהאַנד. 
מעטצלער. 
נאָט זאָל איהם בעשיטצען ! ער איז אַן עדעלער הערר ! 


זיעווערס. 


איצט שטע? דיר פאָר, איז דאס ניט שענדליך ? אָט ווארפט מען 
איהם אָן א אינגעל, און ער מאַכט זיך אויך ניט זעהענדיג. זיי וועלען 
אבער שוין װיעדער דערפאר דארפען לויפען ! 


מעטצלער. 


עס איז דאָך א פערדרוס װוי די לעצטע אונטערנעהמונג איז איהם 
ניט געלונגען ! דאס האט איהם בעדארפט שטאַרק ערגערן. 
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ערשטער אקט 


שװואַרצענבערג אין פראנקען. 


שיינק-הויז. 
מעטצלער, זיעווערס ביים טיש. צוויי רייטער קנעכט ביים פייער, 
ווירטה. 
זיעווערס. 
הענזעל, ניב מיר אַהער נאָךְ א נלעזע? בראַנפען און מעסט 
גערעכט. 
ווירטה. 


קענסט נאָר קיינמאָל ניט זאַט ווערען. 
מעטצלער (שטילערהייט צו זיעווערס'ן :) 
דערצעה? נאָר נאָך אַמאָל פון בערליכינגען. די באַמכערנער דאָרט 
ערנערן זיך שטאַרק, 
זיעווערם. 
באַמבערנער ? וואס טהון זיי דאָ? 
מעטצלער. 


ווייזלינגען איז אויבען אין שלאָס ביים גראַף שוין זייט צוויי 
טענ ; איהם האבען זיי איבערגעגעבען דאס קאָמאַנדאָ. איך ווייס ניט 
פון װאַנען ער קומט ; זיי ווארטען אויף איהם. ער פאָהרט צוריק קיין 
באַמבערג. 
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מאַקס שטומפּף, פּפיילצערישער דיענער 

אַן אונבעקאַנטער 

אונטערפיהרער בויערן 

חתן | 

בערליכינגישע, ווייזלינגישע רייטער 

הויפלייט, אָפיצירען, קנעכט פון דער רייכם- 
אַרמעע 

קרעטשמאַר 

געריכטס דיענער 

הײילבראָננער בירגער 

שטאָדטישע ואַך 

געפענגניס וועכטער 

בויערן 

ציגיינער הױפּטמאַן, ציגיינער, ציגיינערינס 


א 


געטהע 


זשׁ 


פערו טנען: 


קייזער מאַקסימיליאַן 

געטץ פון בערליכינגען 

עליזאַבעטה, זיין פרוי 

מאַריש, זיין שוועסטער 

געאָרג, זיין קינד 

בישאָף פון באַמבערג 

ווייזלינגען 

אַדעלהײד פון װאַלדאָרף ביים בישאָף אין הויּ 

ליעבעטרעוט 

אבט פון פולדא 

אַלעאַריוס, דאָקטאָר מעדיצין און רעכט 

ברודער מאַרטין 

האַנס פון זעלביטץ 

פּראַנץ פון זיקינגען 

לערזע 

פּראַניץ, ווייזלינגען'ס קינד 

קאַמערפרײליין ביי אַדעלהײד 

מעטצלער, זיעווערס, לינק, קאָהל, ווילד 
אנפיהרער פון די רעבעלישע בויערן 


הויפפרויען, הויפלייט אין באַמכערגישען הויף 
קייזערליכע יועצים 

ראַטהסהעררען פון הײילבראָנן 

ריכטער פון געהיימען בית המשפּט 

צוויי נירענבערגער פוחרים 


פאָרװאָרט צו געטץ פון בערליכינגען. 


די דראַמע אדער טראַגעדיע , געטץ פון בערליכינגען," אין ניט 
קיין װוערק, וואס קען געשפּיעלט ווערען אויף א ביהנע. געטהע האט 
עס אויך ניט געשריעבען צו דיעזען צוועק. דאס איז טראָטץ דעם, 
וואס , געטץ פון בערליכיננען," איזן א הויך דראַמאַטישעס ווערק 
און האט מאַנכע סיטאַציאָנען, וועלכע בעזיטצען אונגעהייערע 
קראַפט. 

אין דיעזען ווערק איז געטהע א דייטש, א פּאַטריאָט און א טיע- 
פער פערעהרער פון די אַלטע דייטשע היסטאָרישע העלדען. מיר זעהען 
איהם, ניט וי אין , פאָוסט" אדער , עגמאָנט," אַלס וועלט-דיכטער, 
נאָר אלס דיכטער פאר דייטשלאַנד, זיך ניט קימערענדיג וויפיעל אינ- 
טערעסע זיין געטץ װעט ארויסרופען ביי אַנדערע פעלקער. ער צייגט 
זיין טיעפען פּאַטריאָטיזמוס צו זיין פאַטערלאַנד און איז שטאַרק 
בעגייסטערט פאר דעם אַלטען רױיבער-באַראָן, געפינענדיג אין איהם 
מעהר עהרליכקייט וי אין די אַנדערע פירסטען, וועלכע האבען נע- 
שפּיעלט די ראָלע פון ראַפינירטע אַדעללײט. 

,געטץ פון בערליכיננען" ווערט אויך בעטראַכטעט אלס איינעס 
פון דעם דיכטער'ס מייסטערווערק, און נעטהע האט גענוג געארבייט 
דאַריבער עס זאָל זיך צעהלען צו די קלאַסיקער. 


דער איבערזעמצער. 


אט אי 


)08( 


געטץ פון בּערליכינגען 
מיט דער אייזערנער האנד 


12 הי הה9פסטפ, 


אי יי אע 


עדואַרד. 
דו האָסט אונז ווירקליך געלערענט צו ליעבען. 


פערסטער. 
און איך האב היינט מעהר ערפאהרען וי אין מיין נאַנצעס 
לעבען. 
פריעדעריקע. 
איך אויך. 
יאָהאַנן. 


דו ! און וואס האָסטו ערפאַהרען ? דאס איז אלעס צו ערהאבען 
און צו פיין פאר אונז. לאָמיר ליעבען איינפאַך און אזוי גליקליך זיין. 
און דערצו, נגעדיגער הערר, איז קיין זאַך אזוי נגעטהינ, וי א פעטער 
גדן. 
דאָרן. 
דאס זאָלט איהר קריענען! 


ענרע. 
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ביידץ. 
איך האב דיך װיעדער ! איך בלייב דיין! 
דאָרן און פערסטער (אריינקומענדיג). 
בראַואָ ! בראַװאָ ! 


(לעאָנאָרע און עדואַרד שטעהען אונרוהיג.) 


דאָרן. 
קינדער, וואס האב איך געזאָגט ? 


לעאָנאָרע. 
עדואַרד איז צו מיר געקומען. 


עדואַרד. 


ניין ! זי איז עס געווען, וואס האט געװאָלט זעהען, אויב איך 
הער מיך אונטער. 


דאָרן. 


איהר האט ביידע רעכט. קיינער פון אייך האט אין אמת'ן ניט 
פּערלאָרען די וועטטע. א גלייכעס געפיהל? האט אייך בעהעררשט. 
אייערע האַנדלונגען האבען געפּאַסט אַקוראַט פאר א איננעל און פאר 
א מיידעל. לעאָנאָרע האט געזונט דורך א פיינעם שריט דיך צו 
בעוועגען אויפצוהייבען דעם פאָרהאַנג; לעבהאַפטער האָסטו דאס 
נאכגעפאָלגט. לעאָנאָרע האט דיך בלויז געװאָלט אױיספּרובירען אין 
נעהיים. איהר האט בעוויעזען, אַז ביי עדעלע און געפיהלפאָלע הער- 
צער געהען פאָר גלייכע בעווענונגען. זיי דריקען זיך בלוין אויס 
פערשיעדען. --- איהר זייט אויך ווערטה איינער דעם צווייטען. ליעבט 
אייך און פערצייהעט אייך אייערע קליינע שװאַכקײטען, און טראכט, 
אז די געגענזייטינגע ליעבע װעט אייך אלעס בעלוינען. 


לעאַָנאָרע. 
דיעזער טאָג זאָל אונז זיין הייליג, 


0 הייר +צ2י-טטו; 


בע? איז מיר ניט בעסער געווען פון איהם צו ליידען? יעצט קען 
איך ניט מאַכען דעם ערשטען שריט. מיין האַרץ איז דאַפיר, אבער 
די בעשיידענהייט, וואס איז א מיידעל'ס ציערונג, לאָזט מיך ניט, 
און אזוי מוז איך ליידען --- אבער וי לאַנג ? 


(לאָזט אָב די ארבייט און זיפצט.) 


עדואַרד. 
(אויפשטעהענדיג שנעל פון נעבען שרייב-טיש.) 


איך קען ניט שרייבען ; פון װאַנען זאָל איך עס נעהמען געדאַנק 
און מוטה ? ווען יאְהאַנן זאָל נאָר קומען, איך זאָל קענען מיט איהם 
רעדען איבער לעאָנאָרע'ן ! ער זעהט הפּנים אויס זעהר וועניג צו פער- 
שטעהען מיינע געפיהלען. אבער ער מיינט עס דאָך גוט, און לעאָנאַ- 
רע'ן פערעהרט ער וי א נאָטטהײט, אדער װי יעדער וואס קען זי 
מיר שיינט, איך הער איהם. 


לעאָנאָרע. 
(וועהרענד זי דריקט די בריעף-טאַש צום האַרצען :) 


יא, דאָ איז דער משכון פון דיין ליעבע! דאָ איז דיין נאָמען, 
און דו האָסט מיך געקענט פערגעסען, עדואַרד ? --- וואס זאָל איך 
טהון איהם צוריק צו קריענען ? אַך, פּראַכטפאָל, פיעללייכט װועט דאס 
ווירקען. 


(זי לויפט צו נעהמען איהר גיטאַר, זעטצט זיך נאָהענט צו 
דער װאַנד נעבען דער טהיר, אז מען קען זי ניט זעהען פון 
נעבען פאָרהאַנג. עדואַרד, זיטצענדיג פערטראכט, וערט 
אויפגעלעבט פון די טענער, דערקענט די שטימע, וואס האט 
איהם אזוי אָפט בעצויבערט. דענקט ניט פיעל, גיט א ציה 
דעם פאָרהאַנג, װוי? זי זעהען און קען ניט. לעאָנאָרע געהט 
צו דער טהיר, אום צו הערען ; זי זעהט דעם פאָרהאַנג אוועק- 
געצויגען, דערזעהט דעם געליעבטען. גרויסע איבערראַשנג, 
די טהיר עפענט זיך, זי פאַלט אין זיינע ארעמס, נאָך איידער 
זי ווייס, וואס זי טהוט.) 
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ערט טרויעריגע שטונדען דורך איהר געזאַנג? יעדעס װאָרט, וואס 
האט געקלונגען מיט ליעבע, האט זיך װאָהלטהעטיג פעראייניגט מיט 
מיין האַרצען. וואס פאר א גליק זי האט געקענט ברענגען! אפילן 
איהרע אויגענבליקליכע לוינען זיינען ניט געווען אזוי שלעכט, וי 
איך, אונגעדולדיגער, האב מיר איינגעבילדעט. פאר וואס בין איך 
נעווען אזוי איבעראיילט, וי האב איך געקענט, אויס איינגעשפּאַרט- 
קייט, אויפנעהמען אַזאַ וועטטע ? װעט זי איצט נאָכגעבען? זי ניט 
-- איך? -- יא ! (פרעהליך.) און פאר וואס צעגער איך ? די טהיר 
נגעעפענט, און צו איהר ! צו איהר, צו דער געטטליכער, זיך ווארפען 
צו איהרע פיס און איהר שווערען אייביגע ליעבע, מודה זיין, אז איך 
קען אֶהן איהר ניט לעבען ! -- אבער, וואס וװעט מען זאָגען ? מען 
וװועט דיך האַלטען פאר א טרוס און פאר א שװאַכען ! דיינע פריינר 
וועלען זיך לוסטיג מאַכען איבער דיר. --- אבער וואס קימערט עס 
מיך ? -- נאָר, לעאָנאָרע, דו אליין קענסט טריאומפירען, מיך האַלטען 
אַלס בעזיעגטער, העררשען איבער מיר. און דאַן, וועה מיר, ווען איך 
על וועלען זיין מאַן ! אַלזאָ, פאר וואס טהו איך ניט עפּעס? עס 
איז נאָךְ דאָ גענוג ארבייט ! 


(זעטצט זיך ביים שרייב-טיש, נעהמט די פעדער, אבער אנ- 
שטאט צו שרייבען, פערטיעפט ער זיך אין געדאַנקען.) 


לעאָנאָרע. 

שוין װיעדער אַװעק אַ טאָג און עדואַרד קומט אַלץ ניט! וואס 
פאר א שמערץ ! ער האט מיך פערגעסען, און ער ליעבט מיך ניט אזוי 
צערטליך, וי איך האב איהם געליעבט. וען ער װאָלט נאָר געפיהלט 
א העלפט פון מיינע קװאַלען, װאָלט ער זיך געאיילט צו פערלירען די 
וועטטע. איך אליין װאָלט איהם געווען א רייכער שאַדענערזאַטץ 
פאר זיין נעקריינקטער איינגעשפּארטקייט. און וואס פאר א ראָלע 
שפּיעלט איינגעשפּארטקייט, ווען מיר פערגלייכען דאס מיט ווארעמער 
ליעבע, מיט גליקזעליגקייט, וואס מען געפינט בלויז אין געגענליעבע? 
אָט אזוי װאָלטען פערגעהען די טעג און די שטונדען וי זיסע חלומות ; 
איך װאָלט מיך נעפיהלט גליקליך. גרויזאַמער פאטער! וי האָסטו 
מיך געקענט אזוי אונגליקליך מאַכען, מיך שטעלענדיג אויף אַז פּראָ- 


58 ליל וועטטע. 


פינפטער אויפטריט 


(נעטהיילטע צימער; שעהן מעבלירט, בעזאָרגט מיט אלערליי נע- 
גענשטענדע צו דער אונטערהאַלטונג, װי א שרייב-טיש, ביכער, אינ- 
סטרומענטען, א. ז. װוו. טהיר, גראַטעס און פאָרהאַנג.) 


לעאָנאָרע זיטצט רעכטס. עדואַרד לינקס. 
דאָרן און פערסטער אין דער הויך. 
צולעצט יאָהאַנן און פריעדעריקע. 


(עדואַרד געהט שנע? הין און צוריק, רעדט העפטיג מיט זיך אליין, 

זעהט אויס פערוויררט, דאַן אונענטשלאָסען. לעאָנאָרץ טרויעריג, 

מיט אַן ארבייט אין דער האַנד. בליקט זיפצענדיג צו דער טהיר. 

דאַן בעטראַכט זי אַ בריעף-טאַש מיט עדואַרד'ס נאָטען און בענעצט 
זיי מיט הייסע טרערען.) 


עדואַרד. 


ניין, איך נעה ניט ארויס ! וואוהין זאָל איך געהען ? וואס זאָל 
איך אָנהייבען צו טהון ? קיין זאָך דערפרייט מיך, אַלסדינג איז מיר 
נמאס ; בלויזן זי פעהלט מיר! לעאָנאָרע, דו, דו עדעלסטע, ווא" 
רעמסטע און געליעבטעסטע בריאה אין דער וועלט !; וואו זיינען די 
פרעהליכע אויגענבליקען, וואס איך האב פערבראכט נעבען דיר ? וי 
פלענט זי מיך צובינדען דורך איהר העררליכע געשטאַלט צו איהר 
זאַנפטעס וועזען ? זי איז געווען מיין ערשטער און לעצטער געדאַנק ; 
איהר טהיילנאהמע, איהר צערטליכקייט האבען אין מיר אויפנעהוי" 
בען יעדעס פערגניענען; ביי איהר האב איך געפונען ערהאָלונג נאָךּ 
דער ארבייט. יעצט בין איך אומעטיג ! װוי אָפּט האט זי אויסגעליי" 
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דאָרן. 

עדואַרד, וועלכער איז א פייערינער יונגער מענש, צייגט זיך 
נאָר אביסעל אונמוטהיג, ער קעמפּפט צווישען איינגעשפּאַרטקײט און 
ליעבע, אבער סוף-כל-סוף מוז די ליעבע זיעגען. ער פיהלט דעם 
שמערץ פון זיין אליין. די געשטאַלט, דער רייץ פון לעאָנאָרע'ן שטע- 
לען זיך לעבהאַפט פאר זיינע אוינען; ער קען עס שוין ווייטער ניט 
אויסהאַלטען. ניט קענענדיג מעהר געפינען קיין אַנדערע אַמוזירוננ, 
וועט ער עפענען די טהיר און זיך ערקלערען אלס דער בעזיעגטער. 


פערסטער (פאר זיך). 
מיר איז דאס גאָר ניט געוויס. 
דאָרן. 

לעאָנאָרע, אן עדעלעס, בעשיידענעס מיידעל, וועלכע האט אבי- 
סע? לוינען, האט לכתחילה געמיינט צו פערגעסען אָן איהם דורך 
בעשעפטיגונג, און שטאַנדהאַפט איבערשטעהען די פּראָבע - צייט ; 
דאָך איז פאראיבער איין טאָג נֹאֶךְּ'ן צווייטען. פאר איהר געליעב- 
טען האט זי געמוזט ווייזען קאַלטקײט, פרעגען נאָך איהם האט זי 
ניט געװאָלט. די לעדינקייט, דעם פערלוסט פון צערטליכעס מיטגע- 
פיהל, האט זי שטאַרק געשפּירט. ביי איהר איז ניטאָ קיין מיטעל, 
וי אזוי זי זאָל אָנפאַנגען דעם ערשטען שריט. די צוריקהאַלטונג 
פּערוועהרט עס איהר, און זי איז בעסער צופריעדען צו ליידען. דער- 
פאר קומען זיפצען, טרערען, מאַנגעל אין שלאָף און קיין אַפּעטיט צום 
עסען. לעאָנאָרע ליעבט עדואַרד'ן פיעללייכט נאָך צערטליכער וי 
פריהער, זי ערװואַרטעט דעם אויגענבליק צוריק צו טרעטען אין איהר 
פריהעריגער לאַגע. 

פערסטער. 
דאס וועלען מיר זעהען. 
דאָרן. 

גוט, דאַן לאָמיר זיך ביידע אונטערהערען. ביי דער דעק פון 
יענעם צימער איז דאָ א געהיימע עפענונג; לאָמיר אַהין געהען און 
זיך אַליין איבערצייגען. (אֶב.) 

יי יי יט 


66 די וועטטע. 


פיערטער אויפטריט 


ר רה 2 םא צר8ט /ע, 


דאָרן. 
איך בין צופריעדען, אלעס געהט וי געוואונשען. 
פערסטער. 
אבער ווען די טאָכטער זאָל קראַנק ווערען ? 
דאָרן. 
גלויב עס ניט. עס װעט איבערהוױיפּט ניט לאַנג מעהר דויערן. 
פערסטער. 
ביסטו זיכער ? 
דאָרן. 


זיי וועלען זיך נאָכגעבען, זיך זעהען, זיך ליעבען און זיך ליע- 
בען אלס ערפאַהרענע מענשען. 
פערסטער. 
איך װאָלט נאָר וועלען וויסען, וואס דו ביסט אזוי פרעהליך ? 
דאָרן. 
וואס איך זעה מיין ארבייט פארטיג. זיי זיינען ביירע אַקוראַט 
דאָרט, וואו איך האב זיי געװאָלט האבען. זייער וועניג רעדען, אַלֶע 
זייערע האַנדלונגען, זיינען וי אָנגעמאָסטען אויף זייערע געפיהלען. 
פערסטער. 
וי אזוי ? 
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איהר קענט דאָךּ דעם שעהנעם פּלאַטץ אין נאָרטען, וואס עדואַרר 
האט אויסגעפּוצט פאר לעאָנאָרע'ס געבורטסטאָג, אָט דאס בעזוכט 
זי יעדען טאָנ. שטילשויינענד, מיט די אוינען צו דער ערד, פער- 
בלייבט זי דאָרט שטונדענלאַנג, און יעדע קליינינקייט, וואס ער האט 
איהר געשענקט, ליענט אימער אויפ'ן טיש. אֶפט זינקט זי אין א 
מין אונרוהיגקייט, וואס ענדיגט זיך מיט זיפצען. אַז זי איז קראַנק 
פון ליעבע, דאס בעהויפּטע איך ; און ווען זי זאָל פון דיעזער לאַגע 
ניט בעפרייט ווערען -- 


דאָרן. 
לאָז דאס צו מיר, פריעדעריקע ! אַלֶעס װעט זיך ענדיגען גוט! 
פריעדעריקע. 


ווען איך זאָל זיין אויף אייער אָרט, װאָלט שוין לאנג גענומען א 
סוף דערפון. (אֶב.) 


64 די וועסטע. 


ניט אויס די איינזאַמקײט. איין איינציגער פרעהליכער אויגענבליק 
פון דער געגענווארט גיט זיי שוין גענוג טרייסט. בלויז דאס אויס- 
פעהלען פון א מיטנעפיה? איז זיי שווער אריעבערצוטראָנען און 
קריינקט זיי. דאַן פערזינקען זיי אין א ביטערען ליידענדען צו" 
שטאַנד, וועלכער, וואס מעהר זיי זוכען איהם צו פערבאָרגען, אַלֵץ 
מעהר נאָגט ער זייער לעבען. זיי פערװיאַנען. 


פריעדעריקע. 
ריכטינ ! אזוי איז אויך מיט פרייליין לעאָנאָרע ! אז זי ליעבט 
עדואַרד'ן האב איך נענוג בעווייזע. אֶפּט געהט זי צו וי צופעלליג . 
צו דער טהיר, צעגערט שעהמעדיג, און געהט וויעדער אַװעק. איהרע 
אוינען זיינען פול מיט טרערען, עס זעהט אויס, אז זי הערט זיך איין 
צו זיינע טריט, אַז זי װיל פּערראַטהען זיינע געדאַנקען; זי קעמפּפט 
צווישען ליעבע און האַרטנעקיגקייט. 


פערסטער. 
אבער פאר וואס פרעגט זי ניט נאָך איהם ? האָט ניט יאָהאַנן 
נעזאָגט, אז עדואַרד רעדט אָפּט העפטיג פון לעאָנאָרע'ן? עס וייזט 
אלזאָ אויס, אז ער ליעבט זי מעהר וי זי איהם. 


דאָרן. 

אָט דאס בעווייזט, אז דו קענסט ניט די פרויען גענוג. ווען 
געהמען זיי פערטרויעטע צו זייערע געפיהלען? זיי בעהאַלטען זיי- 
ערע נעפיהלען און ווילען ניט, אז עמיצער זאָל וויסען דאריבער. אי- 
בער אלעס האבען זיי מורא פאר דעם טריאומף פון די מענער, וועלכע 
זאָלען זיך בעריהמען מיט זייער העררשאַפּט. זיי וועלען בעסער אלעס 
ענטזאנען, וי זיך צו פערראטהען. בשתיקה קענען זיי ליעבען און 
זייערע געפיהלען זיינען נאָך שטאַרקער און דויערהאַפטער. די מענער 
וויעדער זיינען אונגעדולדיג ; קיין בעשיידענהייט שטעהט זיי אין 
וועג ארויסצוזאָגען וואס זיי דענקען ; דערפאר האט עדואַרד זיך אויך 
ניט בעהאַלטען מיט זיינע געפיהלען פאר יאָהאַנען. 


פריעדעריקע. 
ווילט איהר אפשר אויך א בעווייז, אז זי האט איהם ליעב ? 
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כער עדואַרד פלעגט זי תמיד בעגלייטען, און זי זינגט אויך ניט וי 
אימער עפּעס אזוי א פריש ליעדעל פאר זיך. 


דאָרן. 
רעדט זי עפּעס ? 
פריעדעריקע. 
זעהר וועניג. 
דאָרן. 
דאָך, וואס זאָגט זי ? 
פריעדעריקע. 


כמעט נאָר ניט. אַמאָל פרעגט זי אויף יאְהאַנען ; דערביי אבער, 
מערק איך מיר, דענקט זי תמיד אָן עדואַרד'ן. 


דאָרן. 
איז דאס אזוי געווען די גאַנצע אַכט טעג ? 
פריעדעריקע. 


אֶה, ניין ! אין אָנפאַנג איז זי געווען פרעהליך, מעהר וי תמיר, 
זיךּ בעשעפטיגט מיט הויז-ארבייט, מיט מוזיק און דערגלייכען; 
דער נעליעבטער האט איהר ניט געפעהלט, זי האט זיך געפרייט איהם 
צו קענען בעווייזען, אַז זי איז שטאַרק. 


דאָרן. 
זעהסטו, פערסטער, אז עס איז אזוי וי איך האב געזאָנגט? 
אָט דאָ האט זי איינגעהאַלטען דער ווייבליכער שטאָלץ. 
פערסטער. 
אבער וי קומט עס, וואס זי האט אין אֶנפאַנג געליעבט די 
בעשעפטיגונג און יעצט ניט מעהר? 
דאָרן. 


אויך דאס לאָזט זיך ערקלערען. פרויען זיינען געװאָהנט צו זיין 
ארבייטזאם. מיט דעם בעוואוסטזיין צו זיין געליעבט, מיידען זיי 


62 ר" וו7לטטץ. 
פערסטער. 
און לעאַנאָרע ? קען עס ניט זיין מיט איהר דאסזעלבע ? 


דאָרן. 

ניין, מיין ליעבער! די פרויען האבען א געוויסע צוריקהאַל- 
טונג, וואס קומט פון בעשיידענהייט, און דאס איז זייער גרעסטע 
ציערונג. אָט דיעזע בעשיידענהייט ערלויבט זיי ניט ארויסצואווייזען 
פריי זייערע געפיהלען. זיי וועלען דיעזע געפיהלען אם וועניגסטענט 
ארויסווייזען, ווען עס האַנדעלט זיך וועגען איינגעשפּארטקיים, וי 
עס איז ביי דיעזער וועטטע. זיי קענען אלעס אריעבערטראָגען איי" 
דער אויפנעבען דיעזען שטאָלץ. זיי געפינען עס ניעדריגער פון זיי" 
ער כבוד צו ווייזען א מאַן װי שטאַרק זיי ליעבען איהם. בעהאַלטע- 
נערהייט פיהלען זיי אַקוראַט װוי מיר, אפשר נאָךְּ מעהר, אבער זיי 
קענען זיך בעסער בעהעררשען. 


פערסטער. 
דאס וואס דו זאָגסט, קען טאַקי זיין אמת, אבער לאָמיר צום 
ערשטען אויסגעפינען, וואס לעאָנאָרע טהוט. דאַן וועלען מיר קענען 
אביסעל זיכערער מאַכען השערות. 
דאָרן. 
אויב אזוי, דאַן דערצעהל אונז עפּעס, פריעדעריקע. 
פריעדעריקע. 
גגעדיגע העררען, איך האב שטאַרק מורא פאר דער פרייליין'ס 
נעזונדהייט. 
דאָרן (שנעל:) 
איז זי קראַנק ? 
פריעדעריקע- 


דאס גראדע ניט; אבער זי קען ניט עסען און ניט שלאָפען, 
זי שוועבט ארום עפּעס וי א שאָטען, יל ניט וויסען פון איהרע גע- 
ליעבנטעסטע בעשעפטיגונגען, ריהרט ניט אָן די גיטאַרע, אויף װועל- 
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דאָרן. 
נו, פערסטער, וואס זאָנט איהר צו דער נעשיכטע? 
פערסטער. 
ניט זעהר פיעל. עס לאָזט זיך איבערהויפּט ניט זאָגען קיין 
בעשטימטעס. 
דאָרן. 


פערצייהעט מיר, מיין פריינד, פערקעהרט, איך רעכען, אַז מיר 
זיינען נעהענטער צום ציעל, װי איהר קענט זיך פאָרשטעלען. עס 
זעהט אויס, אז עדואַרד האט אביסע? נעשטילט זיין שטאָלץ. דאס 
נעפיה? בעהעררשט איהם. באַלד װועט ער אונטערליעגען צום גע- 
פיהל, 


פערסטער. 
פון וואנען איז דאס געדרוננען ? 


דאָרן. 


פון אלעמען וואס יאָהאַנן דערצעהלט, פון די איינצעלהייטען 
וי פון דעם בלל. 


פערסטער. 


און איך זאָג, אז ער װעט געוויס ניט זיין דער יעניגער, וואס 
װעט מאַכען דעם ערשטען שריט. דערפאר קען איך איהם שוין צו 
גוט. דערפאר איז ער צו איינגעבילדעט. ער האט א צו הויכען בע- 
גריף פון זיין ווערטה און ער גיט ניט נאָך. 


דאָרן. 


דאס װאָלט מיך זעהר געערגערט, ווייל עס װאָלט בעוויעזען, או 
ער ליעבט ניט מיין טאָכטער שטאַרק גענוג. עס װאָלט אויך בעוויע- 
זען, אז ער האט וועניג נשמה און לעבהאַפטעס געפיה?, אז ער האט 
קיין ענערגיע, אום ווייטער אויסצובלייבען אין דיעזען פּיינליכען צו- 
שטאַנד, , 
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אונענטשלאָסען --- דאַן זיך דערנעהנטערט צום געפעהרליכען פאָר" 
האַנג, שנעל וויעדער צוריק געקעהרט, זייענדיג אין כעס אױיף זיך 
זעלבסט. אוננגעדולד און אונגעוויסהייט מאַטערן איהם. ער אין 
זעהר אונרוהינ און איך האב מורא, אַן עס קומט משוגעת. 


דאָרן. 

גענוג ! גענוג ! 
יאָהאַנן. 

וואס'זשע זאָל איך מעהר ניט דערצעהלען ! ' 
דאָרן. 


היינטיגעס מאָל איז נענוג. נעה און בעזאָרג איהם מיט וואס 
ער בענעטהינט, און מעלד מיר ווייטער וואס עס קומט פאָר, 


יאַהאַנן. 
איך האב אייך סאַיװייסאַי נאָך געהאַט פיעל צו דערצעהלען. 
דאָרן. | 
שן אַנדער מאָל, געה ' 
יאָהאַנן. 


אויב איהר ווילט אזוי, זאָל זיין אזוי. מיר איז עס אייננעפאַ- 
לען, אז ווען איך װעל אָפט זעהען אזעלכע שטיק, על איך אליין 
ווערען עפּעס אזא מין משונה'דינע בריאה. וי זאָנסטו, פריעדע- 
ריקע ? 

פריעדעריקע. 

פּיר וועלען בלייבען ביים אַלטען ! 


יאַהאַנן. 
גוט ! 


(ער גיט איהר די האַנד, און וועהרענד ער נעהט אֶב, ציהט 
ער זי אין הינטערגרונד און זיי בלייבען שטעהען.) 
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כען זיך פריהער אָבצושטעלען. אבער ווען דאס הייסט ליעבען, ווען 
דאס איז דער מנהג פון די פאָרנעהמע מענשען, אזוי שווער איך אייך, 
אז איך װוי?ל אויף אימער און אייביג פערבלייבען דער ארעמער יאָהאַנן 
און זאָנען מיין פריעדעריקע'ן גאַנץ איינפאַך, אַז איך האב זי ליעב. 


דאָרן. 
וואס איז אבער דאָך דאָרט פאָרגעקומען ? 
פערסטער. 
רעדט ווייטער, מענש ! 
יאָהאַנן. 


איך װועל עס אייך דערצעהלען אזוי נוט וי איך על נאָר קענען. 
אזוי װי איהר זייט נאָר אַוועקנגעפאהרען, האט זיך דער יונגער הערר 
פּערשפּאַרט, געלעזען און געשריעבען און זיך בעשעפטיגט. דאַן האב 
איך איהם געטראָפען זעהר מונטער. ער איז געגאַנגען אין דער גע- 
נגענד שפּאַצירען, איז שפּעט אהיים געקומען, איז געווען פרעהליך, 
און אזוי זיינען אוועק עטליכע טענ. דאַן איז ער געגאַנגען אויף דער 
יאַנד און אלץ אָבגעוועקסעלט איין בעשעפטינונג אויף דער צווייטער. 
איך האב אבער געקענט גאַנץ גוט מערקען, אז ער איז ביי קיין בע- 
שעפטינונג ניט געבליעבען. ער איז געגאַנגען אין צימער הין און 
צוריק, אװעקגעװואָרפען איין בוך און גענומען דאס צוייטע. דאַן 
פלעגט ער ווערען אויפגערעגט. 


דאָרן. 
שוין גוט. 


יאָהאַנן. 
אזוי זיינען אוועק די טעג. זייענדיג אויפ'ן שפּאַציר-גאַנג, האט 
ער געביינקט נאָך'ן שלאָס. ער האט אָבנעקירצט זיין יאגד און איז 
אַהיים געקומען. אבער זייענדיג אויפ'ן וועג, האט ער אימער געצע- 
גערט, ניט זייענדיג זיכער וואס צו טהון, און גערעדט צו זיך אליין. 
ער האט אזוי פערקרימט זיין פּנים, אז ער האט מיך דערשראָקען. 
אָט איז ער געשטאַנען װי א סטאַטוע, אָט האט ער זיך געװאַקעלט 
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דריטער אויפטריט 


דאָרן, פערסטער, די פאָריגע. 


דאָרן. 
ווילקאָמען אייך, מיינע לייט ! זאגט, וואס איז פאָרנעקומען ? 
יאָהאַנן. 


גאָר ניט בעזאָנדערעס, גנעדיגער הערר ! מיין געפאַנגענער איז 
בלויז באַלד זעהר אויפגערעגט און באַלד אויפברויזענד, באַלר נאָכ- 
דענקענד און באַלר געהיימניספאָל, אָט בלייבט ער שטיל, פער- 
טראַבכט, שיינט זיך צו ענטשליעסען, לויפט צו דער פערשלאָסענער 
טהיר ; דאַן קעהרט ער וויעדער צוריק און זעהט אויס צו פערטרייבען 
אַזעלכע געדאַנקען. 


דאָרן. 
פערסטער, דו הערסט ? 
פערסטער. 
ווייטער ! 
דאָרן. 


דערצעהלט אונז, יאָהאַנן, װי עס איז צוגעגאַנגען זייט איך בין 
אוועקגעפאהרען. 


יאָהאַנן. 


אַך, נאָט, װוי קען איך דאס אַלעס אָנגעדענקען ! הונדערטער זאַ- 
כען האב איך געהערט און געזעהען --- איך ווייס נאָר ניט ביי װועל- 
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יאָהאַנן. 
די ליעבע ? אזוי ? פאר וואס'זשע בעהאַלט זי דיעזע ליעבע ? 
פריעדעריקע. 
יא, עס האַנדעלט זיך דאָך אום א וועטטע ! 
יאָהאַנן. 
וואס וועטטע, ווער מיר וועטטע, ווען מען ליעבט זיך } 
פריעדעריקע. 
אבער די איינגעשפּאַרטקײט ! 
יאָהאַנן. 


ביי דער ליעבע טויג זי ניט ! מיט דעם זיינען מיר געמיינע לייט 
א סך גליקליכער. מיר קענען ניט יענע נאַררישקייט. ביי אונז, אַז 
מען ליעבט זיך, ליעבט מען זיך, און מען שפּאַרט זיך ניט אויף נאַר- 
רישקייטען. איך זאָג: ,, פריעדעריקע, ליעבסטו מיך ?" דו זאָגסט: 
א !7 און איך בין דיינער -- 

(ער אומארמט זי.) 
פריעדעריקע. 

ווען דער שיקזאַל פון אונזערע הערשאפטען וועט זיין ענטשיע- 

דען, ווען דער נדן װעט זיין אויסגעצאהלט, וועלען מיר, האָפענטליך, 


קענען צוציהען די אויפמערקזאַמקייט פאר אונזער יונגער ליעבע -- 
עפּעס צו פערדאַנקען. 
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פריעדעריקע. 


זי נאָר רוהיג ! היינטיגעס מאָל האָסטו ניט געטראָפען. היינטי- 
געס מאָל האט זי נאָר געציעלט דערצו, אום צו ערפאהרען, אויב דו 
געפינסט זיך פיעל ארום דיין הערר און װי עס געהט איהם. ווען איך 
האב מיך געמאַכט, אַז איך הער ניט, וואס זי זאָגט, האט זי, אין אָנ- 
פאַנג, וועניגער נעפרעגט. 


יאָהאַנן. 
די שעהנע אונטערהאלטוננ ! 
פריעדעריקע. 


אזוי זיינען פּאָראיבער די ערשטע טעג. יעצט רעדט זי נאָר 
ניט, עסט און שלאָפּט זעהר וועניג, לאָזט אָב איין ארבייט און נעהמט 
זיך צו דער צווייטער, און זי זעהט אויס אזוי קראַנק, אַז מען דאַרף 
זיךּ פאר איהר שרעקען. 


יאָהאַנן. 
טאַקי, באמת, וואס װעט ווערען דערפון ? משונעת ! פּשוט'ע 
משונעת ! ביי אזאַ זאַךּ זעהען די ווייבער תמיד אויס קראַנק. אַלע 
זיינען אזוי. 
פריעדעריקע. 


מיינסטו מיך אויך, יאָהאַנן ? איך האָף, אַז איך בין ניט איינע 
פון זיי. 


יאָהאַנן. 
זיי ניט אין כעס. איך רעד נאָר פון די אַריסטאַקראַטישע דאַמען, 
יענע האבען עס אַזעלכע פערריקטהייטען, ווען מען שמייכעלט זיי ניט 
מיט נאַררישקייטען. 
פריעדעריקע. 


ניין, מיין פרייליין צעהלט זיןך ניט צו דיעזע; עס שיינט בלויז, 
אז די ליעבע עסט זי אויף. 


געטהע 55 


צוויימער אויפטריט 


יאָהאַנן, פריעדעריקע. 


יאָהאַנן. 
אויך דאָ איז ניטאָ דער גנעדיגער הערר ! ניט אין גאָרטען, און 
וואו דען איז ער ? איך האב איהם צו דערצעהלען עטליכע שפּאַסיגע 
זאכען. 


פריעדעריקע: 


פון דעם יונגען פּאארעל? גוט, אבער ווען דו װועסט פאַרטיג 
ווערען, קומט מיין רייהע. דאס פרייליין מאַכט מיר פיעל זאָרג. 


יאָהאַנן. 
וי אזוי ? 
פריעדעריקע. 
הער נאָר אויס : אין די ערשטע טעג פון איהר נייעם לעבען, 
איז אלעס צוגענאַנגען רוהיג און שטי?; זי האט אויסגעזעהען הנאה 
צו האבען, זיך בעשעפטיגט, זיך געפרייט, וואס זי דאַרף ניט דעם 
יונגען הערר, און איז געווען פרעהליך ; זי האט געגלויבט, אז זי איז 
בעװאָרענט געגען ליעבע. איך װאָלט אויך ניט געקענט מערקען, וואס 
פאר א געפיה? זי האט פאר איהם, ווען איך װאָלט ניט מיט א קונסט- 
שטיק נעמאַכט א שמועס וועגען דיר. 


יאָהאַנן. 


וואס דאַרף מען דאָ פאר קונצען ? איך געפין עס פאר נאַנץ נאַ- 
טירליך, אז מען זאָל דענקען פון מיר און רעדען איבער מיר, 
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דאָרן. 
נאַרישקײיטען ! איך בין איבערצייגט, אזן סוףכל-סוף ועט 
ארויסקומען א טובה פאר ביידע פערליעבטע. ער פון זיי עס זאָל 
זיך ווייזען שװואַכער, פערלירט ער אלץ ניט; דען ער בעווייזט אויך 
דערמיט די שטאַרקייט פון זיין ליעבע. אויב דער שטאַרקערער ביל- 
דעט זיך עפּעס איין, דאַן װועט ער זיך, נאָך אביסעל נאָכדענקען, וויע- 
דער פיהלען פערשעהמט דורך דעם שוואכערן. זיי וועלען פיהלען, 
װוי ליעבענסווירדיג עס איז נאָכצוגעבען און זיך איבערבעטען; זיי 
וועלען זיך איבערציינען וי נעטהיג עס איז צו האבען א זעעלען- 
פערטרויליכקייט, און װוי נאַרריש עס איז צו גלויבען, אז בעשעפטי- 
גונג און אונטערהאַלטונג קענען בעלוינען פאר א ליעבעפולעס האַרץ. 
ווען דיעזע אלע פעהלער וועלען זיין בעזייטיגט, דאַן װעט יעדער 
אנערקענען דעם ווערטה פון דעם אַנדערן, און וויסען וי זיך צו 
שעטצען. 
פּערסטער. 
לאָמיר האָפען אויפ'ן בעסטען. דערווייל בלייבט דאס מיטעל 
נאָך אַלְץ זאָנדערבאַר ; אבער, פיעללייכט לערנען מיר, אַלטע וועלט- 
ערפאַהרענע, נאָך עפּעס דערביי. סאַי-ווי-סאַי וועלען מיר זעהען, 
ווער עס װועט צום לענגסטען אויסהאַלטען. 


דאָרן. 
דאָרט טהוען זיי עפּעס מיט'ן ארויפשלעפּען די זאַכען אויף -י 
טרעפּען. קום, לאָמיך דיר העלפען זיך איינריכטען. 


(ביידע אֶב.) 
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אויספעהלען און מאַכען דעם ערשטען שריט צום ויעדערזעהע." 
ביידע האבען איינגעוויליגט זיך צו שטעלען אויף דער פּראָבע ; זיי 
זיינען אריין, און איך האב פערצויגען דעם פאָרהאַננ. אָט דערביי 
האַלט עס. 


פערסטער. 
וי לאַנג איז עס שוין ? 


8כט טעג. 


פערסמער. 
האט נאָךְ גאָר ניט פּאַסירט ? 


דאָרן. 
איך רעכען, ניט. וויי? יאָהאַנן און פריעדריקע, וועלכע בעװאַ- 
כען אויפמערקזאם זייערע העררען, האבען א בעפעה? מיר דאס באַלר 
צו מעלדען. איך האב פון גאָר ניט געהערט, און דערפאר בין איך פון 
אוננעדולד צוריק נעקומען, אום, פון דער נאָהענט, ווייטער צו הערען, 
וואס עס געהט פאָר. 


פערסטער. 

און איך קום פּונקט אין דער פּאַסענדער צייט מיט דיר צו פער- 

ברענגען אין א שלעכטען ווירטהסהויז, אנשטאט אין א פּרעכטינען 
פּאַלאַטץ. 


דאָרן. 
איך האָף, אז די אונבעקוועמליכקייט װועט ניט לאַנג דער 
מאַך דיר בעקוועם אונטער די אומשטענדען. דערוויי?, האָף איך, 
וועלען אונזערע אויפפּאַסער אריינקומען. 
פערסטער. 


איך בין אליין אויך נייגיעריג צו וויסען, וואס עס װעט ווערען 
דערפון ; ווייל?ל דער שפּאס געפעלט מיר עפּעס ניט אין גאַנצען. מען 
קען ערװואַרטען אַמאָל ניט קיין געווינשטע רעזולטאַטען. 
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טראָפּען האַרטנעקינער װוי תמיד, האב איך זיי נאָך אַמאָל ערקלערט, 
װוי מיאוס זייער בענעהמונג איז, ווייל, װי עס שיינט, קענען זיי איינע 
אָהן אַנאַנדער ניט זיין. דאס האט זיי אביסעל פּערדראָסען, און זיי 
האבען געזאָגט, אז זיי קענען גאַנץ גוט עקזיסטירען איינער אֶהן דעם 
צווייטען און יעדער קען זיך לעבען פאר זיך בעזונדער. 


פערסטער. 
שזעלכע שמועסען קומען אָפּט פאָר, אבער מען פיהרט עס ניט 
אויס לאַנג. 
דאָרן. 


אזוי האב איך אויך געמיינט, געשפּאַסט דאריבער, נעסטראַ- 
שעט צו שטעלען זייער נייגונג אויף דער פּראָבע, אום צו זעהען ווער 
עס װועט וועמען צום ערשטען אויפזוכען, און זיך דעם אַנדערן צום 
ערשטען דערנעהנטערן. דאָ זיינען זיי ביירע ארויסגעשפּרונגען מיט 
זייערע נאַררישקייטען און מיך פערזיכערט יעדער בעזונדער, אן זיי 
קענען זיין די שטאַרקסטע. 


פערסטער. 
ווערטער, בלויז ווערטער. 


דאָרן. 

אום צו ערפאהרען אויב דאס האט עפּעס א ממשות, האב איך 
זיי נעמאַכט אַזאַ פּאָרשלאַג: , הערט חברה,? האב איך נעזאָגט, 
,איהר קענט ביידע בעוואוינען די צוויי צימערן, וואס שטעהען איינע 
נעבען אַנאַנדער, עס זיינען די צוויי צימערן, וואס איך און מיין פרוי, 
זכרונה לברכה, האבען בעוואוינט. איין טהיר פעראייניגט ביירע; 
זיי האבען איין צוגאַנג, וואס איז בעדעקט דורך א פאָרהאַנג, וועלכער 
קען זיך אי פון דרויסען, אי פון אינוועניג עפענען. ווען מיר, מאַן 
און ווייב, האבען נעװואָלט רעדען איינער צום צווייטען, האט פריהער 
איינער, דערנאָך דער צווייטער, פערצוינען דעם פאָרהאַנג. איהר, 
חתן כלה, זאָלט בעוואוינען דיעזעלבע צוויי צימערן, און עס איו א 
וועטטע, ווער פון אייך וועט מעהר פיהלען דעם שמערץ פון צווייטענס 
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פערסטער. 
איך האב שוין לאַנג געזאָגט, אז עס איז א פּאַסענדעס פאארעל. 


דאָרן. 
עדוארד איז אַן עדעלער יונגערמאַן, פול מיט גייסט און פעהיג- 
קייט ; ער איז זעהר נעבילדעט, האט א גוטעס הארץ, א לעבהאַפטעס 
געפיה?ל, דערפאר אבער איז ער אביסע? א פּלוט און האט אייגענע 
אידעען. 


פערסטער. 


מוזט אבער מודה זיין, אז דיעזע צוזשאמענמישונג מאַכט פון 
איינעם א גאַנץ וואוילען יונגען מאַן. 


דאָרן. 

מיר האבען אויך אזוי גערעכענט. לעאָנאָרע איז זאַנפט און נע- 
פיהלפאָל, דערביי טהעטיג, א ווירטהין, דאָך דערביי האט זי אביסעל 
נאַרישען שטאָלץ ; זי ליעבט איהם אויפריכטיג, פון דעסטוועגען לאָזט 
זי נאָך אַמאָל איבער פּלאַטץ פאר אביסעל משוגעת ; זי ווייזט ארויס 
א מין אָנגעברונז'קייט, וואס שטימט נאָר ניט מיט עדואַרד'ס האַס- 
טינקייט, און דערפאר איז צווישען זייער ליעבעס-צייט ארויסגעקומען 
אָפּטער כעס, ברוגז און געגענזייטיגע אונצופריעדענהייט. 


פערסטער. 
נאָך דער חתונה פערגעהט עס. 


דאָרן. 

איך האב נעװאָלט עס זאָל זיך פריהער פערגעהען, און דערפאַר 

בין איך עס דאָ. אָפּטמאָל האב איך זיי אויפמערקזאַם געמאַכט אויף 
זייערע חסרונות און איך האב פערלאַנגט, אז יעדער זאָל פון זיין 
זייט אביסע? נאָכגעבען, און אזוי וועלען זיי זיך קענען אויסגלייכען. 
אבער איך האב געפּרעדיגט אין א מדבר. דאָך האב איך ניט געקענט 
פּועל'ן ביי מיר צו שווייגען און איך האב זיי געמוזט דאסזעלבע נאָך 
אַמאָל און נאָך אַמאָל זאָגען. פאראַכט-טאָגען, ווען איך האב זיי גע- 


יס , 
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יאן ‏ ביר יי יי יי א יי 
פערסטער (אריינקומענדיג :) 

דאָרן ! איז דאס מעגליך ? ביסטו דאס ? פאר וואס ביסטו ניט 

אין שלאָס ? וואס איז עפּעס דאָ אין א ווירטהסהויז ? מען האט מיר 


געזאָגט, אַז דו ביסט אין שטאדט. אין דיין שלאָס האב איך געטראָ- 
פען אלעס איינזאַם און אומעטיג. 


דאָרן. 
ניט אזוי אומעטיג װי דו רעכענסט. די געליעבטע זיינען דאָרט, 
פערסטער. 
ווער ? 
דאָרן. 
לעאָנאָרע און עדואַרר. 
פערסטער. 
די צוויי יונגע מענשען ? צװאַמען ? 
דאָרן. 
צוזאַמען אדער נעשיעדען, וי דו ווילסט. 
פערסטער. 
ערקלער מיר דאס רעטענעש. 
דאָרן. 


הער אלזאָ, דאָ האנדעלט זיך וועגען א וועטטע : זיי מוזען אי" 
בערשטעהען א פּראָבע, וואס זאָל בעפעסטיגען זייער קינפטינעס גליק. 
פערסטער. 

מאַכסט מיך אַלץ נייניעריגער. 


דאָרן. 
עדוארד און לעאָנאָרע ליעבען זיך איך ויעדער האב טאַקי 
געװאָלט עס זאָל אזוי זיין און זיי ערמוטהיגט, ווייל אַן עננערע פער- 
בינדוננ װועט מיר זיין זעהר װילקאָמען. 
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ערשטער אויפטריט 


דאָרן נאכהער פפערסטער. 


דאָרן. 

איך האב עס געזאָגט, און עס איז שוין אויך לאַנג בעקאַנט, אַז 
מען קען א זאַך גאַנץ גרינג אונטערנעהמען און דערנאָך אויספיהרען 
מיט גרויסער שוועריגקייט. העלפט עס עפּעס, אַז מען דענקט און 
מען רעדט שכל'די 4 יעצט לאָז איך מיך ויעדער אריין אין א 
האַנדעל, וואס שטעלט מיך אויף משקולת. אין דער שעהנסטער צייט 
פון יאהר פערלאָז איך מיין לאַנד, וואוינונג, און לויף אין שטאדט 
אריין, ווערט מיר לאַנגווייליג --- לויף איך װוויעדער אַהער. זעה איך 
מיר דורך די פענסטער פון דיעזען שלעכטען ווירטהסהויז מיין שלאָס, 
מיינע גערטנער, און איך טאָר אַהין ניט קומען. עס זאָל נאָר ראָ ניט 
ווערען אונבעקוועם ! יעדער שטוהל, אויף וועלכען איך ויל מיך 
זעטצען, װאַקעלט זיך. איך נעפין קיין האקען פאר מיין הוט און 
קוים טרעף איך א ווינקעל פאר מיין שטעקען. אבער דאס אַלעס װאָלט 
מיך שוין ניט געקימערט, ווען איך זאָל נאָר אויספיהרען וואס איך 
וויל, און דאס יונגע פּאארעל זאָל זיין גליקליך. 


פערפטער (פון דרויסען). 
קען מען ארונטערקומען ? איז קיינער פון הויז ניטאָ? 
דאָרן. 


הער איך ריכטיג ? פערסטער ? דאָ נעפין איך כאָטש איין חבר 
אין מיין פריקרע לאַגע. 


די ועסטע 


שישפּיע? אין איין אַקט. 


טעפּליטץ, ענדע יולי, 1819. 


פּערזאַנען: 
דאָרן, פערסטער, 
עדואַרד, לעאַנאָרע, 
פריעדעריקע. יאָהאנן, 
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ערידאָן. 
(פאַלט פאר אמינע'ן:) 
אמינע, געליעבטע מיינע ! 
זיי ניט בייז, זי האט זיך געמאַכט אזוי שעהן ! 
בין געווען אזוי נאָהענט צום מויל, און ניט געקענט אויסהאַלטען. 
קענסט אבער מיין האַרץ, מעגסט מיר הייליג גלויבען, 
אַז אַזא קליינע לוסט װעט מיין ליעבע ניט אוועקרויבען. 


עגלע. 
אמינע ! קוש איהם, וויי? ער רעדט אזוי שכל'ריג. 
(צו ערידאָן :) 
לוסט רויבט ניט דיין ליעבע און אויך ניט איהרע. 
אזוי, פריינד, מוזט דיין אייגענעם אורטהייל אױסשפּרעכען, 
זעהסט, ליעבט זי דעם טאַנץ, איז דאס קיין פערברעכען. 
(איהם נאָכקרימענדיג :) 
, איך זאָל מיך נאָר קענען צוגעוועהנען, 
צו זעהען וי אַנדערע דריקען איהרע הענד ביים טאַנץ, 
, וי איינער ווינקט צו איהר, דער אַנדערער קוקט צו איהר. 
, ווען איך דענק נאָר אָן דעם, װוי? מיין האַרץ צופּלאַצט ווערען." 
אמינע. 
קומט צום אונטערהאַלט ! 
ערידאָן. 
איך געה ! 
א קוש האט מיך אויסגעלערענט. 
עגלע (צו אמינע'ן:) 
פערצייה אונז דיעזען קוש ! 
זאָל די אייפערזוכט וויעדער צו איהם צוריקקעהרען, 
דאַן דערמאָהן איהם נאָר אָן דיעזען קוש. 
איהר אייפערזיכטיגע, וואס פּלאגט ארעמע מיידלעך, 
דערמאָהנט זיך אָן אייערע אייגענע חסרונות און שווייגט! 
עיניריע. 


יי ...= 


נעטהע הי 


אמינע. 
געקושט ! 

עגלע. 
גאַנץ צערטליך ! 

אמינע. 


אַך, דאס הייסט, 
צופיע?ל פאר מיר --- אזוי ניך קענסטו מיך האַסעןן? 

איך אונגליקליכע ! מיין פריינד האט מיך פּערלאָזען ! 

ווער עס קושט פרעמדע מיידלעך, וויל זיינע מעהר ניט קענען. 
זייט איך האב דיך געליעבט, האב איך אַזאַ זאַך געטהאָן ? 
קיין בחור האט מיינע ליפּען ניט בעדארפט בעריהרען, 

אפילו ווען איך האב בעדארפט געבען א קוש ביים שפּיעלען. 
מיך נאָגט די אייפערזוכט פּונקט אזוי גוט וי דיך. 

דאָך פערצייה איך דיר, ווענדע דיך נאָר צו מיר. 

דו, ארעמעס האַרץ, עס העלפט מעהר קיין זאַך, 

די ליעבע איז פערשוואונדען, זייט איך האב איהם בעליידיגט, 


ערידאָן. 

וואס פאר א צערטליכקייט ! װוי זי פערשעהמט מיך ! 
אמינע. 

פריינדין ! האָסטו געקענט מיין פריינד פערפיהרען ? 
עגלע. 

זיי רוהיג, וועסט איהם נאָךְּ ניט פערלירען. 

איך קען ערידאָן און ווייס װי געטריי ער איז דיר. 
אמינע. 

און האט -- 
עגלע. 

דאס איז אמת, ער האט מיך דאָך געקושט. - 


איך ווייס װי עס איז געשעהען, זיי איהם מוחל. 
זעה וי ער האט חרטה, 


די משונעת פון פערליעבטען. 


לעצטער אויפטריט 


אפיני., ענלתה }הי ראן. 


ערידאָן. 
וועה מיר! 

אמינע. 
איך מוז, איך מוזן איהם זעהען! 
געליעבטער ערידאָן, ענלע האָט מיר געהייסען געהן. 
איך האב געבראָכען מיין װאָרט, האב חרטה, איך געה ניט 

מעהר ! 
ערידאָן (פאר זיך:) 

איך פאַלשער ! 

אמינע. 
ביסטו אין כעס ? ווענדסט אֶב דיין פּנים ? 

ערידאָן (פאר זיך :) 

וואס זאָל איך זאָנען ? 

אמינע. 
אַך ! זי איז שולריג, 
דו, ערידאָן, ביסט נערעכט ! 
דאָך לאָז --- 

עגלע. 
לאָז איהם נעהן ! ער האָט מיך נאָר װאָס געקושט ; 
דאס שמעקט איהם זעהר גוט, 
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ערידאָן. 


אמת, זי װאָלט געשטורמט. מוזט מיך אבער ניט פערראַטהען. 
דיך האב איך געקושט, וואס קען עס איהר שאדען? 

און ווען אמינע זאָל מיך נאָך וי רייצענד קושען, 

טאָר איך ניט פיהלען, אַז דיין קוש איז אויך רייצענד ? 


עגלע. 
פרעג זי אליין ! 
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(זי מאַכט זיך זעהר ענטציקט און פאַלט אויף 
זיין ברוסט, ער נעהמט זי ארום.) 
אַךְ, װי ערהאבען דאס איז ווען מען איז דערביי. 
דו געהסט אבער ניט אַהין און קענסט עס ניט זעהען. 


ערידאָן. 
אָן דיין ברוסט, פריינדין, פיהל איך זי ! 
(ער פאַלט עגלע'ן אויפ'ן האַלז און קושט זי, זי 
לאָזט זיך. דאַן געהט זי אייניגע שריט צוריק און 
פרעגט איהם מיט א טרוקענעם טאָן :) 


ליעבסטו אמינע' ? 


ערידאָן. 
אזוי וי מיך אַלֵיין ! 
עגלע. 
דאָך קענסטו מיך קושען ? 
װאַרט נאָר, פאר דיעזער פאַלשקייט זאָלסטו בעצאָהלען ! 
דו אונגעטרייער מענש! 


ערידאָן. 
וואס ? גלויבסטו דען, אז איך -- 

ענלע. 
איך גלויב וואס איך קען. מיין פריינד, האָסט מיך געקושט 


גאַנץ צערטליך נאָך דערצו. איך בין דערמיט צופריערען. 
שמעקט דיר מיין קוש ? איך דענק עס, די הייסע ליפּען גליהען 


נאָך 
און ווילען מעהר. ארעמע אמינע, ווען דו װאָלסט דאָ געווען ! 
ערידאָן. 
װאָלט זי געווען ! 
עגלע. 


אַלץ טראָטצען ! א שעהן פּנים װאָלסטו געהאָט ! 
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אַךּ, פריינדין ! 
עגלע (שמייכלענדיג :) 
זיי רוהיג. אין אמת'ן ביסטו דאָך אַ גוטער. 


לעב וואָהל ! 
(נעהמט איהם אָן ביי דער האַנד:) 


וי דו ביסט דערהיצט ! 


ערידאָן. 
אין מיר קאָכט מיין בלוט ! 


עגלע. 
נאָך אַלץ פאר כעס ? גענוג, האסט איהר שוין מוח? געווען. 
איך לויף יעצט צו איהר. זי װעט ציטערענדיג פרעגען נאָך דיר. 
איך װעל איהר ענטפערן : ,ער איז גוט !*.און זי װועט רוהיג זיין 
איהר הארץ װועט ווערען צערטליכער און הייסער וװועט זי דיך 
ליעבען. 


(קוקט אויף איהר געריהרט :) 


פּאַס אויף, נאָך דעם אונטערהאַלט, זוכט זי דיך אויף, 
און דורך דעם זוכען אליין וועסטו איהר אימער ליעבער ווערען. 


(עגלע ווערט אַלץ צערטליכער, לעהנט זיך אויף 
זיינע שולטער. ער נעהמט איהר האַנד 
און קושט זי.) 


ענדליך װעט זי דיך זעהען ! וואס פאר א מאָמענט ! 
דריק זי צו דיין ברוסט און פיה? דאס גאַנצע נליק! 

א מיידע? ווערט ביים טאַנץ שעהנער, רויטע באַקען, 

א מויל, וואס הויכט מיט שמייכלען, די לאָקען הענגען 
ארונטער איבער דער שטירמישער ברוסט, א זאַנפטער רייץ 
נעהמט ארום דעם קערפּער, װי ער פליהט אין טאַנץ, 

די פולע אָדערן גליהען און וועהרענד דער קערפּער שוועבט, 
שיינט יעדער נערוו לעבעריגער זיך צו בעוועגען. 


40 


די משונעת פון פערליעבטען. 


ווען די מיירעל קומט אַמאָל פון אן אונטערהאַלט, 

בעוועגט נאָך דעם טאַנץ און זוכט דיך ; איהרע בליקען 
פּערראַטהען באַלד, אַז איהר פערגניעגען איז ניט געווען 
פאָלקאָמען, וויי? דו ביסט דערביי ניט געווען. 

ווען זי דיר שווערט, אַז איין קוש פון דיר האט מעהר ווערטה 
וי טויזענר אונטערהאַלטונגען, דאַרף מען דיך ניט מקנא זיין? 


ערידאָן (געריהרט :) 
אַך, עגלע ! 
עגלע. 
ציטער ווען דער צאָרן פון די געטטער צינדט זיך אָן, 
וויי? דער גליקליכסטער ווייסט ניט וואס שפּעטער וועט זיין. 


נענוג, פריינר, זיי צופריעדען ! די געטטער זיינען זיך 
אָפּט נוקם פאר די טרערען פון א פערליעבטעס מיירעל. 


ערידאָן. 
איך זאָל מיך נאָר קענען צוגעוועהנען, 
צו זעהען, װי אַנדערע דריקען איהרע הענד ביים טאַנץ, 
וי איינער ווינקט צו איהר, דער אַנדערער קוקט צו איהר. 
ווען איך דענק נאָר אָן דעם, וויל מיין האַרץ צופּלאַצט ווערען. 


ענלע. 
זאָל אַלעס געהען, מאַך דיר ניט דערפון, 
אפילו א קוש האט אויך קיין בערייטונג, 
ערידאָן. 
וואס זאָנסו? אפילו א קוש ? 
עגלע. 


בין דאס האַרץ פיהלט ניט, האט דער ליפּען-דרוק 
קיין בעדייטוננ. דאָךּ, װילסטו איהר פערצייהען? 
ווייל, ווען דו ביסט בייז, קען זי קיין הנאה ניט האבען. 


מען הערט דאָך, ווען די פערביטערונג רערט, 

וואו עס איז ניטאָ קיין פרייהייט, ווערט די לוסט געטויטעט. 
אזוי זיינען מיר שוין, א קינד איז גענייגט צום געזאַנג. 

זינגט מען איהם : , זינג מיר דאָך !" ווערט עס אנטשוויעגען. 
ווען דו ניבסט איהר די פרייהייט, װועט זי דיך ניט פּערלאָזען. 
דאָך פערביטערסטו זי. פּאַס אויף, זי װועט דיך האַסען. 


ערידאָן. 
מיך האַסען ? 


עגלע. 
וי דו פערדיענסט. פערליר ניט די געלעגענהייט 
און פערזיכער דיך יעצט מיט דיין גליק לויט װאַהרער ליעבע. 
א צערטליכעס הארץ, וואס ווערט געטריעבען פון אייגענעם 
פייער 
קען זיין שטאַנדהאַפט, קען ווירקליך ליעבען. 
זיי מודה, איז דיר דער פויגע? געטריי, 
וועלכען דו האַלטסט פּערשלאָסען אין שטייגעל ? 


ערידאָן. 
ניין ! 
עגלע. 
ווען ער זאָל אבער זיין פריי 
פליהען דורך פעלד און װאַלד און דאַן צוריק קומען ? 


ערידאָן. 
יא, גוט, דאס ווייס איך. 
עגלע. 


ווערט ניט דיין לוסט פערמעהרט, 
ווען דו זעהסט די חיה'לע, וואס ליעבט דיך אזוי צערטליך ? 
וועלכעס קען די פרייהייט און ליעבט דיך אלץ מעהר פון אלעס ? 
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די משוגעת פון פערליעבטען. 


ערידאָן. 
וי זאָל איך ניט זיין אין כעס ! 
רי פאַלשע, מיט א פרעהליכען פּנים האט ארונטערגעריסען 
די קרענץ פון דעם קאָפּ און געזאָגט: ,איך טאַנץ ניט!" 
האב איך זי דען געבעטען ? און -- אַךְּ ! 


(ער קלאפּט מיט'ן פוס און שליידערט אוועק די 
צוריסענע נאָטען.) 


עגלע (גאַנץ רוהיג :) 
ערלויב מיר דאָך צו פרעגען : 
וואס פאר א רעכט האָסטו איהר צו שטערען דעם טאַנץ? 
ווילסטו דען, אז דאס האַרץ וואס איז פול מיט דיין ליעבע 
זאָל שוין פאר קיין אַנדער גליק קיין פּלאַטץ ניט האבען ? 
מיינסטו, אז מען טויטעט שוין די גאַנצע לוסט וי באַלר 
די צערטליכקייט פיללט נאָר אויס א מיידעל'ס ברוסט ? 
עס איז גאַנץ גענוג, ווען זי שענקט דיר די בעסטע שטונדען, 
פערוויילט מיט דיר אַם ליעבסטען, דענקט איבער דיר אימער. 
דאַרום, פריינד, איז עס נאַררישקייט אייביג צו מאַטערן ; 
זי קען ליעבען אויסער דיך אויך דעם טאַנץ און דאס שפּיעלען. 


ערידאָן (פערלעגט די ארעמס:) 

אַך! 
עגלע. 

זאָג מיר, מיינסטו טאַקי, אַז דאס איז ליעבע ? 
ניין, עס איז בלויז א שווערע שקלאַפּעריי ! 
דו קומסט, פערלאַנגסטו זי זאָל דיך אליין זעהן ; 
דו געהסט, זאָל זי גלייך מיט דיר מיטגעהען. 
צענערט זי, ווערט דיין בליק באַלד פינסטער. 
געהט זי דיר נאָך, בלייבט איהר האַרץ אָפּט צוריק. 


ערידאָן. 
אזוי איז עס ? 
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אכטער אויפטריט 


ענלע. דערנאָך ערידאָן מיט אַ פלעטע און נאָטען. 


עגלע. 
שוין נוט, מיר וועלען זעהען ! שוין לאַנג האב איך מיר 
געוואונשען 
צו האבען די געלעגענהייט צו בעקעהרען דעם פּאַסטוך. 
היינט ווערט ערפילט מיין וואונש. װאַרט נאָר, איך װעל דיך 
לערנען ! 
דיר ווייזען ווער דו ביסט, און ווען דו וועסט זי נאָך פּלאגען,--- 
אַך, ער קומט ! הע, ערידאָן ! 


ערידאָן. 
וואו איז זי ? 
ענלע. 


וואס'זשע, דו פרעגסט נאָך ? 
דאָרט איז זי מיט מיין לאַמאָן ביי דער מוזיק. 


(װואַרפט אַװעק די פלעטע אויף דער ערד און 
צורייסט די נאָטען.) 


פערפלוכטע אונטרייהייט ! 


עגלע. 
ביסט טאַקי אין כעס ? 
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רי משוגעת פון פערליעבטען. 


אמינע. 
זעהר ! 


לאַמאָן. 


אויב אזוי, קום. הערסטו דאָרט די פיעדלען 
שפּיעלען די שעהנע מעלאָריע ? 


(נעהמט אָן אמינע'ן ביי דער האַנד, 
זינגט און טאַנצט.) 


עגלע (זינגט :) 


און ווען אויך דער געליעבטער מיט אייפערזוכט פּלאנט, 
האַלט אין איין מאהנען, טאָג אזוי נאַכט קלאָנט, 

ער הייסט אויך פּערלאָזען מוטער און פאטער, 

דאַן טאַנצט און זינגט, הערט איהם וי דעם קאָטער ! 


(לאַמאָן, טאַנצענדיג, שלעפּט אוועק אמינע"ן.) 
אמינעץ (אבגעהענריג.) 
אַך, ברענג איהם מיט מיט דיר ! 
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דער טאַנץ מיט רעכטס און לינקס, וואס זי אַליין קען איהם, 
װוי עס געהערט צו זיין ; איך האב אויף איהר געהאָפט, איצט 
בלייבט זי אין דער היים ! קום, איך װוי? זי מעהר ניט זעהען. 


עגלע. 
פערזאמסט דעם טאַנץ! ביסט צום בעדויערן. 
עס טאַנצט זיך אַזױ שעהן. זיי געזונד. 
(עגלע װויל קושען אמינע'ן. אמינע פאַלט 
איהר אויפ'ן האַלז און וויינט.) 


אמינע. 
איך קען עס ניט מעהר דערטראָגען. 

עגלע. 
דו וויינסט ? 

אמינע. 


אזוי וויינט מיין האַרץ און עס דריקט מיך שרעקליך. 
איך װאָלט --- ערידאָן, איך גלויב, איך האַס דיך ! 


ענלע. 
ער האט עס פערדיענט. דאָךְ ניין, ווער װועט א געליעבטען 
האַסען ? 
דו מוזט איהם ליעבען, אבער איהם ניט לאָזען העררשען. 
דאס האב איך שוין לאַנג געזאָגט. קום מיט! 


לאַמאָן. 
צום טאַנץ! צום פעסט! 

אמינע. 
און ערידאָן ? 

ענלע. 


געה נאָר. איך בלייב. וועסט זעהען, ער װועט זיף 
נאָך לאָזען פאנגען און מיטגעהען. װעט עס דיך פרייען? 


די משונעת פון פערליעבטען. 


עגלע. 


דאס האב איך געטראַכט. 
דו נאַר, ווען וועסטו שוין קליגער ווערען ? 

האָסטו איהם אפשר צוגעזאָגט מיט איהם צו בלייבען, 
אום דיעזען שעהנעם טאָג צו פערברענגען אין זיפצען? 
איך צווייפעל ניט, אַז דו געפעלסט איהם פּונקט אזוי. 


(נאָך א פּױזע, וועהרענד זי גיט לאַמאָן א ווינק :) 


דאָך, דו זעהסט בעסער אויס מיט דעם קראַנץ. 
קום, טהו איהם אָן, און דעם היינג אויף דיר אריעבער ! 
יעצט ביסטו שעהן ! 
(אמינע שטעהט מיט ארונטערגעלאָזענע אויגען און 
לאָזט עגלע'ן טהון וואס זי װויל. עגלע גיט לאַמאָן א 
צייכען :) 


דאָך, אַךְּ, די צייט געהט אוועק ! 
איך מוז שוין געהען ! 


לאמאָן. 
יא, מיין קינד, דאָ שטעהט דיין דיענער ! 
אמינע (געערגערט :) 
געהט געזונדערהייט ! 
עגלע (אַוועקגעהענדיג :) 
אמינע, געהסטו ניט מיט? קום, געשװינד! 
אמינע. 
(קוקט זי אָן טרויעריג און שווייגט.) 
לאַמאָן. 
(נעהמט אָן עגלע'ן ביי דער האַנד זי אוועקצופיהרען :) 


אַך, לאָז זי נאָר געהן ! פאַר בייזקייט װאָלט איך געשטאָרבען. 
דאס װועט אונז היינט נאָך פערדארבען דעם שעהנעם טאַנץ. 
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זיעבּעמער אויפטריט 


א 6סימע. ע 23 ע .7 טמאן. 


עגלע. 
נעשווינד ! אַלע געהען שוין אוועק ! וואס, אמינע, אין טרערען ? 


לאַמאָן (הייבט אויף די קרענץ:) 


די קרענץ ? 
עגלע. 
וואס איז דאס ? ווער האט זיי דיר אראָבגעריסען פון קאָפּ ? 
אמינע. 
איך ! 
עגלע. 
וואס'זשע, ווילסטו ניט מיטגעהען ? 
אמינע. 
געוויס, הלואי װאָלט עס מיר נאָר ערלויבט נעווען. 
ענלע. 


ווער דאַרף דיר דען עפּעס ערלויבען? זאָג! 
זיי ניט אזוי געהיימניספאָל! פאר אונז זיי ניט נאַריש. 


האט אפשר ערידאָן ? 
אמינע. 
-יא, ער ! 


די משונעת פון פערליעבטען. 


זעקסטער אויפטריט 


אמינע. 


ער שיינט בעטריעבט, נאָר אין געהיים פרייט עס איהם. 

אומזיסט איז עס צו פערלירען צערטליכקייט איבער איהם. 

ריהרט איהם דיעזעס אָפּפער ? ס'הייבט זיך נאָר ניט אָן ! 

ער האַלט עס פאר שולדיגקייט. וואס ווילסטו, ארעמעס האַרץ ? 

פּראָטעסטירסט, דריקסט דיעזע ברוסט. פערדיען איך דיעזען 
שמערץ ? 

געוויס פערדיענסטו איהם. דאָך צו בעטריעבען הערט ער ניט 
אויף 

און דאָך הערסטו ניט אויף איהם צו ליעבען. 

לאַנג װעל איך עס ניט אריעבערטראָנען. שטיל?, האַ, איך הער 
עפּעס. 

שוין די מוזיק ! מיין האַרץ שפּרינגט, מיין פוס װויל אוועק. 

איך װויל! וואס דריקט מיר אזוי די ברוסט צוזאַמען? 

וי וועה דאס טהוט מיר, עס ברענען העפטיגע פלאַמען 

ביים האַרצען ! אוועק, צום אונטערהאַלט! אַך, ער האלט 
מיך צוריק ! 

ארעמעס מיידע?, אָט דאס איז דער ליעבע'ס נליק! 


(ווארפט זיך אויף א סאָפאַ און װיינט; ווען די אַנ- 
דערע קומען אריין, װישט זי זיך אויס די אוינען און 
שטעהט אויף : 


וועה מיר, זיי קומען ! וי זיי וועלען פון מיר הוזק מאַכען ! 
רלי שיקל 
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(צו ערידאָן :) 
דעם לייכטען באַנד פון דער ליעבע, מאַכסטו פאר א שווערען 
יאָך, 
קוועהלסט מיך אלס טיראַן, און איך ליעב דיך דאָך ! 
מיט דער גרעסטער צערטליכקייט ענטפער איך אויף דיין צאָרן, 
צו אַלֶעמען גיב איך נאָך ; דאָך ביסטו ניט צופריעדען. 
איך בין אלעס מקריב, פאר דיר איז עס ניט גענוג. 
ווילסט די היינטיגע לוסט, גוט, דאָ האָסטו זי. 
(נעהמט די קרענץ פון די האאר און פון די שולטער, 
ווארפט זיי אוועק, און פערבלייבט אין א געצוואונ- 
גענעם רוהיגען טאָן.) 
ניט װאַהר, מיין ערידאָן, אָט אזוי האָסטו מיך ליעבער, 
וי צו זעהען אױסגעפּוצט צום יום-טוב. איז ניט דיין צאָרן 
פּאָראיבער ? 
פאר וואס קוקסטו ניט אויף מיר? ביסטו אין כעס ? 


ערידאָן (פאַלט פאר איהר :) 
אמינע! שאַנדע און חרטה! זיי סיר מוחל! 
געה צום אונטערהאַלט ! 
אמינע. 
מיין פריינד, איך בלייב מיט דיר; 
א צערטליכעס געזאנג זאָל אונז פערטרייבען די צייט. 


ערידאָן. 
געליעבטעס קינד, געה ! 

אמינע. 
נעה, ברענג אַהער דיין פלײטע! 

ערידאָן. 


װצַן דו ווילסט עס. 


(אב.) 
ידידי יי 
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די משונעת פון פערליעבטען. 


ערידאָן. 
וויי? זיי ליעבען ריך! 

אמינע. 
אַ שעהנע אורזאַכע ! 

ערידאָן. 


איך זעה עס, דו ווילסט זיי ניט בעטריעבען, 
דו מוזט זיי שוינען, זאָנסט ווערט דיין לוסט אָבגעשװאַכט, 
ווען דו זאָלסט ניט --- 

אטינע. 
ערידאָן, דו ביסט זעהר אונגערעכט. 
הייסט אונז דען די ליעבע פּערלאָזען די מענשליכקייט ? 
א האַרץ, וואס ליעבט איינעם, קען קיינעם ניט האַסען. 
דיעזעס צערטליכע געפיהל, לאָזט ניט צו אַזאַ שרעקליכעס, 
וועניגסטענס ניט ביי מיר. 


ערידאָן. 
װוי שעהן דו פערטהיידיגסט דאס האָכמוטהיגע 
פערגניעגען פון דעם צערטליכען געשלעכט, 
ווען צװאַנציג נאַררען קניען, אַלע צװאַנציג צו בעטריעגען! 
היינט איז א גרויסער טאָג, וואס דערהייבט דיין האכמוטה, 
היינט וועסטו מאַנכע זעהען, וואס עהרען דיך אַלְס געטין. 
מאַנכעס יונגע האַרץ וועט זיך אָן דיר אָנצינדען, 
אויב דו װועסט נאָר גענוג בליקען האבען פאר אלע דיענער. 
גערענק נאָר אָן מיר, ווען די נאַראָגים רינגלען דיך אַרום. 
איך בין דער גרעסטער --- געה ! 


אמינע (פאר זיך :) 
אוועק, דו שװואַכעס הארץ, איידער ער זיעגט! 
אַך, געטטער, איז ער דען צוליעב דעם מיין נאַנצע לוסט צו 


רויבען ? 
קען עס גאָר קיינמאָל קיין סוף ניט נעהמען פון אַזא לעבען ! 


נעטהע 29 
-=.-- )...יי :4,464 


אמינע. 
פיעללייכט. 
ערידאָן. 
פיעללייכט ? פערפלוכט! געוויס! 
אמינע. 
וואס מאַכסטו פאר א משונה'דינע האַװאַיעס ? 
ערידאָן. 


פרעגסט ? פּלאַגסטו מיך ניט ? איך קען דאָך משוגע ווערען, 
אמינע. 


איך ? זאָג, ביסטו ניט שולדיג אין דיינע און מיינע ליירען ? 
גרויזאַמער ערידאָן ! װי קען עס א מענש אזוי זיין? 


ערידאָן. 
איך מוז ; איך ליעב דיך. די ליעבע לערנט מיך קלאָגען; 
ווען איך װאָלט דיך ניט אזוי געליעבט, װאָלט איך דיך ניט אזוי 
געפּלאגט. 
איך פיה? מיין צערטליך הארץ פון גליק ענטציקט, 
ווען דיין אויג לאַכט, ווען דיין האַנד דריקט מיך, 
איך דאַנק דאַן די געטער, וואס זיי האבען מיר נעגעבען אזא 
גליק. 
דאָך פּערלאַננ איך עס אליין, מיט קיין אַנדערן דאס טהיילען. 
אמינע. 
נוט, וואס'זשע ווילסטו? קיין אנדערער קען עס האבען, 
ערידאָן. 
דו ליידסט זיי דאָך ; ניין, האַסען זאָלסטו זיי ! 
אמינע. 
זיי האַסען ? ווארום ? 


די משוגעת פון פערליעבטען. 


ערידאָן. 
ניין, זיי טאָרען גאָר ניט גלויבען ! 
דאס איז עס וואס ערגערט מיך, כאָטש איך ווייס דו ביסט מיינע; 
איינער קען דענקען צו זיין אזוי נליקליך וי איך, 
קוקט דיר אין די אוינען און איז פאַרטיג דיך צו קושען 
און טריומפירט אין האַרצען. אֶט, אָט נעהמט ער דיך אַװעק. 


אמינע. 
אויב אזוי, נעליעבטער, שטער דעם טריומף! קום מיט מיר, 
זאָלען זיי זעהען מיט וויפיעל העכער דו שטעהסט. 


ערידאָן. 
דערפאר דאַנק איך דיר. 
עס וועט זיין גרויזאַם אָנצונעהמען דעם קרבן. 
מיין קינד, דו וועסט דיך שעהמען מיט'ן שלעכטען טענצער. 
איך ווייס, וועמען אייער שטאָלץ ליעבט ביים טאַנצען : 
יענעם, וואס טאַנצט שעהן, ניט יענעם, וואס מעהר ליעבט. 


אמינע. 
דאס איז דער אמת. 
ערידאָן (מיט איינגעהאַלטענעם שפּאָט:) 
אַךּ, אַז מיך האט גאָט ניט בעשאָנקען מיט דער מתנה 
פון דעם לייכטען דאַמאַרעס, דער פיעל-געליעבטער, 
וי פּרעכטיג ער טאָנצט דאס ! 


אמינע. 
שעהן, אַז קיינער קען זיך צו איהם ניט גלייכען ! 
ערידאָן. 
און יעדעס מיידעל -- 
אמינע. 
שעטצט -- 
ערידאָן- 


ליעבט איהם דערפאר ! 
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ערידאָן. 
זיי זיינען ניט אזוי בליהענד וי יענע ראָזען זיינען געווען, 
וואס לאַמאָן האט פון דיר גערויבט. 


אמינע (שטעקט זיי איין אין בוזים). 


איך על שוין אַכטונג געבען אויף זיי. 
דאָ, וואו דו וואוינסט, זאָלען אויך די בלומען וואוינען, 


ערידאָן. 
זיינען זיי דאָרט זיכער --- 

אמינע. 
גלויבסטו אפשר ניט ? 

ערידאָן. 


ניין! 

איך גלויב ניט, מיין קינד, נאָר מורא איז עס וואס איך פיהל. 
דאס בעסטע האַרץ פערגעסט ביי פרעהליכער שפּיעלעריי, 
ווען עס צושטרייט די טאַנץילוסט, דעם ליאַרם פון יום-טוב, 
פערגעסט וואס די חכמה ראַטה און וואס די פליכט פאָדערט. 
מעגסט אפילו פון מיר דענקען ביים פערגניעגען ; 

דאָך פעהלט עס דיר אן ערנסט די פרייהייט איינצוציהען, 

צו דעם וואס יונגע לייט רעכענען, אַז זיי זיינען בערעכטינט, 
ווען א מיידעל ערלויבט איהם נאָר עפּעס אין שפּאס. 

איהר נאַרישער שטאָלץ און שפּיעלענדעס פערגניעגען 
פיהרט זי זעהר לייכט צו נאַררישקייט. 


אמינע. 
גענוג, אז די יונגע לייט נאַררען זיך ! 
אמת, עפּעס א זיפצענדער פערליעבטער יונגער מאַן קומט נעבען 
מיר ; 
דאָך האָסטו אַליין מיין הארץ, און וואס נאָך ווילסטו מעהר ? 
מענסט דאָךּ מיר ערלויבען כאָטש צו קוקען אויף אַן אַנדערן, 
זאָלען זיי גלויבען וואס זיי ווילען --- 


די משונעת פון פערליעבטען. 


פינפטער אויפטריט 


א טינ דוטאןה. ז+רירא. 


אמינע. 


אַךְ, וואס פאר א צערטליכקייט, בעניירענווערטהעס גליק! 

וי ווינש איך --- עס זאָל נאָר אין קרעפטען שטעהען, 

צו זעהען ערידאָן צופריעדען און מיך גליקליך! 

ווען איך װאָלט איהם ניט אזוי פיעל מאַכט איבער מיר געגעבען, 

װאָלט ער און איך צופריעדענער און גליקליכער געלעבט. 

זאָל איך פּרובירען דיעזע מאַכט אוועקנעהמען דורך קאַלטקייט ? 

וי װעט דאַן זיין כעס אויפגליהען פון מיין בענעהמונג ! 

איך קען זיין צאָרן, איך ציטער פאר איהם ! 

וי שלעכט, מיין הארץ, וועסטו שפּיעלען די שווערע ראָלע. 

אבער דאָך, ווען איך זאָל עס קענען ברענגען אזוי ווייט וי מיין 
פריינדין, 

ווייל ער האט מיך אַמאָל בעזיעגט, זאָל איך איהם ווייטער 
בעצװאַנגען -- 

היינט איז די געלעגענהייט ! מען טאָר זי פארביי געהען לאָזען. 

טאַקי שוין אָנהייבען -- ער קומט ! מיין האַרץ, פּאַס מוטה ! 


ערידאָן (גיט איהר בלומען). 


זיי זיינען אפילו ניט זעהר שעהן, מיין קינד, פערצייה עס מיר, 
פון איילעניש האב איך זיי געמוזט נעהמען וי זיי זיינען. 


אמינע. 
נענוג, זיי זיינען פון דיר, 
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לאַמאָן. 
שעהן ! 


אמינע. 
אַך! וען איך װאָלט שוין יעצט די בלומען נעהאַט, 
וואס ערידאָן דאַרף מיר ברענגען ! 


עגלע. 
ערװואַרטע איהם נאָר דאָ, 
איך געה מיך אָנטהאָן. קום לאַמאָן מיט מיר ! 
מיר לאָזען דיך אַלײן, באַלד זיינען מיר צוריק. 
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די משוגעת פון פערליעבטען. 


(אמינע זעטצט זיך, ענלע שטעקט איהר אריין די 
בלומען אין די האָאָר, און דאַן זאָגט זי ;} 


קום נאָר אַהער, גיב מיר אָב דעם קוש פון דיין כלאָריס, 
לאַמאָן (קושט זי). 
פון נאַנצען האַרצען. נא! 


אמינע. 
זייט איהר ניט מערקווירריג ? 
עגלע. 
ווען ערידאָן װאָלט אזוי געווען, װאָלט עס פאר דיר געווען א נליס. 
אמינע. 
נעוויס, ער װאָלט אבער ניט געטאָרט קושען קיין פרעמד מיירעל. 
לאַמאָן. 
וואו איז דרי ראָזע ? 
עגלע. 


זי האט איהם געמוזט געבען, 
איהם צו בערוהיגען. 


אמינע. 
איך האב עס געמוזט טהון. 

לאַמאָן. 
גאַנץ רעכט, פערצייה איהם, װעט ער דיר פערצייהען. 
איך זעה, איהר האט עפּעס װי א וועטע זיך צו פּלאגען. 

עגלע (אַלס א צייכען, אַז זי איז פאַרטיג מיט דעם 
קאָפּיפוטץ :) 

אָט אזוי ! 
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לאַמאָן. 
איך בין געגאַנגען באַרג ארויף, האט מיך כלאָריס צוגערופען. 
האב איך איהר געמוזט אוספּוצען דעם הוט מיט בלומען. 
ענלע. 
וואס האט זי דיר דערפאר געגעבען ? 
לאַמאָן. 
וואס? גאר ניט! זי האט זיך געלאָזט קושען. 
זאָל מען טהון וואס מען וװויל, פון א מיידעל 
פאר אַלע ארבייטען קריעגט מען בלויז א קוש. 
אמינע (ווייזט ענלע'ן דעם קראַנץ מיט דער שלייף:) 
איז עס גוט אזוי ? 
עגלע. 
יא, גיב נאָר אַהער ! 


(זי היינגט אויף אמינע'ן דעם קראַנץ, אז די שלייף 
קומט אויס ביים רעכטען שולטער. דעררווייל רערט 
זי מיט לאַמאָן :) 


הער ! היינט מוזן מען לוסטיג זיין! 


לאַמאָן. | 
בלויז היינט זאָל מען ליארמען ! מען פיהלט נאָר אַ האַלבע פרייד 
ווען מען פיהלט זיך פרום און מען איבערלעגט זיך לאַנג 
אויב אונזער געליעבטע איז דאס, וואס מיר ווילען האבען. 


עגלע. 
האָסט רעכט. 

לאַמאָן. 
יא, געוויס. 

עגלע. 


אמינע, זעטץ דיך אַניעדער, 
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די משונעת פון פערליעבטען. 


אזוי ליעבען מיר לאַנג, ביז מיר צו לעצט ערפאַהרען, 

אַז מיר, אנשטאט צו זיין טריי, זיינען מיר געווען נאַרען. 
אמינע. 

דאָך איז עס ניט מיט מיר דער פאֵַל. 


עגלע. 
יא, אזוי איז עס, אין דער היטץ זאָגט 
א קראנקער צום דאָקטאָר: , איך האב קיין פיעבער ניט." 
גלויבט מען עס איהם ?4 ניין. כאָטש אַלֶע זיינע אנווענדונגען 
ניט מען איהם איין מעדיצין. אזוי מוז מען דיר אויך געבען. 


אמינע. 
פון קינדער רעדט מען אזוי, איבער מיר איז עס לעכערליך ; 
בין איך דען א קינד ? 


עגלע. 
דו ליעבסט ! 

אמינע. 
דו אויך ! 

עגלע. 


יא, ליעב אויך וי איך. 
בערוהיג דעם שטורם, וואס האט דיך ביז אַהער געטריעבען, 
מען קען זיין רוהיג און דאָך צערטליך ליעבען. 


לאַמאָן. 
אָט איז דאס באַנד, 

אמינע. 
זעהר שעהן ! 

עגלע. 


וי לאַנג דו האָסט דיך געזאמט ! 
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פיערטער אויפטריט 


אַמינע, עגלע, דערנאָך לאַמאָן. 


עגלע. 
נוטהערציג, ארעם קינד, אזוי װעט עס דיר ניט געלינגען. 
זיין שטאָלצער הונגער װאַקסט, וואס מעהר דו גיבסט איהם. 
גיב אכטונג, צו לעצט רויבט ער פון דיר אלעס וואס דו ליעבסט, 


אמינע. 
איהם זאָל איך נאָר ניט פערליערען, דאס אַלֵיין װאָלט מיך 
געערנערט. 
עגלע. 


וי שעהן, עס זעהט אויס, אז דו ליעבסט נאָך ניט זייט לאַננ. 
אין אָנפאַנג געהט עס אזוי, מען גיט אוועק דאס האַרץ, 

אזוי דענקט מען ניט, ווען מען דענקט ניט אָן געליעבטען, 
א זיפצענדער ראָמאַן צו דיעזער צייט געלעזען, 

וי צערטליך איינער האט געליעבט, װוי טריי יענער איז געווען, 
וי געפיהלט האט יענער העלד, וי גרויס אין דער געפאַהר, 
וי מעכטיג ער איז געווען צום שטרייט דורך דער ליעבע. 
דאס פערדרעהט אונז אַ קאָפּ, מיר נלויבען דאס צו נעפינען, 
מיר ווילען ניט זיין עלענד, מיר ווילען אלעס בעזיעגען. 

א יונג האַרץ נעהמט גרינג דער איינדרוק פון ראָמאַן ; 

א האַרץ, וואס ליעבט, נעהמט איהם נאָך לייכטער אָן. 


די משונעת פון פערליעבטען. 


עגלע. 
יעצט פערדיענט ער ניט פיע? דאַנק! 
וואס מען פיהלט אזוי העפטיג, ליעבט מען ניט זעהר לאַננ. 


ערידאָן. 
און דיעזע העפטיגקייט, מיט וועלכער איך פערעהרע זי? 


עגלע. 
װאָלט געווען פיעל בעסער זי זאָל ניט זיין אזוי גרויס, 
איהר װאָלט געליעבט רוהיגער און פּערשפּאָרט צרות. 


ערידאָן. 
זיי מיר נאָך יעצט מוחל, איך װעל שוין קליגער ווערען, 
אמינע. 


געה, ליעבער ערידאָן, פליק מיר אָן א בוקעט, 
פון דיין האַנד וועט ער מיר אַם שעהנסטען פּאַסען, 


ערידאָן. 
דו האָסט דאָך שוין די ראָזע ? 

אמינע. 
לאַמאָן האט זי מיר נעגעבען. 
זי פּאַסט מיר שעהן. 

ערידאָן (אויפגערענט). 

יא, יא ---, 

אמינע. 
דאָךּ, פריינד, ניב איך זי דיר, 
כדי דו זאָלסט ניט זיין בייז, 

רידאָן (נעהמט זי און קושט איהר האַנד). 
ערידאָן 

באַלְד װעל איך ברענגען בלומען. 


(אֶב.) 
יי אי 
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און זאָג מיר, אז איך בין דיר ניט טריי. 

וועסט זעהען, איך װעל טאַנצען בלויז מיט דיר, דיך ניט 
פּערלאָזען, 

דיך נאָר זאָל דיעזע האנד אימער ארום נעהמען. 

ווען מיין בענעהמונג גיט דיר די קלענסטע זאָרג --- 


ערידאָן. 
אז מען צווינגט זיך, בעווייזט נאָך ניט, אַז מען ליעבט. 


עגלע. 
זעה נאָר איהרע טרערען, זיי פליעסען פון דיינעטוועגען. 
איך האב קיינמאָל ניט געדענקט, אַז דו ביסט אזוי שלעכט. 
די אונצופריעדענהייט, וואס האט קיין גרענעץ, 
פּערלאַנגט אימער מעהר, װוי מעהר מען גיט איהר נאֶךְ. 
דיך ריהרט ניט איהר ליעבע, ניט איהר שמערץ. 
ווען עס װאָלט געווען וי איך ווי?ל, װאָלסטו זי ניט 
מעהר געקענט ערגערן און בעטריעבען. 
שווער פון דיר אַוועקצוגעהען, דאָך שווערער דיך צו ליעבען. 


אמינע (פאר זיך). 
אַך, פאר וואס מוז מיין הארץ זיין אזוי פול ליעבע ? 
ערידאָן (שטעהט אן אויגענבליק שטיל, דאַן דערנעהנטערט 
ער זיך צו אמינע און כאַפּט זי אָן ביי דער האַנד :) 
אמינע, ליעבעס קינד, קענסטו מיר פערצייהען? 
אמינע. 
אַךְ; האב איך דיר עס ניט שוין אָפט בעוויעזען ? 


ערידאָן. 

נרויסמיטהיגע, עדעלע, לאָז מיך פאַלֶען צו דיינע פיס ! 
אמינע. 

שטעה אויף, מיין ערידאָן ! 


די משונעת פון פערליעבטען. 


וואס מיר שיינט פאר וויכטיג, האַלטסטו פאר א קלייניגקייט. 
וואס מיר ערגערט, בעדייטעט ביי דיר גאָר ניט. 


עגלע. 
זאָל זיין אזוי, ווען אמינע נעהמט זאַכען ניט ערנסט, 
וואס קען עס דיר שאַדען ? 


ערידאָן. 
דאס האט זי שוין אָפט געפרעגט ; אבער עס שאדעט מיר. 
עגלע. 
וואס ? אמינע װעט קיין אַנדערן ניט פיעל ערלויבען. 
ערידאָן. 
צו וועניג צום פערדאַכט, צו פיעל מען זאָל זי רעכענען פאר טריי. 
עגלע. 
מעהר וי אירגענד א פרויען הארץ האט געליעבט, ליעבט זי דיך. 
ערידאָן. 
און ליעבט דעם טאַנץ, לוסט, שפּאַס, פּונקט וי מיך. 
עגלע. 


ווער עס קען דאס ניט ליירען, מעג ליעבען אונזערע באבעס. 


אמינע. 

שווייג, ענלע, ערידאָן, הער אויף מיך צו ערגערן ! 

פרעג נאָר אונזערע פריינד, װוי איך דענק אָן דיר, 

אפילו ווען ווייט פון דיר, ווען מיר האבען געשפּאַסט און 
געלאַכט. 

אָפט האב איך געהאַט פערדרוס איבער דיר, 

ווייל דו ביסט ביי מיר ניט געווען, דאָך האב איך וועגען דיר 
געזאָרגט. 

און ווען דו נלויבסט עס ניט, דאַן קום היינט מיט מיר אַהין 
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אמינע. 
מיין בעסטער, ווייסטו ניט } -- 

עגלע. 
אַך, שווייג, ער װויל? ניט וויסען ! 
וואס דו קענסט איהם זאָגען, האָסטו שוין לאַנג געזאָגט ; 
ער האט עס אויסגעהערט, און איבער אַ נייעס געקלאָגט. 
וואס העלפט עס דיר ? קענסט עס איהם היינט נאָך אַמאָל זאָנען, 
ער וועט בערוהיגט אוועקגעהען און מאָרגען װויעדער קלאָגען. 


ערידאָן. 
און דאס וועט זיין פיעללייכט מיט רעכט. 
אמינע. 
מיט רעכט ? איך זיין אונטריי ? 
אמינע דיר ? מיין פריינר, קענסטו עס נלויבען ? 
ערידאָן. 
ניין ! 
איך קען, אבער איך װוי?ל עס ניט. 
אמינע. 


האב איך אין מיין לעבען 
דיר אַמאָל נעגעבען געלעגענהייט ? 


ערידאָן. 
האָסט עס אָפּט געגעבען. 

אמינע. 
ווען בין איך געווען אונטריי ? 

ערידאָן. 


קיינמאָל ניט, און דאס ערגערט מיך טאַקי. 
אבזיכטליך האט עס קיינמאָל ניט געפעהלט, לייכטזיניג אבער יא. 


די משוגעת פון פערליעבטען. 


עגלע. 


ניין, הער נאָר אויס, ערידאָן, איך קען עס ניט מעהר דערטראָנען. 
וואס איז דאס פאר א חשק, אמינע'ן אזוי צו מאַטערן ? 
פּערלאָז זי, ווען דו גלויבסט, אז זי איז דיר ניט געטריי ; 

ווען דו גלויבסט אבער, אז זי ליעבט דיך, דאַן לאָז זי צורוה, 


ערידאָן. 
איך מאַטער זי ניט. 
עגלע. 
וואס'זשע, הייסט דאס זי דערפרייען ? 
אויס אייפערזוכט אויסגיסען פערדרוס אויף איהר פערגניענען 
תמיד צווייפלען, כאָטש זי ניט דיר קיין אורזאכע, 
אן זי --- 


ערידאָן. 
נאַראַנטירסטו מיר דען, אַז זי ליעבט מיך ווירקליך 4 
אמינע. 
איך זאָל דיך ניט ליעבען! איך? 
ערידאָן. 


ווען האָסטו מיך געלערענט, איך זאָל דאס נלויבען ? 
ווער האט זיך געלאָזט אוועקרויבען א בוקעט פון דעם פרעכען 


דאַמאָן ? 
ווער האט עס אָנגענומען דאס שעהנע באַנד פון דעם יונגען 
טהירוס ? 
אמינע. 
אךְ, ערידאָן ! =-- 
ערידאָן. 


איז עס ניט אמת, האָסטו עס ניט געטהאָן ? 
האָסטו זיי ניט בעלוינט ? אךְּ, יא, דו קענסט קושען. 
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אמינע. 
האב איך געברויכט 
צו יענע קרענצלעך פאר'ן יום-טוב. 
ערידאָן. 
דאס וועט ארויסרופען ליעבע ביי די יונגע לייט 
דערצו ? אךְּ, װי דו וועסט גלענצען ! 
און קנאה ביי די מיידלעך. 
עגלע. 


פרעה דיך, וואס דו האָסט די צערטליכקייט 
פון א מיידעל, פאר וועלכער אזוי פיעלע שטרייטען. 


ערידאָן. 
איך קען ניט זיין נליקליך, ווען פיעלע זיינען מיך מקנא. 


עגלע. 
דאָך קענסטו, ווייל ווער איז זיכערער וי דו ? 
ערידאָן (צו אמינע'ן :) 
דערצעהל מיר עפּעס פון דעם יום-טוב, וועט דאבעט אויך קומען ? 


עגלע (אריינפאַלענדיג אין די רייד :) 
ער האט מיר געזאָגט ,אז ער װעט היינט ניט אויספעהלען. 
ערידאָן (צו אמינע'ן :) 
מיין קינד, וועמען װועסטו אויסקלייבען אלס דיין טענצער ? 
(אמינע שווייגט, ער ווענדט זיך צו עגלע'ן :) 
זעה נאָר, איך בעט דיך, גיב איהר יענעם וועמען זי ליעבט 
בעסער. 
אמינע. 
דאס איז אונמענליך, ווייל דו װועסט ניט זיין רערביי. 


רי משונעת פון פערליעבטען. 14 


דריטער אויפטריט 


(ערידאן קומט לאַנגזאַם מיט צונויפגעלעגטע ארעמס. אמינעץ שטעהט 
אויף און לויפט איהם ענטקעגען. עגלע בלייבט זיטצען.) 
אמינע (איהם אָננעהמענדיג ביי דער האַנד). 
געליעבטער ערידאָן ! 
ערידאן (קושט איהר די האַנד). 
מיין אמינע ! 
עגלע (פאר זיך). 


אך, װי זיס ! 
אמינע. 

די שעהנע בלומען ! זאָג, פריינד, װער האט זיי דיר געגעבען ? 
ערידאַן. 

ווער? מיין געליעבטע! 
אמינע. 


װי? -- אַך! זיינען זיי פון מיר? 
אזוי פריש נאֶךְ פון נעכטען ? 


ערידאָן. 
ווען איך קריעג עפּעס פון דיר, 
איז עס ביי מיר טהייער. און יענע פון מיר ? 
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פאר פרייד ! דאס איז נאָר ניט ; װילסט איהם אבער איבערמאַכען 
מוזטו איהם רוהינ זעהען קומען, איהם רוהיג אויסהערען ; 
דאס שטורמען פון דער ברוסט ! רויטקייט פון נעזיכט! 

און דאַן --- 


אמינע. 
לאָז מיך אב {! אַזױ קען אמינע ניט ליעבען! 
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עגלע. 
האָסט א טעות, זיי האַרט און שטרענג, וועט ער צערטליך ווערען. 
פּרוביר עס איינמאָל, מאַך איהם אַביסעל צרות : 
דער מענש װויל? אויסקעמפּפען, ניט זיין צו זיכער. 
ווען ערידאָן קומט פערברענגען מיט דיר א שטונדע, 
זאָל ער וויסען, אז עס קומט איהם ניט אָן גרינג, 
פאר קיין נעבען-געליעבטע האט ער קיין מורא ניט; 
ער ווייס, אז דו ליעבסט איהם מעהר װוי ער דיך. 
זיין בליק איז אזוי גרויס, אַז ער האט קיין שום זאָרג; 
איהם פעהלען קיין צרות, װוי? ער זיך צרות מאַכען. 
ער זעהט, אז דו ליעבסט איהם אליין אויף דער וועלט 
און ער צווייפעלט דערפאר, וויי? דו לאָזט איהם ניט צווייפלען. 
בענענען איהם נאָר אזוי, ער זאָל מיינען, קענסט זיך אָהן איהם 

בענעהן, 

ער װועט אפילו קעהרען וועלטען, אבער ניט אויף לאַנג, 
שפּעטער װועט איהם אַ בליק מעהר דערפרייען וי יעצט א קוש. 
מאַך ער זאָל מורא האבען, און ער װועט זיין גליקליך. 


אמינע. 

וואס דו זאָגסט, איז טאַקי זעהר נוט, 

אבער איך קען עס ניט דורכפיהרען. 
עגלע. 


איך האב נעוואוסט, אז דו האָסט ניט קיין מוטה { 
נעה, ביסט צו שוואך. זעה נאָר דאָרט ! 


אמינע. 
מיין ערידאָן ! 


עגלע. 
אָט דאס איז עס. ארעם קינד, ער קומט און דו ציטערסט שוין 
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עגלע. 
און דו ביסט איהם מוחל ? 

אמינע. 
תמיד. 

ענלע. 


הייסט דאס ניט א מיאוס לעבען ? 

דעם ליעבסטען, וועלכער בעליידיגט אונז תמיד, תמיד פערצייהען, 

אום ליעבע זיך בעמיהען און קיינמאָל ניט בעלוינט צו ווערען. 
אמינע. 

וואס מען קען ניט ענדערן --- 


עגלע. 
ניט ענדערן ? איהם איבערמאַכען 
איז ניט קיין שווערע זאַך. 

אמינע. 
וי מיינסטו דאס ? 

עגלע. 


איך װועל עס דיך אויסלערנען. 
דיין נויט און אונצופריעדענהייט שטאַמט 
פון ערידאָנס --- 


אמינע. 
פון וואס ? 

עגלע. 
פון דיין צערטליבקייט. 

אמינע. 


דאס, דאַכט זיך מיר, זאָל נאָר אָנצינדען געגענליעבע. 


די משוגעת פון פערליעבטען. 


צווייטער אויפטריט 


ענלע, אמינע. 


אמינע. 
ער אַבטעט ניט פיעל וואס זיין מיידעל שיינקט איהם. 


עגלע. 
מיר אליין געפעלט עס אויך ניט וי מיין געליעבטער דענקט. 
איהם ריהרען צו וועניג די ליעבע שפּיעלערייען, 
וועלכע קענען דערפרייען א פיהלענדעס הארץ, כאָטש זיי זיינען 
אזוי קליין. 
דאָך, פריינדין, נלויב מיר, עס איז א קלענערער שמערץ 
ניט פיעל געליעבט צו זיין, װי צו שטאַרק געליעבט ווערען. 
די טרייהייט געפעלט מיר שטאַרק, דאָך מוז זי אונזער לעבען 
מיט פולע זיכערהייט אונז געבען פאָלשטענדיגע רוה. 


אמינע. 


אַך, פריינדין, שעטצענסווערטה איז אַזאַ צערטליך האַרץ. 
אָפט האב איך אפילו יסורים, דאָך ריהרט איהם מיין װעהטאָג. 
ווען ער ווארפט מיר עפּעס פאָר, פאַנגט מיך אָן צו פּלאנען, 
דאַן דאַרף איך נאָר זאָגען איין װאָרט, בלויז איין װאָרט, 
ווערט ער באַלד אַן אַנדער מענש, קריעג פערשווינדעט ; 

ער וויינט זאָגאר מיט מיר, ווען ער זעהט מיך וויינען, 

קניעט פאר מיר און בעט איך זאָל איהם מוח? זיין. 


דו לאַכסט ? 
אמינע. 
יא, מיין פריינדין, דאס איז זיין נאַנצער טאָן. --- 
נאָך. בלומען ! 
לאַמאָן. 
דאָ! דאָ זיינען די בעסטע ! 
אמינע. 
דאָך פרייט עס מיך איהם 
צו זעהען מקנא זיין מיין בליק ; 
איך זעה אין דיעזער קנאה וי מיין נעליעבטער שעצט מיך מעהר 
פון אלעס, 
און מיין שטאָלץ בעצאָהלט מיר פאר אַלֶע יסורים. 


עגלע. 
קינד, איך בעדויער דיך; דו ביסט א פּערלאָרענע, 
ווייל? דו ליעבסט דיין עלענד; קלינגסט מיט ריינע קעטען 
און רעדסט דיר איין עס איז מוזיק. 
אמינע. 
נאָך אַ באַנד 
פעהלט מיר צו דער שלייף. 
עגלע (צו לאַמאָן). 
איינס האָסטו אוועק גענומען 
וואס איך דאַרף בעקומען פון מאַיענקראַנץ צום פריהלינגס-פעסט. 
לאַמאָן. 
איך על עס ברענגען. 
עגלע. 
אבער דו מוזט באַלד צוריק קומען. 


יי יי 


רי משונעת פון פערליעבטען. 


דער געליעבטער ענטלויפט פון טאַנץ און שלעפּט דיך נעבעך מיט. 
קיין וואונדער, וואס ער קען זיך ניט ליירען ביי קיין אונטערהאַלט, 


וויי? ער איז אפילו מקנא דאס גראָז ארום דיינע טריט, 


דעם פוינעל, וואס דו ליעבסט, האַסט ער אַלס נעבען-געליעבטען. 
װי קען ער רוהיג זיין, ווען איין אַנדערער נעהמט דיך ארום 


און ער דרעהט זיך גאָר מיט דיר אין קרייזען 
דיך דריקענדינ צערטליך צו זיך. 
אמינע. 


זיי נאָר ניט אונגערעכט, אָט, האב איך איהם געבעטען, 
לאָזט ער מיך מיט אייך פייערן דיעזען יום-טוב. 


עגלע. 
װאַרט, דו וועסט עס נאָךְּ דערפיהלען. 

אמינע. 
וואס מיינסטו? 

עגלע. 
פאר וואס איז ער ניטאָ? 

אמינע. 
ווייל ער האט ניט ליעב צו טאַנצען. 

עגלע. 


ניין, עס איז נאָר אַן אויסרייד. 
וועסטו קומען צוריק נליקליך, װועט ער זאָגען שפּאָטיש: 
,האָסט דאָרט שטאַרק הנאה נעהאָט??" /זעהר פיעל!" 


,איהר האט זיך געשפּיעלט אין משכנות, ער איז דערביי געווען ? 


,און געטאַנצט ארום בוים ? איהר האט זיך אָנגעקוקט ; 


,ער טאַנצט געוויס זעהר שעהן ? מיט וואס האָסטו איהם 


בעלוינט ?" 
אמינע (לאכענדיג). 


געטהע ק 


קיין מאַן האט נאָךְ געהאַט אַ גרעסערע איינגעשפּאַרטקײט. 

דו דענקסט ער ליעכט דיך. אַךְ, ניין, איך קען איהם בעסער ; 
ער זעהט, אז דו זאָלסט פאָלגען ; דערפאר ליעבט דיך דער טיראן, 
כדי ער זאָל עמיצען האבען וועמען צו בעפעהלען. 


אמינע. 
אַךְ, ער פאָלנט מיך אָפּט -- 


עגלע. 
אום װיעדער צו בעפעהלען. 
דאַרפסטו ניט גנב'ענען יעדען בליק פון זיינע אויגען ? 
די מאַכט פון דער נאַטור, וואס ליעגט אין אונזער בליק, 
וואס ענטציקט דעם מאַן, וואס בעהעררשט איהם, 
האָסטו איהם אוועקגעשענקט און מוזט דיך גליקליך האַלטען, 
ווען ער איז בלויז פריינדליך. דער שטערען פול קנייטשען, 
די ברעמען טיעף, די אויגען פינסטער, ווילד, 
די ליפּען צונויפגעדריקט --- א ליעבענסווירדיג בילר 
וי ער ווייזט זיך יעדען טאָג, ביז בעטען, קושען, קלאָנען 
קענען קוים פעריאָגען דעם בייזען ווינטער פון זיין שטערען. 


אמינע. 

דו קענסט איהם ניט גענוג, דו האָסט איהם ניט געליעבט, 
עס איז ניט איינגעשפּאַרטקײט, וואס בעטריעבט איהם אזוי ; 
א מין משוגענער פערדרוס פּלאגט זיין הארץ 
און בעטריעבט מיך און איהם צוזאַמען. 
און דאָךְ האב איך פערגניעגען, וויי? אזוי גיך וי ער זעהט מיך, 
ווען ער הערט מיינע שמייכלערייען, פערשווינדעט באַלד זיין 

משונעת. 


עגלע. 
גלויב מיר, מען װאָלט זיך שוין געקענט בעגעהען אֶהן אַזאַ גליק. 
דאָך, רוף מיר אָן די לוסט, וואס ער פערגינט דיר אַמאָל. 
וי האט געקלאפּט דיין ברוסט, ווען מען האט נערעדט פון טאַנץ ; 


בס 


די משוגעת פון פערליעבטען. 


און דיעזעס מונטערע הארץ איז אויך אויף אייביג דיין. 

דו ווייסט עס. דאָך פּערלאַנגסטו נאָך מעהר מיך צו בינדען ! 

איז עס ניט אַנשטענדיג אַנצוערקענען, אַז אַנדערע זיינען אויך 
שעהן ! 

איך פערביעט דיר ניט צו זאָגען: ,דער איז שעהן, 

דער אַנשטענדיג, דער אַמוזירענד !" איך בין מודה, 

אז דאס װועט מיך ניט בייז מאַכען. 


עגלע. 
זיי עס אויך ניט ! איך װעל עס אויך ניט ווערען. 
מיר האבען ביידע נלייכע חסרונות. סמיט פריינרליכקייט 
הער איך מיך איין צו פיעלע, און עפּעס א פּאַסטושקע 
דערצעהלסטו עפּעס זעהר זיסעס, ווען איך בין ניט דערביי. 
דעם הארצען קען מען בעפעהלען, אבער ניט דעם שפּאַס ; 
פאר אונגעטרייהייט מוז אונז היטען דער לייכטזינן. 
מיר פּאַסט אייפערזוכט נאָך ווענינער װוי דיר. 


(צו אמינע'ן :) 
דו לאַכסט איבער אונז! וואס דענקסטו, ליעבע, זאָג ! 


אמינע. 
ניט פיעל. 
עגלע. 
גענוג צו פיהלען מיין גליק און דיין קװאַל. 
אמינע. 
וי אזוי ? 
עגלע. 


וי אזוי ! אנשטאט מיר זאָלען זיך צוזאַמען שפּיעלען, 
אַז אַמאָר'ס שלעפעריגקייט זאָל פערשווינדען ביי דיין לאַכען, 
הייבט זיך אָן דיין קװאַל, ווען דיין נעליעבטער זעהט דיך. 


ערשטער אויפטריט 


(אמינע און ענלץע ביי דער ערשטער זייט פון טהעאַטער און וויעקלען 
קראַנצען. לאַמאָן קומט אריין און ברענגט א קערבעלע בלומען.) 


לאַמאָן (אַניעדערשטעלענדיג דאס קערבעלע) : 
דאָ האט איהר נאָך בלומען. 
ענלע. 
גוט! 
לאַמאָן. 


זעהט דאָך, וי שעהן זיי זיינען! 
די נעלקע האב איך פון דיינעטווענען אָבגעבראָכען. 


עגלע. 
די ראָזע ! -- 
לאַמאָן. 
ניין, מיין קינד ! 
אמינע איבערגיב איך היינט דאס זעלטענע פון יאהר, 
די ראָזע זעה איך נערן אין שװואַרצע האאר. 


עגלע. 
און דאס זאָל איך רופען צוגעבונרענקייט, אנשטענדיגקייט ? 
לאַמאָן. 


וי לאַנג ליעבסטו מיך שוין אֶהנע מיך צו קענען? 
איך ווייס עס גאַנץ געוויס, אַז רו ליעבסט בלויז מיך צַלֵיין, 


די משונעת פון פּערליעבּטען 
אַ שוישפּיעל אין איין אַקט. 


פּערזאַנען: 


עגלע ערידאָן 
אמינע לאַמאָן 


אינהאלט פערצייכניס 


דוי טשוגעת פון פערליעבטען ריא יט טע א יי 
די וועטטע יע ערע יאר יע טעשט 2 
געטץ פון בערליכינגען מיט דער אייזערנער האַנר עיראעט קץ 5 .. 


געקליבּענע 
שׁ ר יפ ם ען 


- פון -- 


- ח: נצטהע 


איבערזעצט פון 


ד. מ. הערמאלין 


יהיו ךר באנד 


היבּרו פּאַבּלישינג קאַמפּאַני 
8 קקאַנאַל פטריט, ניו יאָרק. 
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